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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DDF492
Drilling capacities Steel 13 mm
Wood Auger bit: 50 mm
Self-feed bit: 76 mm
Hole saw: 152 mm
Fastening capacities Wood screw 10 mm x 90 mm
Machine screw M6
No load speed (RPM) High (2) 0-2,100 min”
Low (1) 0- 550 min”'
Overall length 179 mm
Rated voltage D.C.18V
Net weight 2.3-2.6kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The net weight value includes the lightest and heaviest combination of the attachment(s) for normal and safe
use and battery cartridge(s) which are specified in the instruction manual.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger

DC18RC/DC18RD /DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for drilling and screw driving in
wood, metal and plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-1:

Sound pressure level (L,4) : 80 dB (A)

Sound power level (Lya) : 88 dB (A)

Uncertainty (K) : 3dB (A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
can also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
total value(s) depending on the ways in which the
tool is used.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The continuous vibration total value (tri-axial vector
sum) determined according to EN62841-2-1:

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’
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NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) can also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared total value(s) depending on the ways in
which the tool is used.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless driver drill safety warnings

Safety instructions for all operations

1. Use the auxiliary handle(s). Loss of control can
cause personal injury.

Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the cutting accessory or fasteners may contact
hidden wiring. Cutting accessory or fasteners
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

Hold the tool firmly.

Keep hands away from rotating parts.

Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

Do not touch the drill bit or the workpiece

N
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immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

8. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

9.  If the drill bit cannot be loosened even you
open the jaws, use pliers to pull it out. In such a
case, pulling out the drill bit by hand may result in
injury by its sharp edge.

10. Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

Safety instructions when using long drill bits

1. Never operate at higher speed than the max-
imum speed rating of the drill bit. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

3.  Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend causing breakage or loss of control, resulting
in personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.
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A battery short can cause a large current
flow, overheating, possible burns and even a
breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

NOTICE: Makita is not responsible for any accidents
resulting from the use of non-genuine Makita batter-
ies or batteries that have been modified. Genuine
Makita batteries have been rigorously evaluated for
compatibility with Makita tools and chargers, in line
with applicable legislation and safety standards.

Tips for maintaining maximum
battery life
1.

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4.  When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

To remove the battery cartridge, slide it from the tool

while sliding the button on the front of the cartridge.
» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge
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A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining

I D n capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

I I I |:| 50% to 75%
I I |:| |:| 25% to 50%
I I:I I:I I:I 0% to 25%
ﬂ I:I I:I |:| Charge the
battery.

The battery
may have
malfunctioned.

Tl
oon

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off the power to
extend tool and battery life. The tool will automatically
stop during operation if the tool or battery is placed
under one of the following conditions:

Overload protection

This protection works when the tool/battery is operated
in a manner that causes it to draw an abnormally high
current. In this situation, turn the tool off and stop the
application that caused the tool to become overloaded.
Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

This protection works when the tool or battery is over-
heated. In this situation, let the tool and battery cool

before turning the tool on again.

Overdischarge protection

This protection works when the remaining battery
capacity gets low. In this situation, remove the battery
from the tool and charge the battery.

Protections against other causes

Protection system is also designed for other causes
that could damage the tool and allows the tool to stop
automatically. Take all the following steps to clear the
causes, when the tool has been brought to a temporary
halt or stop in operation.

1. Turn the tool off, and then turn it on again to
restart.

Charge the battery(ies) or replace it/them with
recharged battery(ies).

3. Letthe tool and battery(ies) cool down.

N

If no improvement can be found by restoring protection
system, then contact your local Makita Service Center.

Electric brake

This tool is equipped with an electric brake. If the tool
consistently fails to quickly stop after the switch trigger
is released, have the tool serviced at a Makita service
center.

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

» Fig.3: 1. Switch trigger

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.

Lighting up the front lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

» Fig.4: 1.Lamp

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: When the tool is overheated, the tool stops
automatically and the lamp starts flashing. In this
case, release the switch trigger. The lamp turns off in
one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens
of the lamp. Be careful not to scratch the lens of the
lamp, or it may lower the illumination.
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Reversing switch action

A CAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A\ CAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

A CAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

» Fig.5:

1. Reversing switch lever

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

Speed change

A\ CAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

A CAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

» Fig.6:

1. Speed change lever

Displayed Speed Torque Applicable
Number operation
1 Low High Heavy load-
ing operation
2 High Low Light loading
operation

Adjusting the fastening torque
» Fig.8:

To change the speed, switch off the tool first. Push the
speed change lever to display "2" for high speed or "1"
for low speed. Be sure that the speed change lever is
set to the correct position before operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

Adjusting ring

You can select the action mode and adjust the fastening
torque with the adjusting ring.

Selecting the action mode

» Fig.7: 1.Adjusting ring 2. Mark 3. Arrow

This tool has two action modes.

Select the mode suitable for your work. Turn the adjust-
ing ring and align the mark that you select with the
arrow on the tool body.

Mark Action mode
g Drilling mode (rotation only)
1-21 Screwdriving mode (rotation
with clutch)

NOTICE: Always set the ring correctly to your
desired mode mark. If you operate the tool with the
ring positioned halfway between the mode marks, the
tool may be damaged.

NOTICE: Do not change the action mode while tool
is rotating.

NOTICE: Ifit s difficult to slide the adjusting ring,
switch on and run the tool for a second, then stop
the tool and slide the adjusting ring to your desired
position again.

1. Adjusting ring 2. Mark (1 - 21 graduation) 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 21 levels by turning the adjusting ring. Align the graduations with the arrow
on the tool body. You can get the minimum fastening torque at 1 and maximum torque at 21.
Before actual operation, drive a trial screw into your material or a piece of duplicate material to determine which

torque level is required for a particular application.

Graduation 1]2]3][a]s5]s

789 ]10][1n]12

13 [14 [ 15 [ 16 [ 17 [ 18] 19 [ 20 | 21

Machine screw M4 M5

M6 -

Wood Soft - 23.5x 22
screw wood
(e.g.

pine)

4.1 x38 -

5.1 x50 -

Hard -
wood
(e.g.

lauan)

3.5 x 22

24.1x 38 - 25.1 x 50 -

NOTE: The adjusting ring does not lock when the arrow is positioned only halfway between the graduations.
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ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing side grip (auxiliary handle)

» Fig.9: 1. Side grip 2. Protrusion 3. Groove 4. Arm

Always use the side grip to ensure operating safety.
Install the side grip so that the protrusions on the arm fit
in the grooves on the tool barrel. Turn the grip clockwise
to secure it. The grip can be fixed at desired angle.

Installing or removing driver bit/

drill bit
» Fig.10: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.

Installing hook

A WARNING: Use the hanging/mounting parts
for their intended purposes only, e.g., hanging the
tool on a tool belt between jobs or work intervals.

A WARNING: Be careful not to overload the
hook as too much force or irregular overburden
may cause damages to the tool resulting in per-
sonal injury.

A\ CAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.

A CAUTION: Make sure to hang the tool
securely before releasing your hold. Insufficient
or unbalanced hooking may cause falling off and you
may be injured.

» Fig.11: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

A WARNING: Never use the hanging hole for
unintended purpose, for instance, tethering the
tool at high location. Bearing stress in a heavily
loaded hole may cause damages to the hole, result-
ing in injuries to you or people around or below you.

» Fig.12: 1. Hanging hole

Use the hanging hole at the bottom rear of the tool to
hang the tool on a wall using a hanging cord or similar
strings.

Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.13: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long (1-3/4") can be kept
there.

OPERATION

A CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the handle to control the twisting action.
» Fig.14

NOTICE: Do not cover vents, or it may cause over-
heating and damage to the tool.

» Fig.15: 1. Vent

Screwdriving operation

A CAUTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.

A CAUTION: Make sure that the driver bit is
inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

First, turn the adjusting ring so that the arrow on the tool
body points to the proper fastening torque level (1 - 21).
Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier

and prevents splitting of the workpiece.
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OPTIONAL
A CAUTION: Pressing excessively on the tool ACC ESSORI ES

will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other

A CAUTION: Hold the tool firmly and exert care accessories or attachments might present a risk of
when the drill bit begins to break through the injury to persons. Only use accessory or attachment
workpiece. There is a tremendous force exerted on for its stated purpose.

the tool/drill bit at the time of hole break through.

A\CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service

ter.
rotation in order to back out. However, the tool ‘Cen elg il bit
may back out abruptly if you do not hold it firmly. Dr! ! E_t
. river bits
A CAUTION: Always secure workpieces in a . Hook

vise or similar hold-down device. .
. Grip assembly

A CAUTION: If the tool is operated continuously . Makita genuine battery and charger
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

. Rubber pad assembly
. Wool bonnet
. Foam polishing pad

First, turn the adjusting ring so that the arrow points to

> X NOTE: Some items in the list may be included in the
the 8 marking. Then proceed as follows.

tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained
with wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the drill bit into
the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. Some iron
and brass which should be drilled dry are exceptions.

MAINTENANCE

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

=
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DDF492
Vrtalne zmogljivosti Jeklo 13 mm
Les Nastavek z vrtalnim polzem: 50 mm
Nastavek za samodejno podajanje: 76 mm
Vbodna Zaga: 152 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 10 mm x 90 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve (vrt/ Visoka (2) 0-2.100 min™
min) Nizka (1) 0550 min™
Celotna dolzina 179 mm
Nazivna napetost D.C.18V
Neto teza 2,3-2,6kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Neto vrednost teze vklju€uje najlazjo in najtezjo kombinacijo nastavkov za normalno in varno uporabo ter aku-
mulatorskih baterij, ki so navedeni v navodilih za uporabo.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poSkodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje in vijacenje v les,
kovino in plastiko.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-1:

Raven zvoénega tlaka (L,4): 80 dB (A)

Raven zvo¢ne moci (Lwa): 88 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih skupnih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodja.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zaScito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Skupna vrednost neprekinjenih vibracij (vektorska vsota
treh osi) v skladu s standardom EN62841-2-1:

Delovni nagcin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s®
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OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih skupnih vrednosti,
odvisno od nac¢ina uporabe orodja.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem
teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektriéno orodje

A\ OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozo-
rila ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki
so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vija€nik in vrtalnik

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1. Uporabite dodatne rocaje. Izguba nadzora lahko
povzrodi telesne poskodbe.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pri-
pomockom ali sponkami prerezali skrito
elektriéno napeljavo, drzite elektricno orodje
na izoliranih drzalnih povrsinah. Ob stiku rezal-
nega pripomocka ali sponk z vodniki pod nape-
tostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko uporabnik
utrpi elektri¢ni udar.

3. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na

=

podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

4.  Trdno drzite orodje.

Ne priblizujte rok vrteé¢im se delom.

6. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

7. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
vrtalnega nastavka ali obdelovanca; lahko sta
zelo vroca in povzrocita opekline koze.

8. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

9.  Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti
ko odprete celjusti, ga izvlecite s kleS¢éami. V
taksnih primerih se lahko pri vle€enju vrtalnega
nastavka z roko poskodujete ob ostrem robu
nastavka.

10. Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih

nastavkov

1. Nikoli ne uporabljajte vrtalnega nastavka pri
hitrosti, ki je viSja od njegove najvecje nazivne
hitrosti. Pri vi§jih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih po$kodb.

2. Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti, pri ¢emer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
vancem. Pri vi§jih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poSkodb.

3. Naorodje pritiskajte samo v smeri nastavka
in ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se
lahko ukrivijo, zaradi ¢esar lahko pride do zloma
ali izgube nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih
poskodb.

SHRANITE TA NAVODILA.

A\ OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

ol

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj pois¢ite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

Ne povzrocite kratkega stika baterijskega

vlozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzrogéi velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-

latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-

tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je

hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.

Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte

akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte

z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.

Tak3no ravnanje lahko povzro¢i pozar, preko-

merno vroc¢ino ali eksplozijo.

Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

PriloZene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-

vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-

Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in

oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnej$e nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte

lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i

Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,

lahko pride do poZara, pregrevanja, eksplozije ali

puscanja elektrolita.

Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz

njega odstraniti baterijo.

Med uporabo in po uporabi lahko akumu-

latorska baterija postane vroca in povzroci

opekline. Z vro¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-

rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci

opekline.

Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, odprtine in

utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,

prah ali zemlja. To lahko povzroci pregrevanje,
poZzar, razpoc€enje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.

Razen ce orodje podpira uporabo v bli-

zini visokonapetostnih elektriénih vodov,

akumulatorske baterije ne uporabljajte v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov. Tak$na
uporaba lahko povzro€i motnje v delovanju ali
okvaro orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

OBVESTILO: Druzba Makita ne odgovarja za
morebitne nesrece, ki so posledica uporabe neo-
riginalnih baterij Makita ali baterij, ki so bile spre-
menjene. Originalne baterije Makita so bile strogo
ocenjene glede zdruzljivosti z orodiji in polnilniki
Makita v skladu z veljavno zakonodajo ter varnostnimi
standardi.

Nasveti za ohranjanje najvecje
ZmOg|jIVOStI akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjs$o
mog¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa
(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izkljuceno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

A POZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna po$kodba.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
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jeziCek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
leziSCe. Potisnite jo do konca, da se zaskodi. Ce vidite
rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

Ce Zzelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

» SI.1: 1. Rdedi indikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni ve¢ viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne namesé&ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

» SI.2: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I |:| n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %

I I I D od 50 % do
75 %

I I I:I |:| od 25 % do
50 %

I |:| |:| D 0d 0 % do
25%

!‘ |:| |:| D Napolnite
akumulator.

I I I:I I:I Akumulator
je morda

okvarjen.

Wl 1

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za za3¢ito akumulatorja deluje.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zas¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje, da
podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja. Orodje
se samodejno zaustavi med delovanjem, e orodje ali
akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Ta za$c¢ita deluje, kadar orodje/baterijo uporabljate

na nadin, ki povzro€a neobicajno visoko porabo toka.
V tem primeru izklopite orodje in prekinite delo, ki je
povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklopite orodje,
da ga znova zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ta za$¢ita deluje, kadar sta orodje ali akumulator
pregreta. V tem primeru poc¢akajte, da se orodje in aku-
mulator ohladita, preden znova vklopite orodje.

Zascita pred izpraznjenjem

Ta zascita deluje, ko se zmanj$a zmogljivost baterije.
V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.

Zasgita pred drugimi vzroki

Sistem za$cite je zasnovan tudi za druge vzroke, ki bi
lahko povzro¢ili poSkodbe orodja, in omogo¢a samo-
dejno ustavitev orodja. Kadar se orodje za¢asno ustavi
ali preneha delovati, izvedite vse naslednje korake, da
odpravite vzroke.

1. lzklopite orodje in ga nato vklopite, da ga znova
zazenete.

Napolnite baterijo ali jo zamenjajte z napolnjeno
baterijo (po potrebi ponovite postopek Se za drugo
baterijo).

3. Pocakajte, da se orodje in baterija ohladita.

[\

Ce z obnovitvijo sistema za&gite ne odpravite tezave, se
obrnite na lokalni servisni center Makita.

Elektricna zavora

Orodije je opremljeno z elektri¢no zavoro. Ce se orodje
po sprostitvi sprozilca ni zmozno hitro zaustaviti, odne-
site orodje na popravilo v servisni center Makita.

Delovanje stikala

A POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepric¢ajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.

Vklop sprednje lu¢ke

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

» Sl.4: 1. Lucka

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lucka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.
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OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
ustavi in lu¢ka zaéne utripati. V tem primeru izpustite
sprozilno stikalo. Lu¢ka ugasne v eni minuti.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z le€e lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanj$ajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

APOZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se orodje zaustavi,
ga lahko poskodujete.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno
potisnite rocico za preklop smeri vrtenja v nevtra-
len polozaj.

» SI.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Roc¢ico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakniti.

Spreminjanje hitrosti

A POZOR: Rocico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je rogica za spremembo
hitrosti v vmesnem polozaju med oznakama ,1“in ,2,
lahko pride do okvare orodja.

A POZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduje.

» Sl.6:

1. Rocica za spreminjanje hitrosti

Nastavitev zateznega momenta
» S1.8:

Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Potisnite rocico za spreminjanje hitrosti na ,2“ za visoko
hitrost ali ,1" za nizko hitrost. Pred obratovanjem preve-
rite, ali je roCica za spreminjanje hitrosti vrtenja nastav-
liena v pravilen polozaj.

Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2
izjemno zmanj$a, premaknite rocico na ,1“ in znova
zacnite z delom.

Nastavitveni obroc¢

Izberete lahko nadin delovanja in z nastavitvenim obro-
¢em prilagodite zatezni moment.

Izbira nacina delovanja
» SI.7: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Oznaka 3. Puscica

To orodje deluje na dva nacina.

Izberite nacin, ki je primeren za vase opravilo. Zavrtite
nastavitveni obro€ in poravnajte izbrano oznako s pus-
¢ico na ohisju orodja.

Oznaka Nacin delovanja
g Vrtanje (samo vrtenje)
1-21 Vijagenje (vrtenje s sklopko)

OBVESTILO: Preklopni obro¢ vedno pravilno
nastavite v izbrani polozaj. Ce bo preklopni obrog
med delovanjem v vmesnem poloZaju med ozna-
kama, lahko pride do okvare orodja.

OBVESTILO: Ne spreminjajte na¢ina delovanja
med vrtenjem orodja.

OBVESTILO: Ce je tezko potisniti nastavitveni
obro¢, orodje priZgite in ga pustite te¢i za sekundo,
nato ga ustavite in potisnite nastavitveni obro¢ na
Zeleno mesto.

1. Nastavitveni obro¢ 2. Oznaka (stopnja 1 — 21) 3. Pus¢ica

Zatezni moment lahko z obra¢anjem nastavitvenega obro¢a nastavite na 21 stopenj. Poravnajte stopnje s puscico
na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je pri stopnji 1, najvecji pa pri stopnji 21.
Pred dejanskim zacetkom dela privijte v vzoréni kos materiala vijak, da ugotovite, katera stopnja zateznega mom-

enta je najustreznejsa.

Stopnja 1]2]3]a]s5]e][7]8]o]10]n][12]13]14]15]16]17][18]19]20]21
Strojni vijak M4 M5 M6 -
Lesni Mehak - 23,5x 22 24,1 x 38 - 25,1 x 50 -
vijak les (npr.
borovec)
Trd les - 23,5x22 24,1 x 38 - 25,1 x 50 -
(npr.
lauan)

OPOMBA: Nastavitveni obro¢ se ne zasko¢i, kadar je puscica v poloZaju med stopnjama.
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MONTAZA

A POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepric¢ajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Namescanje stranskega roc¢aja

(pomozni rocaj)

» S1.9: 1. Stranski ro¢aj 2. Izbo¢enje 3. Utor 4. Roka

Zaradi varnosti vedno uporabljajte stranski ro¢aj.
Stranski ro¢aj namestite tako, da se izbokline ro¢aja
umestijo v utore na ohis$ju orodja. Roc¢aj obrnite v smeri
urnega kazalca, da ga pri¢vrstite. Ro¢aj lahko pritrdite
pod Zelenim naklonom.

Vstavljanje in odstranjevanje

vija€nih/vrtalnih nastavkov

» S1.10: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite Celjusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vija¢ni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vija¢ni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.

Names¢&anje kavlja

A OPOZORILO: Dele za obesanje/pritrjevanje
uporabljajte samo v skladu z njihovim predvide-
nim namenom, npr. tako, da orodje med opravili
ali delovnimi postopki obesite na pas za orodje.

A OPOZORILO: Pazite, da kavlja ne obremenite
prevec, saj se lahko zaradi prevelike ali neenako-
merne obremenitve poskoduje orodje in posle-
di€¢no pride do telesnih poskodb.

APOZOR: Kavelj pri names$¢anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzrogi telesne poSkodbe.
: Preden orodje izpustite, se pre-
APOZOR: Pred dje izpustite, se p
pricajte, da je pravilno obeseno. Ce je obesSeno
povrs$no ali neuravnotezeno, lahko pade na tla in vas
poskoduje.
» SI.11: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priroen pripomocek za zaasno obesanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohi$ja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvleCete.

Odprtina za uporabo

A OPOZORILO: Odprtine za obesanje nikoli ne
uporabljajte za druge namene, na primer za pritr-
jevanje orodja na visoko mesto. Velika obremenitev
odprtine za obesanje lahko privede do poskodb odpr-
tine, zaradi ¢esar se lahko vi ali drugi okoli ali pod
vami poskodujejo.

» Sl.12: 1. Odprtina za obe$anje

Odprtina za obeSanje je na spodnjem zadnjem delu
orodja in je namenjena za obesanje orodja na steno z
vrvico za obes§anije ali podobnimi nitmi.

Namesc¢anje drzala vija€nih

nastavkov

Dodatna oprema
» S1.13: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni
nastavek

Namestite drzalo vija¢nih nastavkov v zarezo na
podstavku orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite
z vijakom.

Kadar ne uporabljate vijaCnega nastavka, ga hranite v
drzalu vija¢nih nastavkov. Drzalo omogo¢a shranjeva-
nje vija¢nih nastavkov dolzine 45 mm (1-3/4").

UPRAVLJANJE

MA\POZOR: &e se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drzite z eno roko na stranskem ro¢aju in z
drugo na glavnem ro¢aju, da lahko nadzorujete zvijanje.
» Sl.14

OBVESTILO: Ne prekrivajte prezracevalnih
odprtin, saj lahko s tem povzrocite pregrevanje in
poskodbe orodja.

» SI1.15: 1. PrezraCevalna odprtina
Vijacenje

A POZOR: Nastavitveni obroé nastavite na
ustrezen zatezni moment.

A POZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijani nastavek lahko
poskodujeta.

Najprej zavrtite nastavitveni obro¢ tako, da puscica
ohisja orodja kaZe na ustrezno stopnjo zateznega mom-
enta (1-—21).

Postavite konico vijaénega nastavka v glavo vijaka

in pritisnite na orodje. Po¢asi zaZenite orodje in nato
postopno povecdujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.
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OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.

A POZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poskoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanj$a ucinkovitost
delovanja ter skraj$a Zivljenjsko dobo orodja.

A POZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

A\ POZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: ¢e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

Najprej zavrtite nastavitveni obro¢ tako, da bo pus¢ica
obrnjena proti oznaki g . Nato nadaljujte po navodilih.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les dosezete najboljSe rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite to¢kalo, s katerim si
oznacite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in zaénite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje.
Izjema so nekatera Zeleza in medenina, ki jih je treba
vrtati v suhem stanju.

VZDRZEVANJE

A\POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrZevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja

Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomo¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih po$kodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
bliZji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija€ni nastavki

. Kavelj

. Sklop rocaja

. Originalna akumulator in polnilnik Makita
. Sklop gumijastih blazin

. Volnena previeka

. Polirna blazina

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DDF492
Kapacitetet e shpimit Celik 13 mm
Dru Punto turjelé: 50 mm
Punto me vetéfurnizim: 76 mm
Sharré pér vrima: 152 mm
Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 10 mm x 90 mm
Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé (RPM) | E larté (2) 0-2100 min
E ulét (1) 0- 550 min”'
Gjatésia totale 179 mm
Tensioni nominal D.C.18V
Pesha neto 2,3-2,6 kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Vlera e peshés neto pérfshin kombinimin mé té lehté dhe mé té réndé té aksesoréve pér pérdorim normal dhe
té sigurt dhe kutité e baterisé qé pércaktohen né manualin e pérdorimit.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpim dhe vendosje té vidave
né dru, metal dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-1:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;») : 80 dB (A)

Niveli i fugisé sé& zhurmés (Lya) : 88 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

MAPARALAJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té totale né
varési té ményrave sesi pérdoret vegla.

A PARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve konstante (shuma e vektorit me
tre akse) pércaktohet sipas EN62841-2-1:

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (anp) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s
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SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A PARALAJIJMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara té totale né
varési té ményrave sesi pérdoret vegla.

A PARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME

SIGURIE

Paralajmérimet e pé

hshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

me bateri

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Pérdorni dorezén(at) ndihmése. Humbja e
kontrollit mund té shkaktojé démtime personale.

2.  Mbajeni veglén elektrike te sipérfaqet kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés ose shtréngueset mund
té prekin tela té fshehur. Nése aksesori prerés
ose shtréngueset prekin njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje
elektrike.

3.  Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri

poshté ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

4.  Mbajeni veglén fort.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

6. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

7. Mos e prekni punton e shpimit menjéheré pas
punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe mund
t'ju djegé I1€kurén.

8. Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me I€kurén.
Ndiqgni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

9. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet
edhe nése lironi nofullat, pérdorni pinca pér
ta térhequr. Né rast té tillé, nxjerrja e majés sé
puntos me doré mund té rezultojé né Iéndim nga
ana e saj e mprehté.

10. Sigurohuni qé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. gé mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té

gjata

1. Asnjéheré mos e pérdorni me shpejtési mé
té larté se shpejtésia maksimale nominale e
majés sé puntos. Né shpejtési mé té larta, maja
mund té shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet
lirshém pa kontaktuar me materialin e punés, gjé
qé rezulton né Iéndim personal.

2. Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né Iéndim personal.

3.  Aplikoni presion vetém né vijé direkte me
majén dhe mos aplikoni presion té tepért.
Majat mund té shtrembérohen duke shkaktuar
thyerje ose humbje té kontrollit, duke rezultuar né
Iéndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

ol

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2.  Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
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1.

12.

13.

14.

15.

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té

mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos |évizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé

mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé

djegie ose djegie né temperaturé té ulét.

Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té

nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas

pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té

shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose lIéndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

VINI RE: Makita nuk éshté pérgjegjése pér ndonjé
aksident gé vjen si pasojé e pérdorimit té& baterive
Makita joorigjinale apo té baterive t& modifikuara.
Baterité origjinale Makita jané vlerésuar rigorozisht
pér pajtueshméri me veglat dhe karikuesit Makita, né
pérputhje me legjislacionin dhe standardet e sigurisé
né fuqi.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fugisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.
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Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqgni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisg,
si dhe Iéndim personal.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kuq sic tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

A\KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té€ mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i

I |:| n mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

I I I I 75% deri
100%

I I I |:| 50% deri 75%

25% deri 50%

L} i

0% deri 25%

000

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| D Llambushka
mund té keté

1 kegfunksionuar.

Junn

SHENIM: N& varési té kushteve t& pérdorimit dhe

té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe
baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés
nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t&€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla/bateria pérdoret
né njé ményré gé e bén até té marré rrymé té larté
anormale. Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni
punén qé shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj
ndizeni veglén pér té rinisur punén.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla ose bateria
mbinxehen. Né kété situaté, léreni veglén dhe bateriné
té ftohen pérpara se ta ndizni veglén sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kjo mbrojtje funksionon kur ulet kapaciteti i mbetur i
baterisé. Né kété situaté, higeni bateriné nga vegla dhe
karikojeni.

Mbrojtjet nga shkage té tjera

Sistemi i mbrojtjes &shté menduar edhe pér shkaqge té

tjera gé mund ta démtojné veglén dhe i lejon veglés

té ndalojé automatikisht. Ndérmerrni té gjitha hapat e

méposhtém pér té zgjidhur rastet, kur vegla ka arritur né

ndalim té pérkohshém apo ndérprerje té punés.

1. Fikeni veglén dhe pastaj rindizeni pér té rifilluar.

2. Karikoni baterité ose ndérrojini me bateri té
karikuara.

3.  Léreniveglén dhe baterité té ftohen.

Nése nuk vini re ndonjé pérmirésim me rivendosjen e
sistemit t& mbrojtjes, kontaktoni gendrén vendore té
shérbimit t& Makita.

Freni elektrik

Kjo vegél éshté pajisur me fren elektrik. Nése vegla
vazhdimisht nuk arrin t& ndalojé me shpejtési pasi
léshohet kémbéza e celésit, dérgojeni veglén pér
shérbim te njé gendér shérbimi Makita.

Veprimi i ndérrimit

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.
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> Fig.3: 1.Celési

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e gelésit. Léshoni kémbézén e celésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e gelésit pér rreth 6 minuta.

Ndezja e llambés sé pérparme

A KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

» Fig.4: 1.Llamba

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térheqjes sé c¢elésit. Llamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.

SHENIM: Kur vegla éshté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
lIéshoni kémbézén e gelésit. Llamba fiket pér njé
minuté.

SHENIM: Pé&rdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

Celési i ndryshimit té veprimit

A KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

MAKUJDES: Pérdorni celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

A KUJIDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e ndryshimit té
veprimit né pozicionin neutral.

» Fig.5: 1. Leva e ndryshimit t& veprimit

Vegla ka njé c¢elés ndryshimi pér té€ ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit t& ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e celésit té ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

Ndryshimi i shpejtésisé

AKUJDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té€ shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

AKUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.6: 1.Leva e ndryshimit té shpejtésisé

Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té

réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té

lehté

Pér té ndryshuar shpejtésing, né fillim fikni veglén.
Shtyni levén e ndryshimit té€ shpejtésisé qé té afishojé
“2" pér shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét.
Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé leva e ndryshimit té
shpejtésisé té jeté vendosur né pozicionin e duhur.
Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

Unaza e rregullimit

Mund té zgjidhni ményrén e veprimit dhe té rregulloni
rrotullimin shtréngues me unazén e rregullimit.

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

» Fig.7: 1. Unaza e rregullimit 2. Shenja 3. Shigjeta
Kjo vegél ka dy ményra veprimi.

Zgjidhni regjimin e pérshtatshém pér punén tuaj.
Rrotulloni unazén e rregullimit dhe bashkérenditni
shenjén gé keni pérzgjedhur me shigjetén né trupin e
veglés.

Shenja Modaliteti i veprimit
g Regjimi i shpimit (vetém me
rrotullim)
1-21 Regjimi i vidhosjes (rrotullim
me shtréngim)

VINI RE: Vendosni gjithmoné unazén si¢ duhet né
shenjén e regjimit tuaj té preferuar. Nése pérdorni
veglén duke vendosur unazén midis shenjave té
regjimit, vegla mund té démtohet.

VINI RE: Mos e ndryshoni ményrén e veprimit gjaté
rrotullimit té veglés.

VINI RE: Nése éshté e véshtiré pér té rréshqitur
unazén e rregullimit, ndizni dhe vini veglén né
puné pér njé sekondé, pastaj ndalojeni veglén dhe
rréshgqiteni sérish unazén e rregullimit né pozicionin
gé déshironi.

» Fig.8: 1. Unaza e rregullimit 2. Shenja (gradim 1 - 21) 3. Shigjeta
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Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 21 nivele duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni gradimet
me shigjetén né trupin e veglés. Mund té pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe rrotullimin shtréngues

maksimal né 21.

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né materialin tuaj t&€ punés ose né njé material identik me té pér té
pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér njé aplikim té caktuar.

Gradimi 1]2]3]a]s5]s

789 ]10]1n]2

13 [14 [ 15 [ 16 [ 17 [ 18] 19 [ 20 | 21

Vidé makinerie M4 M5

M6 -

Vidé 23,5 x 22
druri

Drui -
buté

(p-sh.
pishé)

24,1 x 38 -

25,1 x50 -

Drui -
forté

(p.sh.
lauan)

3,5 x 22

24,1 x 38 - 25,1 x 50 -

| SHENIM: Unaza rregulluese nuk bllokohet kur shigjeta &shté e pozicionuar ndérmjet gradimeve.

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi i mbajtéses anésore

(dorezés ndihmése)

» Fig.9: 1. Mbaijtésja anésore 2. Pjesa e dalé
3. Brazda 4. Doreza

Pérdorni gjithmoné mbajtésen anésore pér siguri né
puné.

Instaloni mbajtésen anésore né ményré té tillé gé daljet
né krah té pérputhen me kanalet né trupin e veglés.
Rrotulloni dorezén né drejtim té akrepave té orés

pér ta siguruar. Doreza mund té fiksohet né kéndin e
déshiruar.

Instalimi ose hegja e majés sé

kagavidés / majés sé puntos
» Fig.10: 1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kagavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kacavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

Vendosja e grepit

APARALAJMERIM: Pérdorni pjesét e varjes/
montimit vetém pér qéllimet e tyre té synuara,
p.sh. duke e varur veglén né njé brez veglash mes
punéve apo intervaleve té punés.

A PARALAJMERIM: Béni kujdes t& mos e
mbingarkoni ¢gengelin pasi forca e tepruar ose
mbingarkesa e ¢rregullt mund té shkaktojé
démtime né vegél duke sjellé Iéndim personal.

A KUJDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime
personale.

AKUJDES: Sigurohuni ta varni veglén né
ményré té sigurt para se ta Iéshoni sé mbajturi.
Varja e pamjaftueshme ose e pabalancuar mund té
shkaktojé rénien dhe mund té Iéndoheni.

» Fig.11: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

Pérdorimi i vrimés

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni kurré
vrimén e varjes pér qéllime té pasynuara, pér
shembull, pér lidhjen e veglés né lartési. Tensioni
i mbajtjes né vrimé me ngarkesé té réndé mund

ta démtojé vrimén, duke sjellé Iéndimin tuaj ose té
personave rreth apo poshté jush.

> Fig.12:

1. Vrima e varjes

Pérdorni vrimén e varjes né pjesén e fundit té veglés
pér ta varur veglén né mur duke pérdorur telin e varjes
apo té tjeré té ngjashém.

Vendosja e mbajtéses sé majés sé

kacavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.13: 1. Mbaijtésii majés sé kacavidés 2. Maja e
kagavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kagavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
majté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kacavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kagavidés. Aty mund t& mbahen
maja 45 mm (1-3/4") té gjata.
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PERDORIMI

AKUJDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né dorezé pér té kontrolluar veprimin e
pérdredhjes.

» Fig.14

VINI RE: Mos i mbuloni vrimat e ventilimit, sepse kjo
mund té shkaktojé mbinxehje ose mund té€ démtojé
veglén.

» Fig.15: 1. Vrima

Funksionimi i vidhosjes

AKUJDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tuaj.

AKUJDES: Sigurohuni qé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kacavidés
mund té démtohet.

Sé pari ktheni unazén e rregullimit né ményré qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé nivelin e duhur té
forcés sé shtréngimit (1 - 21).

Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
carjen e materialit té€ punés.

Funksionimi i shpimit

AKUJDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

AKUJDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit gé po punohet. Gjaté depértimit t& puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJDES: Maja e puntos e ngecur mund té
higet thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit
né rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton.
Megjithaté, vegla mund té dalé papritmas nése
nuk e mbani fort.

AKUJDES: Siguroni gjithmoné materialet e
punés né morsé ose pajisje té ngjashme pér
shtréngim.

A KUJIDES: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni
me njé bateri té re.

Sé pari ktheni unazén e rregullimit né ményré gé

shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés g,
Mé pas procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té€ mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Disa lloje hekuri dhe tunxhi gé duhen shpuar né té thaté
pérbéjné pérjashtime.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbajtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kagavidés

. Grepi

. Grupi i mbajtéses

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

. Montimi i mbéshtetéses sé gomés

. Kapug leshi

. Blloku i pastrimit me sfungjer

SHENIM: Disa artikuj té listés mund t& pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF492
Pa6oTeH kanaumTeT npu CrtomaHa 13 Mm
npobusare [Abpso BuHTOBO cBpeano: 50 mm

CamonpoxofHo cBpeasno: 76 Mm
BopkopoHa: 152 mm

CTOMHOCTUN Ha paboTHUs kana- | BUHT 3a AbpBo

10 MM x 90 MM

UNTEeT Npu 3atdraHe

MalunHeH BUHT M6
O6opoTu Ha npaseH xoa (06./ Bucoku (2) 0-2100 mMuH™
M) Hucku (1) 0 - 550 muH"
O6Lla AbMKUHA 179 MM

HomunHanHo Hanpexenune

MocTosHHO HanpexeHne 18 V

Heto Terno

2,3—-2,6 kr

. Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AEeMHOCT NOCOYEHUTe TyK cneuundukaumm morat aa 6baat

npomMeHeHn 6e3 npeamaBecTume.

. Creundmkauumte Moxe a ca pasnuyHu B pasnuyHnuTe Jbpxasu.

. HeTHoTO Terno BkMoYBa Har-nekaTta v Hah-TexkaTa KoMG1HaLus oT NPUHAANEXHOCT(M) 3a HopMarHa u 6eso-
nacHa ynotpeba v akymynaTtopHarta(ute) 6atepus(n), KOUTO ca NOCOYEHM B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoatauums.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsigHO YCTPOUCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsiHO yCTPOMCTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXNBEEHe.

. Hsikoun ot akymynaTtopHute 6aTep|/|M W 3apsagHuTe yCTpOIZCTBa, NnocoYeHu no-rope, MoXxe ga He ca Hann4yHu B

BaHe u/unv noxap.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: W3non3BaiiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum 1 3apsiaHm
ycTpoWncTBa. M3non3saHeTo Ha Apyr akymynatopHu Gatepum v 3apsigHv YCTPONCTBa MOXe Aa NPUUUHI HapaHsi-

I'Ipe.qHasHatleHMe

WHCTPYMEHTBT € NnpeaHa3HaveH 3a npobusaHe 1 3aBu-
BaHe Ha BUHTOBE B IbpBO, MeTan 1 nnacrmaca.

Lym

O6u14aHOTO HMBO Ha LyMa C TErnoBeH KoeULUEHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-1:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (L,s) : 80 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 88 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB(A)

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE EMUCKM e(ca) U3MepeHa(1) B CbOTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13nonaea(T) 3a CpaBHsIBaHe Ha MHCTPYMEHTW.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
HMBOTO Ha LUYM MOXe [a ce 13nosnssa(T) u 3a npeasa-
pvTernHa oLeHka Ha ekcnosmumsTa.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: M3nonsgaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha wym npu
paboTa C eneKTPUYECcKnsi UHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pa3nuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) obwia(u) cTom-
HOCT(1) B 3aBUCUMMOCT OT Ha4MHa Ha U3non3saHe
Ha UHCTPYMeHTA.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3agbnkuTenHo onpe-
[eneTe npeanasHN MepKu 3a 3aluTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pUcKa B peariHu
paboTHM ycrioBus (kaTo ce B3emat npeaBug
BCUYKM €Tanu Ha paboTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIloYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha Npa3eH Xof, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

Ob6LwaTa CTOMHOCT Ha HenpekbCcHaTUTe BUBpauum
(BekTOpHa cyma Ha BUbpauuuTe no Tpute ocu), onpeae-
neHa cbrnacHo EN62841-2-1:

PaboteH pexwum: npobusaHe B MeTan

HuBo Ha BubpauuuTte (anp): 2,5 M/C? MV no-marnko
KoedunumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
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3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHoOCT(1)
Ha BubpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAapPTHV METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6aseHata(ute) obwia(un) cton-
HOCT(M) Ha BMBpaumnTe MoXe Aa ce u3nonasa(T) u 3a
npenBapuTenHa oLeHKka Ha ekcrnosuumsiTa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HueoTo Ha BUGpauun
npu pa6oTa ¢ eNneKkTPMYECKNsi UHCTPYMEHT MOXe
Aa ce pa3nuyasa oT obsBeHaTa(uTe) obwa(u)
CTOMHOCT(M) B 3aBUCUMOCT OT Ha4yMHa Ha U3nons-
BaHe Ha MHCTPYMeHTa.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: 3aabmKUTENHO onpe-
AeneTe npeAnasHy Mepku 3a 3aluMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha p1cka B peanHu
paboTHM ycroBus (kaTo ce B3eMaT npeaBug
BCUYKM eTanu Ha paboTHUSA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KITIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paboTaTa Ha npa3eH Xof, KaKTo U BpemMeTo Ha
3apeicTBaHe).

Hdeknapauum 3a cboTBeTCTBUE

Camo 3a egponelickume cmpaHu

[leknapaunnTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIOYEHN B AHEKC
A KbM Ta3un UHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OIMNMACHOCT

O6LwWu npeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocT npu paboTta c
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AHPEH.VI'IPE)K,QEHME MpoueTeTe BCMUKM
npeaynpexaeHns, NHCTPYKLUNK, UAIOCTPaLMn 1
cneumndmKaumm 3a 6e30nacHoCT, NPejoCTaBeHN ¢
TO3U eNEeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. [1pu HecnassaHe
Ha U3BpoeHNTE Mo-A0MY UHCTPYKLMM MMa OMacHOCT OT
TOKOB yAa@p, noxap W/Wnu TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B

Obaoelue.

TepMUHBT "enekTpUYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[leHnsaTa ce OTHaCs 3a BaLUWsi MHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepumn
(6e3kMYEH) eneKTPUYECKU UHCTPYMEHT.

MpepnynpexaeHus 3a 6ezonacHa

paboTa c akymynaTopHa
6opMalunHa ¢ BUHTOBEPT

WHCTpyKuMmM 3a 6e30nacHOCT 3a BCUYKM onepauum

1. Ws3non3Bante cnomaratenHara(ute) pbKoxBaT-
ka(u). 3arybaTta Ha KOHTPOM MOXe Aa MPUYUHU
HapaHsiBaHe.

2. [pbXTe enekTpu4yeckus UHCTPYMEHT 3a u3o-
NiMpaHnTe M HeXNTb3raBy NOBbPXHOCTH, KOraTo
no BpeMe Ha paboTa UMa ONacHOCT pexeLmnaT
erleMeHT WUNnu 3aKpenBalymTe eneMeHTH aa
ce gonpar A0 CKPUTU Kabenu. AKo pexeLmnaT
efleMeHT UNu 3aKkpenBalLuTe enemMeHT 4oKoCHaT
NPOBOAHUK NOA HanpexeHue, TOKbT MOXe Aa npe-
MWHE Npe3 MeTarH1Te YacTu Ha enekTpuyeckus
WHCTPYMEHT 1 fa ,yaapu* paboteLumsi.

3. BuHaru ocurypsiaite no6pa onopa 3a kpa-
kaTa cu. Korato usnonssarte MHCTPyMeHTa Ha
BUCOKM MecTa, ce ybeaeTe, 4ye oTAoNy HAMA
HUKOM.

4. [pbXTe MUHCTPYMeHTa 34paBo.

5. [OpbXTe pbLeTe CU Aaney oT BbpTAWUTE ce
yacTum.

6. He ocTaBsiiTe MHCTPyMeHTa ga pa6oTtu 6e3
HapA3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
caMmo KoraTo ro AbpXuTe B pbLie.

7. He pokocBaiTe CBpeAnoTo unu paboTHus
[eTainn HenocpeAcTBEHO crep pabora, 3awoTo
MoraT ga ca MHOro ropeLuy u ga u3ropsat
KoXaTa BU.

8. Hskom maTepuanu cbabpXKaT XMMUKanu,
KOUTO € Bb3MOXHO fia ca TOKCMYHU. B3emeTe
npeanasHu Mepku, 3a Aa npefoTBpaTuTe
BAMLIBAHETO Ha Npax U KOHTaKTa C Koxara.
CnepBaiiTe MHopmaLmaTa Ha AOCTaBYMKa 3a
6e3onacHaTta pabota c maTepuana.

9.  Axo cBpeanoTo He Moxe Aa ce pa3xnabu gopu
Nnpy oTBapsiHe Ha YenCcTUTe, U3Non3BanTe
Knewyu, 3a Aa ro ussagure. VasaxgaHeTo Ha
CBpEAJIOTO C pbka Moxe Aia Bu HapaHu ¢ ocTpuTe
cu pbbose.

10. YBeperTe ce, 4Ye HAMa enekTpUYeckn kabenm,
BOAONPOBOAHU TPBLOU, ra3oBu TpbL6M 1 Ap.,
KouTOo 6Mxa Mornu Aa cb3gapart onacHoCT,
aKko 6bAaT noBpeAeHW Npu U3non3BaHe Ha
WHCTPYMEeHTA.

WHcTpyKuum 3a 6e3onacHoCT Npy n3non3saHe Ha

ALY cBpeana

1.  Hukora He pa6oTeTe Ha NO-BUCOKM 06OpPOTH
OT MaKCMMarHuTe, 3a KOMTO € Opa3mMepeHo
cBpeanoTo. [py no-B1Ucoku 060poTn CBPeasioTo
MOXe [a ce OrbHe, ako My ce Mo3Bonu Aa ce
BbPTU cBOOOAHO, 6e3 Aa e B KOHTaKT ¢ AeTanna,
KOETO Lle AoBeAe [0 TeNeCcHO HapaHsiBaHe.

2. BwuHaru 3ano4BauTe Aa npo6uBaTe Ha HUCKU
060pOTH U C BPBLX Ha CBPEAoTo, AONPSAH A0
petanna. MNpu no-Brcokn o6opoTH CBPEANOTO
MOXe [a Ce OrbHe, ako My Ce No3BOnu Aa ce
BbpPTK cBOGOAHO, 6e3 Aa e B KOHTaKT ¢ AeTanna,
KOETO Lie JoBeae [0 TENEeCHO HapaHsiBaHe.

3. MNpwunaranTe HaTUCK camMo NO NpaBa NMUHUA
CMpsAIMO CBPEANoTo, HO He HaTUCKaiTe TBbpAe
cunHo. CBpefnara Moxe [a Ce OrbHarT, KoeTo
LLle AoBede A0 cHynBaHe unu 3aryba Ha KoHTpon,
NPUYMHABAKN TENECHN HapaHsBaHus.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWN.
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AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nosBonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoaykTa (npu-
[o6uT Npy gbnrata My ynorpe6a) Aa 3ameHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA v Hecna3BaHeTo Ha NpaBunaTta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHU B HACTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnroaTauus, Morat Aa Aoseaart Ao
TeXKN HapaHsABaHUA.

BaxHu NMHCTPYKUUK 3a 6e30nacHOCT

3a aKymMyrnaTtopHaTta 6aTepm|

1. MNpeawn pa nsnonssate akymynaTtopHara 6aTe-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay-
npeanTenHU MapkMpoBKKU Ha (1) 3apsaHoTO
yCTpoOWCTBO 3a 6aTepuute, (2) 3a 6atepunTe n
(3) 3a nsnonsBawma 6atepunTe NPOAYKT.

2. He pasrno6sBanTe n He NPOMeHANTE aKymy-
naTtopHara 6atepus. ToBa MoXe Aa Npean3Buka
noxap, nperpsiBaHe Unv B3puB.

3. AKo MOLIHOCTTa Ha MaluMHaTa Hamarnee MHoOro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsBaHe, A0 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA n gaxe Ao eKCNo3uu.

4. Ako B ouuTe BY NonagHe eneKkTpPomnuT, u3nnak-
HeTe I'M C YMcTa BoAa M BeHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBauTe Ha KbCO aKkyMynaTopHUTe

GaTepuu:

(1) He pokocBaiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM
MaTepuanu.

(2) W3bsAreante cbxpaHsABaHETO Ha aKymyna-

TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTarnHu npeAMeTy KaTo MMPOHU, MOHETHN
M ApYrv Nofao6HM.

(3) He unsnarainte akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa Unu AbXA,.
3aKkbcsiBaHeTO Ha akymynaTtopHa 6atepus
MoXe Aa AoBeAe A0 NPOTUYaHe Ha MHOro
CUreH TOK, A0 NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU U3ra-
PAHMA 1 Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTepuATa.

6. He cbxpaHsiBaiTe U He U3NON3BaNTe UHCTPY-
MeHTa U aKkyMynaTopHuTe 6aTepum Ha mecTa,
KbAeTo TemnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUTHE Unu
HagMmuHe 50 °C (122 °F).

7. He usrapsiiite akymynatopHute 6atepuu
AaXe U aKko Te ca CEepMO3HO NOBPeAEHUN Unu
HanbNHO u3HoceHu. AKymynatopHaTta 6aTtepus
MoOXe [a eKCNioAupa B OrbH.

8. He 3abuBaiiTe NUPOHU, HE pexeTe, He CMaY-
KBaWTe, He XBbPNANTe, He U3nyckamTe U He
yApsiiTe B TBBPA NpeaMeT akymynaTopHara
6aTepusn. ToBa noBeaeHNe MoXe Aa Npean3Buka
noxap, nperpsiBaHe Unu B3puB.

9. He u3nonseaiTe noBpeAeHN akymynaTopHu
6aTtepuu.

10. CbAbpXawWwUTe ce NMTUEBO-MOHHU aKymyna-
TOpHU 6aTepumn ca 06eKT Ha U3UCKBaHUATA Ha
3aKOHOAaTesNICTBOTO 3a ONACHU CTOKM.

Mpu TProBCkM MpeBo3u, Hanp. oT TPETU CTPaHH,
cneagutopu, TpsibBa Aa ce cnasgart crneuuanyi
M3WCKBaHWS 3@ OMNakoBaHe W eTUKeTVpaHe.
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3a nogroToBka Ha apTuKyna, konTo Tpsibea Aa
6be n3npaTteH, e Heo6xoaMMa KOHCYNnTauus ¢
ekcnepT no onacHute matepuanu. Monsi, cnas-
BaliTe 1 eBEHTyarHo no-nogpo6HMTe HaLMOHaMHN
pa3nopenbw.

Banenete ¢ NeHTa Unu NOKpUTe OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 onakoBanTe akymynaTopHaTa 6atepusi no
TakbB HaYMH, Ye Aa He MoXe Aia ce NpemMecTsa B
onakoBkarTa.

11. Tpu n3xBBLpPRsHe Ha akymynaTtopHaTta 6atepus
Al U3BageTe OT UHCTPYMEHTa U A U3XBbpreTe
Ha nogxoaswo MacTto. Cna3BanTe MeCcTHUTe
pasnopen6u 3a U3XBbPsiHE Ha aKyMynaToOpHU
6atepum.

12. W3nons3BaiTte 6aTepunte camo c NpoayKTuUTe,
onpepaeneHun ot Makita. MocraesiHeTo Ha 6aTepu-
uTe KbM HeopobpeHn NPOAYKTY MoXe Aa npeans-
BVKa Noxap, nperpsisaHe, B3pMB UV U3TUYAHE Ha
€neKTPonuT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HSIMa ja ce U3non3sa
npoabMXUTENHO Bpeme, 6aTepusTa TpsibBa Aa
ce U3Baau OT Hero.

14. Tlo Bpeme Ha u cnep ynotpeba akymynaTtop-
HaTa 6aTepus Moxe fa noeme TOMJMHA, KOATO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUSI UNU HUCKOTeM-
nepaTtypHu usrapsiHus. BHumaBaiite, korato
6opaBuTe c ropelyMTe akymynaTopHu 6atepum.

15. He pnokocBauTe knemaTta Ha UHCTPYMeHTa
BeAHara cnep ynorpe6a, Tbil KaTo € Bb3MOXHO
Aa e AOCTaTbYHO HarpsiTa, 3a Aa npeav3BuKa
m3rapsiHusi.

16. He no3BonsBanTe CTPYXKWU, Npax Unm novsa
[Aa nonenear no KneMmuTe, OTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akymynaropHarta 6atepus. ToBa moxe
[la NpUYKHKW 3arpsiBaHe, Bb3HUKBaHE Ha noxap,
n3byxBaHe 1 NoBpea Ha MHCTPYMEHTa U aky-
MynaTopHaTta 6atepus, KoeTo Aa AoBefe Ao usra-
PAHUSI NV TENECHW HapaHsBaHUsI.

17. OcCBeH aKO MHCTPYMEHTBLT NoaAbpxKa
M3non3BaHeTo B 651M30CT 4O BUCOKOBONTOBM
eNeKTPonpoBoAM, He U3Non3BanTe akymyna-
TopHaTa 6aTepusi 6130 4O BUCOKOBONTOBU
enekTponposoau. ToBa MOXe Aa foBeae A0
Hen3npaBHOCT UM NOBpeAa Ha MHCTPYMeHTa Unu
akymynatopHata 6atepus.

18. TMa3seTe GaTepusiTa oT geua.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUWN.

A BHUMAHME: Vanonssaiite camo opuru-
HanHu akymynatopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
M3Mon3BaHe Ha pas3nuyHu OT akymynaTopHuTe Gare-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe [a ce Nonyyu npbckaHe Ha akymynatopHaTa
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsagHOTO YCTPONCTBO
Makita.
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BEJIEXKA: Makita He HOCY OTFOBOPHOCT 3@ 3M0Mo-
NyKW, HACTBNWNW B pe3ynTaT oT 13nonssaHe Ha bare-
pvK, pasnuyHK oT opurnHanHuTe 6atepun Ha Makita,
U1 Ha moamduumpanu 6atepun. OpurmHanHuTe
6aTtepuu Ha Makita ca CTPMKTHO OLleHEHU 3a CbBMEC-
TUMOCT C UHCTPYMEHTU U 3apsiiHn YCTPOCTBa Ha
Makita B cbOTBETCTBUME C NPUMOXKMMOTO 3aKOHOAa-
TEnNcTBO M CTaHJapTuTe 3a 6esonacHocT.

CtbBeTH 3a nogabpKaHe Ha MakK-
CUMarnHo AbNblr XUBOT Ha aKy-

MynaTopH uTtTe 6aTepvw|
3apexpaanTe akymynaTopHuTe 6atepuu, npeaun
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexuTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsiBa, BUHaru cnupanrte paborarta ¢ UHCTpY-
MeHTa U 3apefieTe akyMmynaTopHaTa 6aTepums.

2. Hwukora He npe3apexaanTe HanmbJIHO 3apeAeHa
akymynartopHa 6atepums. Mpe3apaabT ckbesaBa
eKCnnoaTalMoHHUSA XMBOT Ha 6aTepusTa.

3. 3apexpanTe akymynaropHarta 6atepus npu
cTaiiHa Temneparypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTtaBeTe 3arpeTuTe akymyna-
TopHu 6aTepum Aa ce oxnagAT, npeau aa rvu
3apexpare.

4. KoraTo He u3non3earte akymynaTtopHarta 6are-
pus, u3BageTe A1 OT MHCTPYMEHTA UNu 3apaa-
HOTO YCTPOWUCTBO.

5. 3apepgete akymynatopHarta 6atepus, ako He
cTe ro u3non3sanu AbNLI Nepuoa oT Bpeme
(noBeye oT WecT Meceua).

ONMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

A BHUMAHUE: Bunaru npoeepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTbT € U3KITIOYEH M KaceTaTa C akymy-
nartopHara 6atepus e usBaaeHa, npeau aa pery-
nupare unu npoeepsiBaTe AageHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMEHTa.

MocTaBsAHe U n3BaXxaaHe Ha

aKymyrnaTtopHarta 6atepus

MABHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6atepusi.

A BHUMAHME: Korato MHCTanupaTte unu
n3BaxpaaTe akymynatopHarta 6aTtepusi, ApBLXKTe
3ApaBoO MHCTPYMEHTa M aKyMmynaTopHaTta 6aTepus.
AKO He SbpXUTe 30paBo MHCTPYMEHTA U akyMyrnaTop-
Hata 6atepusi, Te MoraT fja ce M3nib3HaT oT pbLeTe
B/ 11 A A0BeAaT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEHTa 1
akymyrnatopHara 6atepus unu HapaHsiBaHe.

3a fa noctasuTe akymynatopHata 6atepusi, uspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynaTopHaTa batepus ¢ xneba B
Kopnyca v ro Nib3HeTe Ha MACTOTO My. MNpuasmxBaiTe
5110 NpPOTEXeHUeTo Ha xreba, AokaTo He ce HamecTu

C neko LipakBaHe. B cnyyai ye Buxaarte YepBeHus
MHAMKATOP, KaKTo e nokasaHo Ha durypaTa, T8 He e
hbMKCMpaHa HambHO Ha MACTOTO CU.

3a ga usBagute akymynaTtopHata 6atepusi, s nib3-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3raiku CblleBpPeMEHHO
6yToHa B NpeaHaTa YacT Ha akymynaTtopHata 6atepusi.
» ®dur.1: 1.YepseH nHamkatop 2. ByToH

3. AkymynatopHa 6atepus

A BHUMAHME: Bunarn emksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus [OKpa, Taka Ye YepBeHUAT
MHAMKATOP Aa ce ckpue. B npotveeH cryyail T
MOXe HEBOITHO Aia U3NafHe OT MHCTPYMEHTA, KOETO
MO>Xe [1a HapaHu Bac U HSKOTO OKOJ1O Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupanTte akymy-
naropHarta 6atepus cbc cuna. Ako 6atepuata
He ce ABWXK cBoBboaHO, T He e Buna noctaBeHa

npaBuIHo.

MHankaumsa Ha ocTaBawwums

KanauuMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
6atepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHdukamop

HaTucHete ByToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHaTta
6aTepusi 3a nokas3BaHe Ha ocTaBalLus 3apsj Ha
6aTepusita. CBETNMHHUTE MHAMKATOPY LLie CBETHAT 3a
HAIKOMNKO CeKyHAN.

» ®ur.2: 1. CBeTnUHHM HAuKaTopu 2. ByToH 3a

nposepka
CBeTNMHHU MHAUKaTOPKN OcraBauy
3apsag Ha
I |:| ﬂ GatepusiTa
CeeTtn W3kn. Mura

I I I I 75% po 100%

I I I |:| 50% f[o 75%

I I I:I I:I 25% po 50%

I I:I I:I I:I 0% A0 25%

!I |:| |:| |:| 3apepnete
GatepusiTa.

I I I:I I:I Bartepusta
MoXxe fa

ty He pa6oTu

D D I I npaBuIHoO.

3ABENEXKA: B 3aBMCMMOCT OT yCrnoBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemMnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHWsTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeNCTBUTENHNS
KanauuTer.

SABEJIEXKA: MbpBuAT (KpaeH nss) CBETNIMHEH
MHOMKATOP LLie Mura, KoraTto cuctemara 3a 3alumTa Ha
HaTepusita pyHKLMOHMPA.
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CucTtema 3a 3awymMTa Ha MIHCTPYMEHTa

lakymynaTopHaTa 6aTepus

VHCTpyMeHTHT e o6opyaBaH CbC cucTema 3a 3almTa
Ha UHCTpyMeHTa/akymynatopHata 6atepus. Tasu
cucTema aBTOMaTUYHO NpekbCBa 3axpaHBaHETo, 3a
i@ OCUrypu NO-AbITbl XKMBOT HA MHCTPYMEHTA U aKy-
MynaTtopHaTta 6atepusi. IHCTPYMEHTBT Lie cnpe aBTo-
MaTU4HO No Bpeme Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTLT 1N
6aTepusiTa ce HaMUpaT B €4HO OT CreAHUTe YCIoBUS:

3awmTa cpelly npetoBapBaHe

Tasu 3awumTa geicTea, Korato MHCTPYMeEHTbT/6aTepu-
ATa ce U3Nonasa no Ha4yuH, KOWTO Hanara u3nonasa-
HETO Ha npekasneHo MHOTo ToK. B TakbB cryyai usknio-
yeTe MHCTPYMEHTa 1 NpeKpaTeTe U3MNon3BaHeTo My Nno
HauuHa, KOWTO ro npetoBapBa. Crep ToBa BKoveTe
MHCTpyMeHTa 3a NOBTOPHO CTapTupaHe.

3awmrTa cpeluy nperpsiBaHe

Tasw 3awwmTa AeicTBa, Korato UHCTPYMEHTBT Unu Gate-
pusita ca nperpenu. Mpu ToBa NosIoXeHWe ocTaBeTe
MHCTpyMeHTa 1 6atepusaTa fa ce oxnagsat, npeau aa
BKJTHOUMTE MHCTPYMEHTA OTHOBO.

3awuTa cpelly npeKkoMepHo
paspexaaHe

Taswu 3alwuTa AencTsa, korato ocTaBalMaT KanauuteT
Ha akymynatopHaTta 6atepusi Hamanee. B To3u cnyyait
n3Bagerte 6atepusita OT MHCTPYMeEHTa 1 5 3apefeTe.

3awmTy cpeLyy ApYru NPUYMHU

MpennasHaTta cuctema e npegHasHayYeHa v 3a Apyrm

NPVYMHK, KOUTO MOXeE [a NOBPEAST UHCTPYMEHTA, 1

no3BoIsiBa aBTOMATUYHOTO CIMPaHe Ha UHCTPYMEHTa.

M3nbnHeTe BCMYkY credBaluy CTbIKK, 3a Aa oTcTpa-

HUTE NPUYMHUTE, KOraTo MHCTPYMEHTBT € NpekbcHan

BpPEeMeHHO Unu cnpe no Bpeme Ha pabora.

1. WaknioyeTe MHCTPYMEHTa 1 crief ToBa OTHOBO O
BKIIOYETE.

2. 3Bapepgete batepusita(ute) unu a/rm 3ameHeTe CbC
3apegeHa(n) 6atepusi(n).

3.  OcraBeTe MHCTpyMeHTa u 6atepusita(ute) Aa
M3CTUHAT.

Ako He Gbae nocTurHaTo nogobpeHne Ypes BpbLiaHe
Ha npegnasHarta cuctema B U3XO4HO NOMoXeHue, ce
CBbpXeTe C MECTHUS cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

EneKTquecKa cnupayvka

Toaun MHCTPYMEHT e obopyABaH C enekTpuyecka cnm-
payka. AKO MHCTPYMEHTbT HEKONTKOKPaTHO He ycnsiBa
Oa cnpe 6bp30 crea ocBobox4aBaHe Ha NYCKOBUS
npekbcBaY, 3aHeceTe MHCTPYMEeHTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
TEXHUYEeCKo obcnyxBaHe B CepBU3EH LIeHTbP Ha Makita.

BknouBaHe

ABHUMAHME: MNpeawu aa noctaeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMEHTa, BUHaru nposepsiBainTe Aanu
NYCKOBUAT NpeKbcBay paboTn HopMariHo 1 ce
BpbLwa B nonoxenue "OFF" (U3KI1.) npu otnyc-
KaHeTo Mmy.

» ®ur.3: 1. yckoB npekbcBay

3a fa BKIMIoYNTEe MHCTPYMEHTa, MPOCTO HAaTUCHeTe
nyckoBus npekbceay. O6opoTUTe Ha MHCTPYMeHTa

ce yBenuyaear C yBennyaBaHe Ha HaTucka BbpXy
MycKoBWsi NpekbCBay. 3a crmpaHe oTryCHEeTe MyCcKoBUS
npekbCBay.

3ABENEXKA: NHCTpyMeHTBT e cripe aBToMa-
TUYHO, aKo 3abPXUTE NYCKOBUS MPeKbCBay OKOMo
6 MUHYTW.

BknrouBaHe Ha npeaHarta namMmnuyka

ABHUMAHMUE: He rnepaiTe AMPEKTHO B CBET-
FINHHUA U3TOUYHUK.

» ®ur.4: 1.Jlamna

HaTucHeTe nyckoBus npekbcBad, 3a Aa BKoYUTe
namnarta. llamnarta cBeTW, 4OKaTO NYCKOBUAT NPEKbC-
Bay e HaTucHart. Jllamnata ce camousknioysa okono 10
CeKyHAM criep OTryckaHe Ha MycKoBWs NpekbeBaY.

3ABENEXKA: AKO MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton
aBTOMaTUYHO cnupa aa paboTu n namnarta 3anoysa
Aa mura. B To3u cnyyain otnycHeTe nyckoBUS NPeKbe-
Bay. JlamnaTta ce u3knouBa cnef egHa MUHyTa.

3ABENEXKA: N3nonssaiite cyxa kbpna, 3a aa
M34NCTWUTE MoMnenHanara no nynarta Ha namnara
MpbcoTusi. BHumaBaiiTe ga He HagpackaTe nynaTa
Ha namnara, Tbii KaTo TOBa LLie BMOLLW OCBETSABAHETO.

OeicTBue Ha NpeBKnNOYBaTeNs 3a

npomMsHa Ha NnocokKaTa

ABHUMAHUE: Bunaru npoBepsiBaiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau paboTa.

A BHUMAHMUE: Nanonsgaiite npeBkKrnoyYBarTens
3a NpoMsiHa Ha NocokaTa Ha BbpTeHe camMo KoraTto
MHCTPYMEHTLT e HanbiHo cnpsn. MpomsHa Ha
nocokarta Ha BbpTeHe npeau CnvpaHe Ha NHCTpY-
MeHTa MOXe Aa ro NoBpeau.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBLT He
ce M3non3ea, BUHarn NocTaBsnTe NPeBKioY-
BaTerisi Ha NOCOKaTa Ha BbPTEHe B HeyTpariHo
nonoxeHue.

» ®ur.5: 1. MNpeBknioyBaTen Ha nocokata Ha BbpTeHe

MHCTpyMeHTBT e cHabaeH ¢ NpeBkIoYBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBktoy-
BaTensi Ha nocokarta Ha BbpTeHe OT nonoxexue A 3a
BbPTEHE M0 NocoKa Ha YacoBHWKOBATa CTpernka KbM
nonoxeHune B 3a nocoka o6paTHa Ha YacoBHWKOBaTa
cTpenka.

KoraTo npeBkntoyBaTens Ha nocokata Ha BbpPTeHE € B
HeyTpanHa no3uuusi, NyCKOBUAT NPEKbCBAY HE MOXe Aa
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6bae HaTucHar.

MNpoMsiHa Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe

ABHUMAHME: Bunarv nocrassiite npeBKoY-
BaTerns Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe AoKpaW B npa-
BUITHOTO NonoxeHue. AKO eKkcrnoartupare MHCTpy-
MeHTa, KoraTo NpeBKoYBaTENAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE € MOCTaBeH Mo cpefara, Mexay ctpaHa ,1“u
cTpaHa ,2°, ToBa MOXe a NOBPeAn MHCTPYMEHTa.

A BHUMAHME: He nanonsgaiite npeBKoY-
BaTensi Ha CKOPOCTTa Ha BbPTeHe, 40KaTO
MHCTPYMEHTLT paboTu. MIHCTPYMEHTHLT MOXe Ja ce
nospeau.

npeskntoyBaTens Ha "1" u nogHoseTe paboTaTa.

Perynupauy npbcTeH

MoxeTe fa n3beperte pexvm Ha AeicTBuUe U Aa perynu-
paTe BbPTALMA MOMEHT C perynupaLuus npbCTeH.

M3bupaHe Ha pexxum Ha gencreue
» ®ur.7: 1. Perynupaw npbcTeH 2. 3Hak 3. CTpenka

To3n MHCTPYMEHT MMa ABa pexuma Ha pabota.
M3bepeTe pexuma, nogxoasiy 3a Buga pabora.
BaBbpTeTe perynupaiiysi NpbCTEH U U3paBHeTe
n3bpaHaTa oTMeTKa CbC CTpernkarta BbpXy Koprnyca Ha
MHCTpyMeHTa.

» ®dur.6: 1. NpeBkntoyBaTen Ha CKOpoCcTTa Ha

BbpTEHE
MokasaHa O6opoTtn Bbpraw, Mpunoxumo
umncppa MOMEHT nencTene
1 Hucko Bucoko Pa6ota
C BUCOKO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hucko Pa6ota
C HUCKO
HaToBapBaHe

3a fa cMeHnTe 060poTUTE, Hai-Hanpes uknyeTe
MHCTpyMeHTa. HaTucHeTe npeBkntoyBaTens Ha cko-
pocCTTa Ha BbpTeHE, Taka 4e Aa nokaxe ,2" 3a BUCoka
ckopocT unm ,1* 3a Hucka ckopoct. MNpean paboTa npo-
BepsiBalTe Aanu NpeBKIoYBaTeNAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE € MOCTaBeH B NPaBUITHOTO MOSIOXeHWe.

Ako 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTa psA3Ko cnaaat

no Bpeme Ha pabota B no3uuus "2", npemectete

PerynupaHe Ha MOMEHTa Ha 3aTdraHe

3Hak Pexum Ha pa6oTa
] Pexwvm Ha npobvBaHe (camo
C BbpTEHE)

1-21 Pexum Ha oTBepTka (BbpTeHe

C [ielicTBME Ha CbeaUHUTENS)

BEJIEXXKA: MNocTassiiTe BUHar NpbCTeHa TOYHO
BbpXy OTMETKaTa 3a XenaHus pexum. Ako pabotute
C UHCTPYMEHTa, KOraTo NpbCTEeHbT € NoCTaBeH no
cpeaarta Mexay OTMeTKMTe, ToBa MoXe Aa nospean
VHCTPyMeHTa.

BEJIEXKA: He cmensiiTe pexuma Ha paboTa,
[10KaTO MHCTPYMEHTBT CE BbPTU.

BEJIEXKA: Ako e TpyaHO Aa nib3HeTe perynupa-
LS NPBCTEH, BKITKOYETE U MYCHETE UHCTPYMEHTA 3a
cekyH[a, criefi TOBa ro CrpeTe W NiTb3HeTe perynupa-
LUMS NPBCTEH OTHOBO A0 XENaHOTO NOMOXeHME.

» ®ur.8: 1. Perynupawy npbcTeH 2. OTmeTka (genexus 1 —21) 3. Ctpenka

MOMeHTBT Ha 3aTsiraHe MOXe fa ce perynupa Ha 21 CTENeHW Ype3 3aBbpTaHe Ha perynupaLLms NpbCTEH.
W3paBHeTe AeneHusaTa CbC CTpernkaTa BbpXy KOpnyca Ha MHCTPyMeHTa. MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe € MUHUMAnEH B

nonoxexwvie "1" n MakcumaneH — B nonoxexve 21.

Mpenw paboTa 3aBuiiTe eanH BUHT 3a Npoba B MaTepuana unv B obpasel OT Hero, 3a Aa onpeaenuTe Hy>KHOTO HUBO

Ha 3aTdraHe 3a KOHKPETHOTO NpuroXeHue.

Crana 1]2]3]a]5]6

7[8]o|10][1n]1

13 [ 14|15 16 [ 17 [18 [ 19 [ 20 | 21

MalunHeH BUHT M4 M5

M6 -

BuHT 332 | Meko -
ObpBO | AbPBO
(Hanp.
6Gop)

23,5 x 22

24,1 x 38 -

25,1 x 50 -

Tebpao -
ObpBO
(Hanp.
nayas)

23,5x22

4,1 x 38 -

25,1 x50 -

aeneHusiTa.

3ABENEXKA: Perynupalumst npbCTeH He ce pukeupa, korato cTpenkaTa e nocTaBeHa no cpejata mexay
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CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLLIMTE HAKAKBU
[EeNHOCTM MO MHCTPYMEHTA, 3a4b/DKUTENHO Npo-
BepeTe Aanu TOM e U3KIIOYEH 1 akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MOHTMpaHe Ha CTpaHN4YHaTa

pbKoxBaTKa (@onbiHUTENHa
pbKOXxBaTKa)

» ®ur.9: 1. CtpaHuyHa pbkoxsaTtka 2. OrpaHuyuTen
3. Kneb 4. Pamo

BuHaru nanosnasaite cTpaHMyHaTa pbkoxsartka, 3a Aa
ocurypute 6esonacHa paboTa.

MoHTupaiTe cTpaHn4yHaTa ApbXkKKa Taka, vye usga-
TUHUTE Ha paMoTo Ja nonagHaT B kaHanuTe no
LUMNWHAPUYHATA YacT Ha kopnyca Ha UHCTpYMeHTa.
3aBbpTeTe pbkoxBaTkaTa Nno YacoBHUKOBATa CTperka,
3a [a s 3akpenuTte. PbkoxsaTkaTta Moxe fAa 6bae 3ak-
peneHa Ha xenaHus broii.

MoHTaX unu AemMoHTax Ha

HaKpanHUK 3a oTBepTKa/cBpeano

» ®ur.10: 1.[MaTpoHHuK 2. 3aTBapsiHe 3. OTBapsiHe

3aBbpTeTe NaTpoHHMKa Mo nocoka, obparHa Ha 4acos-
HMKOBaTa CTperka, 3a Ja ce OTBOPAT YeniocTuTe My.
MocTaBeTe HakpaliHVKka 3a OTBepTKa/CBPEANIOTO Bb3-
MOXHO Hal-HaBbTpe B NAaTPOHHMKA. 3aBbpTeTe NaTpoH-
HWKa Mo NoCcoKa Ha YacoBHWKOBAaTa CTperka, 3a ja
3aTerHeTe YyeniocTute. 3a n3BaxaaHe Ha HakpanHuka
3a OTBEpTKa/CBPeANoTO 3aBbpTeTe nNaTpoHHVKa obpa-
THO Ha YaCoBHMKOBATa CTperka.

MoHTupaHe Ha Kyka

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: Wznonagaiite yactute
3a 3aKauBaHe/MOHTaX CaMo Mo npeAHa3HayeHue,
Hanp. 3a 3aKa4yaHe Ha MHCTPYMEHTa Ha KONaH 3a
MHCTPYMEHTM MeXAy OTAENHUTE 3a8a4mn unv npm
KpPaTKOTPanHO cnupaHe Ha paGoTara.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: BHumaBaiiTe aa He
nperoBapBaTe KyKaTa, Tbil KaTo TBbpAe ronsimara
Cuna unm HepaBHOMEpPHO HaToBapBaHe MoXe Aa
NPUYMHM NOBPEAU Ha MHCTPYMEHTa, KOUTO Aa
[oBeAar Ao TeNecHU HapaHsBaHUS.

MABHUMAHME: Korato MOHTHMpaTe KykKaTa,
BMHarv s 3aTaraiTe 3apaBo ¢ BUHTA. B npoTuseH
criyyai Kykata MOXe [1a U3anagHe OT MHCTPyMeHTa U
[1a NPUYMHM TENECHO HapaHAaBaHe.

ABHUMAHME: YBepeTe ce, 4e MUHCTPYMEHTbT
e 3aKaueH HaAeXaHo, Npeau aa oceo6oauTe
3axBara cu. HegoctarbyHo unu HebGanaHcupaHo
3aKayBaHe MOXe Aa foBefe A0 NafaHe u MoxeTe Aa

Ce HapaHuTe.

» ®dur.11: 1.>Kneb 2. Kyka 3. BuHT

KyKaTa MOXe [la Ce 1U3nons3ea 3a Balle y,ElO6CTBO 3a
BPeMeHHO 3aKa4yaHe Ha UHCTpyMeHTa. KyKaTa MoXe
Aa ce MOHTUpa OT BCSAKa CTpaHa Ha MHCTPyMeHTa.

3a ga MoHTUpaTe kykaTta, noctaBeTe sl B xrneba Ha
WHCTPYMEHTa HEe3aBUCUMO OT KOSl CTpaHa, crnep KoeTto
51 3aBUITE C BUHT. 3a Aa 9 cBanuTe, OTBUIATE BUHTA U 51
MaxHerTe.

n 3BaHe Ha oKa4dankarta

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: ManonagaiiTe oka-
4ankara camo no npeaHasHaveHue, HanpuMep
3a Bpb3BaHe Ha MHCTPYMEHTa Ha BUCOKO MSICTO.
CunuTe Ha cMadkeaHe, ENCTBALLM B TEXKO HATOBa-
peHa okavarka, Moxe fa joBefaT Ao NoBpeay Ha
okavarkara u HapaHsiBaHUsi, IPUYUHEHU Ha BaC Unu
6nM3KoCTOsILLM A0 BAC XOpa.

» ®ur.12: 1. Okavanka

M3nonseante okayankara, Hamupalia ce Ha gonHara
3afHa 4acCT Ha MHCTpyMeHTa, 3a Aa ro okadysarte Ha
CTeHa 4Ypes3 BbXe 3a OKayBaHe unu nofo6HN NeHTU.

MoHTMpaHe Ha AbpXada Ha

HaKpaﬁHMLWI 3a OTBEpPTKa

HonvbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.13: 1. [bpxay Ha HakpaliHMLUM 3a OTBEpTKa
2. HakpaiHuk 3a oTBepTKa

MocTtaBeTe AbpXKaya Ha HaKpanHULM 3a OTBepTKa

B U3MbKHanaTa 4acT B OCHOBAaTa Ha MHCTPyMeHTa
OTASCHO UMW OTIISIBO M O 3aKpeneTe C BUHT.

KoraTto He nsnonasare HakpawHuka 3a 0TBepTKa, ro CbXx-
paHsBayiTe B AbpxaynTte 3a HakpanHuum. Tam moraTt aa
Ce CbXpaHsABaT HaKpanHULUM C AbimkuHa 45 mm (1-3/4").

Excnnoarauus

ABHUMAHUE: Mpu pssko cnagaHe Ha 06o-
poTuTe, HamaneTe HaTOBapBaHETO UMW cnpeTe
MHCTPYMEHTa, 3a ja He ro noBpeAunTe.

XBaHeTe 30paBo MHCTPYMEHTA C eHaTa pbka BbpXy
pbKOXBaTKaTa 1 C Apyrata BbpXy ApbXKaTa, 3a Aa
NpoTMBOAENCTBATE Ha cunaTa Ha BbpTeHe.

» dur.14

BEJIEXKA: He 3akpviBanTe BEHTUNALMOHHUTE
OTBOPM, 3a [1a He Ce NOoMyYN NPerpsiBaHe 1 NoBPex-
[aHe Ha VHCTPYMeHTa.

» ®ur.15: 1. BeHTunaumoHeH oTBOP

Pab6oTa cbc 3aBMHTBaHe

ABHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbc-
TeH Ha NPaBUMNHOTO HUBO 3a 3aTsiraHe, Heo6xo-
AvMo 3a Bawara pa6oTa.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, Ye HaKpanHUKbLT
3a OTBEpTKa e NoCTaBeH AMPEKTHO B rnaBaTa
Ha BUHTa — B NPOTUBEH Crly4al BUHTBLT u/unm
HaKpalHUKBLT MOXe Aa ce NoBpeawu.

MbpBO 3aBbPTETE Perynupaiims NpbCTeH Taka, ve
CTpenkara BbpXy KOpryca Ha MHCTPYMEHTa Aa Coun
KbM HEOBGXOAMMOTO HUBO HA MOMEHTA Ha 3aTsAraHe
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(1-21).

MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpalHKKa 3a oTBepTKa B IMna-
BaTa Ha BUHTa U OKaXXeTe HaTUCK BbPXY MHCTPYyMEHTa.
MycHeTe nHCTpymeHTa Ha 6aBeH xop, a cnef Tosa
nocTeneHHo yBenuyasaiite obopotute. OTnycHeTe
NyCKOBWS NPeKbCBaYy BeAHara oM UHCTPYMEHTLT
npeBbLPTU.

3ABEJEXKA: Npun BkapBaHe Ha BUHT 3a AbpBO
npeaBapuTenHo nNpobuiiTe BoaeLy 0TBOP C AnamMeTbp
2/3 oT guameTbpa Ha BUHTa. ToBa ynecHsiBa 3aBuBa-
HETO Ha BWHTa U nNpeana3ssa o6paboTBaHus aetann
OT pasuernBaHe.

Pa6ora c npo6uBaHe

MABHUMAHME: MpeKkoMepHO CUMeH HaTUCK
BbPXY MHCTPYMEHTa HAMa Aa yCKopu npobusa-
HeTO. BCbLHOCT TO3M M3NNLLIEH HATUCK CAMO MOXe
[a aoseqe 10 NoBpeaAa Ha Bbpxa Ha CBPeanoTo,
[na Hamanu epeKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa U aa
CbKpaTh CpoKa 3a ekcnroartauus Ha MHCTPYyMeHTa.

ABHUMAHWE: [pbXTe UHCTPYMEHTa 34paBo
1 paboTeTe ¢ BHUMaHue, KOraTo CBPeAsioTo 3ano-
YHe Aa NPOHMKBa npe3 o6paboTBaHMA geTansn.

B MoMeHTa Ha pa3npobusaHe Ha OTBOp Bb3HUKBA
OrpoMHa Cufa, ynpaxHsiBaHa BbpXy MHCTpyMeHTa/
CcBpeanoTo.

MABHUMAHME: BrnokupaHo cBpeano Moxe

a ce M3Bagu NecHo, KaTo NPeBKoYBaTensaT Ha
nocokaTa Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a 06paTHO
BbpTeHe, 3a Aa ce u3Baau. BLnpeku ToBa MHCTpPY-
MEHTBLT MOXe PA3KO Aa 3aBbLPTH 06paTHO, aKo He
ro AbLPXUTE 34Paso.

A BHUMAHUE: Mankute o6paboTBaHu
AeTannu TpsibBa BUHArM Aa ce 3akpensaT B MeH-
remMe unu nofo6HO 3aabPXKaLLO YyCTPONCTEO.

ABHUMAHUE: Axo VMHCTPYMEHTHT e 6un
nanonseaH 6e3 npekbCBaHe [0 paspexaaHe Ha
akymynaTtopHara 6atepusi, ro octaBeTe B NOKOW
3a 15 MUHYTW NpeAn NpoabIXaBaHe Ha paboTa ¢
HOBa 3apefeHa 6atepus.

MbpBo 3aBbPTETE PErynmpaLLms NPbCTEH Taka, Yye
cTpenkara fia couu kbM oTMeTkata 8 . Crieq ToBa
NPOABLIKETE, KAKTO Crieasa.

MpobuBaHe B ABLPBO

Korato npo6uBate B AbpBO, Ha-0obpu pedynTtaTtu ce
nonyyaBar CbC cBpeAna 3a npobusaHe Ha AbPBO, CHab-
[eHu ¢ Bofell BUHT. Tol ynecHsiBa NpobuBaHeTo KaTo
n3abpnBea cepeanoTo B obpaboTBaHus getann.

MpoGuBaHe B MeTan

3a fa nsberHete OTKNOHABaHe Ha CBPEASIOTO, KOrato
3ano4yate Aa npobmeaTe O0TBOpP, HanpaseTe BANBO-
HaTMHa ¢ Npoboi 1 Yyk B TouKaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEAJIOTO BbB BANbOHATMHATA U
3anoyHeTe fa npobusare.

Mpu npobrBaHe Ha MeTanu 13non3sanTe cmaska 3a
psizaHe. M3KknioueHnsi ca HAKOW YyryHU 1 GpOH3bT,
KouTo TpsibBa Aa ce npobuBat Ha cyxo.

ABHUMAHUE: Mpeawu aa npoeepsiBate Unu
M3BbpLIBaTE NOAAPHXKKA HA UHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, Ye TOii € U3KIIYEH 1 aKyMynaTopHaTa
6aTepus e nssageHa.

BEJIEXKA: He nanonssante 6eH3nH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpMYnHU o6esuBeTABaHe, Aedopmaums unu
NyKHaTUHM.

3a pa ce nogabpxxa BESOMACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NOAAPBbX-
KaTa unu perynvpaHeTo Tpsbsa Aa ce u3BbpLUBaT OT
YMBbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN pabprYHN CEPBU3HU LieH-
Tpoee Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa nsnonssare
pesepBHM YacTn o1 Makita.

AOMNBIIHUTEJNTIHA

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbyBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3u akcecoapu UM HakpalHULM C Balms
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosiLoTO
pBbKOBOACTBO. /13non3BaHeTo Ha Apyru akcecoapu
VN1 HakpanHULM MOXe Aa JoBeae A0 OnacHoCT OT
TenecHu nospeau. Vanonasante CbOTBETHUS akce-
coap WNn HakparHUK caMo Mo npeaHasHaveHune.

AKO UMaTe Hyxga oT NoMoLL, 3a noseye nogpobHoCTn
OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cspeana
. HakpaviHuum 3a otBepTka
. Kyka

. [pbxka
. OpwurnHanHa akymynatopHa 6atepust v 3apsgHo
ycTpovictBo Ha Makita

. lymeHa nognoxka
. BbnHeHa nonvpalia wanka
. Monvpalla noanoxka oT nsiHa

3ABENEXKA: Hsikon apTukynu oT cnncbka Moxe
[a ca BKIoYeHU B KOMMIIeKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHW akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfnnyHu B
pasnuuHuTE AbpPXaBy.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DDF492
Kapaciteti busenja Celik 13 mm
Drvo Svrdlo: 50 mm

Puzni nastavak: 76 mm
Pila's rupom: 152 mm

Kapaciteti pricvrs¢ivanja Vijak za drvo

10 mm x 90 mm

Strojni vijak M6
Brzina bez opterecenja (okr./ Visoki (2) 0-2.100 min™
min) Niski (1) 0550 min™
Ukupna duzina 179 mm
Nazivni napon DC 18V
Neto tezina 2,3-2,6kg

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.

. Vrijednost neto tezine ukljucuje najlaksu i najtezu kombinaciju nastavaka za normalnu i sigurnu upotrebu i bate-

rijskih ulozaka navedenih u priruéniku s uputama.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Punjaé

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjaca mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

A UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za buSenje i pri¢vrséivanje vijcima u
drvu, metalu i plastici.

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-1:

Razina tlaka zvuka (L) : 80 dB (A)

Razina snage zvuka (L) : 88 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirane vrijednosti emisije buke

takoder se mogu upotrijebiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

A UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ruénog alata moze se
razlikovati od deklariranih ukupnih vrijednosti,
ovisno o nac¢inu na koji se alat upotrebljava.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost kontinuiranih vibracija (troosni vek-
torski zbir) izraGunata u skladu s EN62841-2-1:

Nacin rada: buSenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
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NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirane ukupne vrijednosti vibra-

cija takoder se mogu upotrijebiti za preliminarnu
procjenu izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koriStenja elektricnog ruénog alata
moze se razlikovati od deklariranih ukupnih
vrijednosti, ovisno o naéinu na koji se alat
upotrebljava.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucéne alate

AUPOZORENJE Progitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢nu

udarnu busilicu

Sigurnosne upute za sve radnje

1. Koristite pomoc¢ne ru¢ke. Gubitak kontrole moze
uzrokovati ozljede.

2.  Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kad izvodite radnju pri kojoj rezni
dodatak ili priévrséivaci mogu doci u dodir sa
skrivenim vodi€¢ima. Rezni dodatak ili pricvrséi-
vadi koji dodu u dodir s vodi¢em pod naponom
mogu dovesti pod napon izlozene metalne dijelove
elektricnog alata i mogu prouzrogiti strujni udar
kod rukovatelja.

3. Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da

nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na
visini.

4. Cvrsto drzite alat.

Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

6. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
€ivo drzeci ga u ruci.

7.  Ne dodirujte nastavak busilice odmah nakon
rada; moze biti izuzetno vru¢ i mogao bi vam
opeci kozu.

8.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijeéili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

9.  Ako nastavak za busSenje ne mozete otpustiti
cak ni kad otvorite €eljust, izvucite ga klije-
Stima. U tom slucaju, izvlaenje nastavka za
busenje rukom moze rezultirati ozljedama zbog
ostrog ruba.

10. Provjerite da nema elektri¢nih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata ostete.

ol

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka

za busenje

1.  Ne upravljajte nastavcima za busenje pri brzini
koja je ve¢a od maksimalne brzine rada. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, §to
¢e rezultirati ozljedama.

2. Uvijek pocnite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

3. Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, $to moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A\UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:
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(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢€uvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

6.  Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju €ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istrosSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati Cavle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

. Ne koristite oSte¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili $pediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemoijte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloska. To moze dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulosku, $to moZe prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektriénih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju €uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

NAPOMENA: Tvrtka Makita nije odgovorna ni

za koje nezgode nastale upotrebom neoriginalnih
baterija tvrtke Makita ili baterija koje su izmijenjene.
Kompatibilnost originalnih baterija tvrtke Makita s
alatima i punjac¢ima tvrtke Makita detaljno je proci-
jenjena u skladu s primjenjivim zakonodavstvom i
standardima sigurnosti.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

[\

w

&

[

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije pode$avanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

Za umetanje baterijskog uloSka poravnajte jezi¢ac na
baterijskom ulo$ku s utorom na kuéistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZzete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
sjela na svoje mjesto.

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

» Sl.1: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

35 HRVATSKI



AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloSke s indikatorom

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali
I D n kapacitet
Svijetli Iskljuceno Treperi
I I I l 75 % do
100 %

50 % do 75 %

11l
100

25 % do 50 %

I I:I I:I D 0 % do 25 %
ﬂ I:I I:I I:I Napunite
bateriju.
I I I:I I:I Baterija
je mozda
) neispravna.

t
NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-

turi okoline, prikaz indikatora moZze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje da bi produljio radni vijek
alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako se
alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ta zaétita funkcionira kad se alatom/baterijom upravlja
na nacin koji dovodi do neuobi¢ajeno velike potrosnje
struje. U tom slucaju, iskljucite alat i prestanite ga
upotrebljavati na nacin koji je izazvao preopterecenje.
Zatim ukljuCite alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Ta zastita funkcionira kad se alat ili baterija pregriju. U
tom slucaju pri¢ekajte da se alat ili baterija ohlade prije
nego $to ponovno pokrenete alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ta zastita funkcionira kad se smaniji preostali kapacitet
baterije. U tom slucaju izvadite bateriju iz alata i napu-
nite je.

Zastita od ostalih uzroka

Sustav zastite napravljen je i za ostale uzroke koji bi

mogli ostetiti alat i omoguéuje automatsko zaustavljanje

alata. Poduzmite sve sljedec¢e korake da biste otklonili

uzroke kada je alat privremeno zaustavljen ili prestao

s radom.

1. Iskljucite alat pa ga ponovno ukljucite da biste ga
pokrenuli.

2. Napunite jednu ili viSe baterija ili ih zamijenite
napunjenim baterijama.

3. Pustite da se alat i jedna ili viSe baterija ohlade.

Ako obnavljanje sustava zastite nije dovelo do pobolj-
Sanja, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke
Makita.

Elektricna koc¢nica

Ovaj alat opremljen je elektricnom ko¢nicom. Ako

se alat opetovano ne uspijeva brzo zaustaviti nakon
otpustanja ukljuénol/isklju¢ne sklopke, odnesite alat na
servisiranje u servisni centar tvrtke Makita.

Uklju€ivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vra¢a
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

» SI.3: 1. Ukljuénol/isklju¢na sklopka

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Brzina alata poveéava se poveca-
njem pritiska na ukljuénof/isklju¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite uklju¢no/isklju¢nu sklopku.

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuéno/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Ukljucuje se prednja zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

» Sl.4: 1. Zaruljica

Povucite ukljuénof/iskljuénu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje ukljutena dok god se povlagi
ukljugno/iskljuéna sklopka. Zaruljica se iskljuguje otpri-
like 10 sekundi nakon otpustanja ukljuéno/isklju¢ne
sklopke.

NAPOMENA: U slucaju pregrijavanja alat se auto-
matski zaustavlja i Zaruljica poCinje treperiti. U tom
slucaju otpustite ukljuénol/isklju¢nu sklopku. Zaruljica
se isklju€uje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e

Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete lecu Zaru-
liice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.
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Rad prekidaca za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.

A OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu
smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.

A OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekida¢a za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

» SI.5: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
poloZzaju, povlacenje uklju¢nol/isklju¢ne sklopke nije
moguce.

Promjena brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to¢an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je rucica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1”i,2”, alat se moze ostetiti.

A\ OPREZ: Ne koristite ruicu za promjenu
brzine dok alat radi. MoZe se ostetiti alat.

» Sl.6:

1. Rucica za promjenu brzine

Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
1 Nisko Visoko Rad pod
velikim
optereéenjem
2 Visoko Nisko Rad pod
malim
opterec¢enjem

Prilagodavanje zateznog momenta

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljucite alat. Gurnite
rucicu za promjenu brzine da bi se prikazao broj ,2” za
veliku brzinu ili ,1” za malu brzinu. Ruéica za promjenu
brzine prije rada mora biti postavljena u to¢an polozaj.
Ako se brzina alata zna¢ajno smanjuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite ru¢icu kako bi se
prikazao broj ,1” i ponovite radnju.

Prsten za prilagodbu

MozZete odabrati nacin rada i zatezni moment prilagoditi
s pomocu prstena za prilagodbu.

Izbor naéina rada
» SI.7: 1. Prsten za prilagodbu 2. Oznaka 3. Strelica

Ovaj alat ima dva nacina rada.

Odaberite nacin rada koji odgovara vasem posilu.
Okrenite prsten za prilagodbu i poravnajte oznaku koju
ste odabrali sa strelicom na kucistu alata.

Oznaka Nagin rada
8 Nadin rada za busenje (samo
rotacija)
1-21 Nacin rada za uvrtanje vijaka
(rotacija sa spojkom)

NAPOMENA: Uvijek ispravno postavite prsten

na oznaku vaseg Zeljenog nacina rada. Ako radite
alatom dok je prsten postavljen na pola puta izmedu
oznaka nacina rada, alat se moze oStetiti.

NAPOMENA: Nemojte mijenjati nacin rada tijekom
rotacije alata.

NAPOMENA: Ako je tesko pomicati prsten za
prilagodbu, ukljucite i pokrenite alat na sekundu,
zatim zaustavite alat i ponovno pomaknite prsten za
prilagodbu u Zeljeni polozZaj.

» S1.8: 1. Prsten za prilagodbu 2. Oznaka (stupnjevi 1 —21) 3. Strelica

Zatezni moment moZe se prilagoditi u 21 koraka zakretanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve sa
strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni moment pod brojem 1, a maksimalni pod brojem 21.
Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okretnog

momenta potrebna za tu primjenu.

Stupnjevanje 1 | 2 3 | 4 | 5 | 6

78 o ]10]1n]2

13 [14 [ 15 [16 [ 17 [ 18] 19 [ 20 | 21

Strojni vijak M4 M5

M6 -

Meko - 23,5x22
drvo
(npr.
boro-
vina)

Vijak za
drvo

24,1 x 38 -

25,1 x50 -

Tvrdo -
drvo
(npr.
lauan)

23,5 x 22

24,1 x 38 - 25,1 x50 -

NAPOMENA: Prsten za prilagodbu ne zaklju¢ava se kad je strelica postavljena na pola puta izmedu stupnjeva.
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MONTAZA

A\ OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Instalacija boénog rukohvata

(pomoéna rucka)

» S1.9: 1. Bogni rukohvat 2. Ispup&enja 3. Zlijeb
4. Ruka

Uvijek koristite bo¢ni rukohvat da biste osigurali sigur-
nost u radu.

Montirajte bo€nu rucku tako da izboc€ine na ruci stanu u
utore na trupu alata. Okrenite ru¢ku u smjeru kazaljke
na satu kako biste je pri€vrstili. Rucka se moZze pricvr-
stiti pod Zeljenim kutom.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtaé/nastavka za busenje
» SI1.10: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Postavljanje kuke

AUPOZORENJE: Dijelove za vjeSanje/montazu
upotrebljavajte iskljucivo za njihove namjene,
vjeSanje alata o pojas izmedu zadataka ili izmedu
radnih intervala.

A UPOZORENJE: Pobrinite se da pravilno
raspodijelite opterecenje i ne preopteretite kuku
jer tako moze do¢i do ostec¢enja alata, Sto moze
prouzrogiti ozljede.

Upotreba utora

A UPOZORENJE: Utor za vjesanje nikad
nemojte nenamjenski upotrebljavati, primjerice
za priévrséivanje alata na visokim mjestima.
Naprezanje zbog jako optere¢enog utora moglo bi
ostetiti utor pa biste se mogli ozlijediti vi ili osobe oko
vas.

» Sl.12: 1. Utor za vjeSanje

Upotrebljavajte utor za vjeSanje na straznjem donjem
dijelu alata da biste alat objesili na zid s pomoc¢u kabela
za vjeSanije ili slicnih traka.

Postavljanje drza€a nastavka za

zavrtac

Dodatni pribor
» SI.13: 1. Drzac¢ nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrta¢

Umetnite drzac¢ nastavka za zavrta¢ u izbo¢enje u
podnozju alata na desnoj ili lijevoj strani i u€vrstite ga
vijkom.

Dok ne koristite nastavak za zavrtac, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta¢. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm (1-3/4").

AOPREZ:u sluéaju znaéajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenije ili zaustavite alat da
se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite ru¢ku da biste kontrolirali uvijanje.
» Sl.14

NAPOMENA: Nemojte prekrivati ventilacijske
otvore jer mozZe do¢i do prekomjernog zagrijavanja i
ostecenja alata.

A OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
¢vrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrogiti ozljede.

AOPREZ: Alat pravilno objesite prije nego $to
ga ispustite iz ruku. Nepravilno ili neujedna¢eno
objesen alat mozZe pasti i mozZe vas ozlijediti.

» SI.11: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je u€vrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

» SI.15: 1. Ventilacijski otvor

Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.
A OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-

vilno umetnut u glavu vijka ili moze doc¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Prvo okrenite prsten za prilagodbu tako da je strelica
na kucistu alata usmjerena prema ispravnoj razini zate-
znog momenta (1 —21).

Postavite vrSak nastavka za zavrtac u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecavajte. Otpustite ukljuéno/iskljuénu
sklopku ¢im se spojka usijece.

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoc¢nu rupu veli€¢ine 2/3 promjera vijka.
Olak8ava uvrtanje i sprieGava puknuce izratka.

38 HRVATSKI



MAOPREZ: Jace pritiskanje alata neée ubrzati
busenje. Stovige, dodatni ¢e pritisak samo otetiti
vrh vaseg nastavka za busenje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A\ OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje po¢ne prola-
ziti kroz izradak. Pri bu$enju rupe na alat/nastavak
za busenje utjeCe velika sila.

M OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekida¢a u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
cvrsto.

A\OPREZ: izratke uvijek drzite u Skripcu ili slié-
nom uredaju.

A OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

Prvo postavite prsten za prilagodbu tako da vrh strelice
pokazuje na oznaku £ . Potom nastavite kako slijedi.

Busenje drva

Pri busenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodeéim vijkom. Vodeci vijak olak$ava buse-
nje gurajuci nastavak za busenje u izradak.

Busenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za busenje pri
busSenju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u tocku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za buSenje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. Izuzeci
su Zeljezo i mjed koje treba busiti suhe.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€éno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrta¢

. Kuka

. Sklop rukohvata

. Izvorna Makita baterija i punja¢

. Komplet gumenog podloska
. Vuneni poklopac
. Podlozak za poliranje pjenom

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF492
KanauwuTet Ha Aaynyere Yenuk 13 Mm
[LpBso CnupanHa 6ypruja: 50 mm
Bypruja co camoTypkame: 76 MM
Muna 3a gynku: 152 Mm
KanauuTeTn Ha 3aTerHyBame LWpad 3a apeo 10 MM x 90 MM
MatunHckm wpad M6
BpanHa 6e3 onToBapyBahe Bucoka (2) 0-2.100 muH.”
(pr/MnH.) Hucka (1) 0- 550 muH."
BkynHa gomkvHa 179 Mm
HomuHaneH HanoH D.C.18V
HeTo TexuHa 2,3-2,6kr

. Mopaau HawwaTta KOHTUHyVpaHa Nporpama 3a UCTpaXKyBake W Pa3Boj, CreLmduKkaLmmTe Tyka noanexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Creumndukauumte Moxe a ce pasnvkyBaaT of ApXasa [0 ApKasa.

. HeTo TexuHaTa ja BKryvyBa HajnecHaTa 1 HajTelukaTta kombuHaumja Ha gogatounTe 3a HopMarnHa v 6esbenHa
ynotpeba u kaceta(n) 3a 6atepumja(n) kou ce HaBeAeHW BO yNaTCTBOTO 3a ynotpeba.

MpumeHnuBa KaceTta 3a 6aTepumja 1 nonHay

Kacerta 3a 6atepuja

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

MonHay

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

BO KOj XuBeeTe.

. Hekow of kaceTuTe 3a 6aTepumn 1 NnonHa4YMTe HaBEAEHN NOrope MOXe Aa He ce JOCTanHN 3aBUCHO Of, PErMOHOT

noxap.

AﬂPEﬂynPEﬂ)’BAH:E: KopucTeTe ru camo kaceTute 3a 6aTepum 1 nonHauMTe HaBefeHU norope.
KopucTetbeTo kakBeu G1no nouHakeu kacetu 3a 6atepuu 1 NosHayuu Moxe Aa Co3aaae pUank of nospeaa umnu

HameHeTa ynotpeba

AnaToT e HamMeHeT 3a Aynyewe U 3aBpTyBak€ 3aBPTKN
BO ApBO, MeTan n nnacTtuka.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha byyaBaTa ofpefeHa
BO cornacHocT co EN62841-2-1:

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTKCOK (Lya) : 80 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYyKOT (Lwa) : 88 dB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3MepeHa BO COrnacHoOCT Co
CTaHO4apAHV MEeTOAM 3a UCTIUTYBaHE N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a criopeayBarbe anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHoCT 3a
emucuja Ha ByyaBa MOXe [1a Ce KOPUCTM U KakKo
npenvMuHapHa npoLeHa 3a U3NoXeHoCT.

AﬂPE,qynPE,CIYBAI'bE: Hocerte 3awTura 3a
ywmre.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: JaunHarta Ha
GyuaBaTa npu haKkTMUKOTO KOPUCTEHLE Ha anaToT
MOXe Aa ce pa3nuKyBa o HOMUHanHaTa BKynHa
BPEAHOCT, 3aBUCHO Of HAYUHOT Ha KOjWTO ce
KOPUCTM anaTor.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAuTe 6e36e4HOCHUTE MepKU 3a 3alluTuTa
Ha n1LeTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3NoXeHocTa Npu pakTUYKuTe
ycnoBu Ha ynoTtpe6a (3eMajku ru npeasug cute
AenoBu Ha paGOTHUOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKIy4eH 1 Kora
pa6oTu Bo Npa3eH ofi, He CaMo Kora e aKTMBEH).

BkynHa BpegHOCT Ha HenpeknHaTy Bubpaumm
(BekTOpCKa Cyma Ha TpW 0CKW) oapeneHa cnopen
EN62841-2-1:

PaboTeH pexum: aynyere BO meTan

Wupete Bubpauum (anp) : 2,5 M/c” nnn nomarnky
Ortcranygamse (K): 1,5 m/c®
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HAMNOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha
HOMMWHarnHaTa jaynHa Ha BubpauumTe e nsmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAAPAHN METOAM 3a UCTIMTYBaHLE U
MOXe [ia ce KOpWCTK 3a cropedyBaHe anaTu.
HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT Ha HOMUHanHaTa
jaunHa Ha BMBpauumTe Moxe Aa ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a U3N0XEHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JauuHara Ha
BuUGpaummTe Npyn haKkTUUKOTO KOPUCTEHbE Ha
anaroT MoXe Aja ce pa3nuKyBa off HOMUHanHaTa
BKyMHa BPeAHOCT, 3aBUCHO O/} HAYUHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTM anaToT.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: MNorpuxeTe ce aa
v yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha nuueTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PakTU4KuTe
ycrnoBwu Ha ynoTtpe6a (3eMajku ru npeasua cute
[enoBu Ha paboTHMOT LIMKITyC, KaKo nepuoauTe
KOra enekTPUYHUOT anaTt e UCKNYyYeH U Kora

paboTu BO NpaseH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).

Heknapauun 3a 0006p33HOCT

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauuure 3a cooGpasHOCT Ce BKITyYEHN BO
[opatok A of oBa ynaTcTBO 3a ynotpeba.

BE3BEAHOCHMU
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a
eneKTpUYHUTEe anaTm

AﬂPEﬂynPE,QYBAH:E Mpouuntajte ru cute
6e36egHOCHU NpeagynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHu co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaTt cuTe
ynaTcTBa HaBefeHv Nofony, Moxe [a Aojae A0 CTPyeH
yaap, noxap Wunu cepuosHu noBpeau.

YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka U ynaTtctea
3a la MOXXe NOBTOPHO Aa rm
npouuTare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat* Bo
npeadynpeayBakarta ce MUCIU Ha BaLLMOT eneKkTpudeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3M4HO).

Be36egHOCHM NpeaynpeayBatsa 3a

6e3knyHa Wpaduurep-aynyanka

Be36egHocHM ynaTcTBa 3a cute pabotun

1. KopwucTete ja nomowHarta gpwka(u). Nybereto
KOHTpOJa MoXe Aa Npeav3Brka NoBpeaa.

2. [OpxeTe ro anaToT 3a U3oNupaHuTe Apxayu
Kora BpluMTe paboTu Kage WTO A0AAaTOKOT

3a ceyere UM CnojkuTe Moxe Aa Aojaat BO
[ONUP CO CKPUEHM XuuK. [lofaTokoT 3a ceverbe
WK CrojKWTE LITO Ke fonpat )uua nog HanoH
MOXe [a ja npeHecaT cTpyjaTa o MeTanHuTe
[enoBu Ha anaToT v Aa Npeaun3BuKaaT CTpyeH
yAap kaj nMueTo LTOo pakyBa Co anaTtoT.

3. BupeTe curypHm Aeka cekoral cTouTe Ha
uBpcTa noanora. YBepete ce Aeka nop Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpuCTUTe anaToT Ha
BUCOKM MecTa.

4. LBpcTo ApXeTe ro anaTor.

He ponupajte ru BpTNMBUTE AENOBU.

6. He octaBajte ro anator Bkny4eH. Pabortete co
anaToT camo Kora ro ApxuTe B paLe.

7. He ponwupajte ja 6yprujaTta og gynyankara unu
paboTHMOT MaTepujan BegHal no pa6orara,
MOXe [ia e MHOTY Xellka u aa Bu ja nsropm
Koxara.

8. Hekou maTepujanu coapxart XeMUKanuu WwTo
MoxaT Aa 6upaaT otpoBHU. U3GerHyBajte
BAMLLYBaHe Ha npalimHaTa u nsberHyBajre
KOHTAaKT Ha npalunHaTta co koxara. Cnegete
rv ynatcTBaTta of Npou3BoAUTENIOT Ha
maTepujanor.

9.  Axo 6yprujaTta He Mmoxe Aa ce onabasu aypu
W aKo cTe rm oTBOpuIie cTernte, kKopucrete
KnewuTH 3a Aa ja uasagure. Bo Takos cnyyaj,
BajeHeTo Ha Byprujata co paka Moxe Ja
pesynTupa co noBpeaa of HejauHWoT ocTap pab.

10. BHuMaBajTe Aa HeMa eneKTPUYHU Kabnu,
LeBKM 3a BOAA, LIeBKM 3a NJIMH UTH. LUITO MOXe
Aa npeAn3BMKaaT ONacHOCT AOKOJKY ce
owiTeTaT co ynorpe6ara Ha anaTort.

i

Be3beaHocHM ynaTcTBa Kora ce kopucTar [onrv

6yprum 3a aynuyewe

1.  He paboteTte co 6p3uHa noronema o
MakcuMmarnHaTa paboTHa 6p3uHa Ha GyprujaTta
3a gynyewe. Ha noronemu 6p3vHm byprujata
BEpOjaTHO ke ce CBUTKa ako ce [J03BOoNu a ce
BpTM cnoboaHo 6e3 fonvpake Ha paboTHUOT
mMaTtepwujan, LITo Ke pe3ynTupa co TenecHa
nospeaa.

2. Cekoralu 3ano4yHeTe co Ayn4yewe Ha mana
6p3uHa 1 co BpBOT Ha ByprujaTta Bo gonup
co paboTHuoT maTtepujan. Ha noronemu
6p3uHu ByprujaTta BepojaTHO ke ce CBUTKa ako ce
[03Bonv Ja ce BpTU cnoboaHo 6e3 gonvpatrse
Ha paboTHMOT MaTepujan, LWTOo ke pesynTupa co
TenecHa nospeaa.

3. Mpwutuckajte camo Bo gUpeKTHa nNnuHuja co
Gyprujata u He NPUTUCKAjTe NPEKyMepHO.
ByprunTe moxe Aa ce ckpluat unv aa
npeauaBukaart rybete Ha KOHTponarta, LWTo ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE OO3BOJTYBAJTE
yAOGHOCTa UNK NO3HaBaHETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NnpuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHOCHUTE
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNK HEeMo4YnTyBakeTO Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBuna HaBeieHW BO OBa YNaTCTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.
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BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a baTepujara

1. TMpen KopucTere Ha KaceTaTa 3a 6aTepujarta,
NpoYnTajTe rm cuTe ynaTcTBa U 03HaKu
3a npeTnasnueocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6arepujara, (2) 6aTtepujaTa 1 (3) npousBoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepumjaTta.

2. He packnonyBajTe ja, HUTY eKCnepuMeHTupajTe
co kaceTaTa 3a 6aTtepujarta. Toa Moxe fa
pesynTupa co oraH, NpekyMepHa TOnnmnHa unm
ekcnnosuja.

3.  Ako onepaTMBHOTO BpeMeTo CTaHano
npeKyMepHo KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall co
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTupa co PU3UK oA
nperpeBawe, MOXHU U3ropeHuUn, na aypu n
ekcnnosuja.

4. AKO eneKkTponuT HaBrne3e BO BallUTe O4M,
M3MujTe r'M co YncTa Boaa u nobapajre
MeAMUMHCKa Hera BeAHall. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ere Ha BaluMoT BUA.

5. He npepgu3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
6aTepujara.

(1) He ponupajte rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANMB MaTepwujan.
(2) WMs3berHyBajTe ga ja yyBaTe kacetaTa
3a 6aTepwuja BO cag co ApYyry MeTanHu
npeaMeTH Kako LITO ce LajKu, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxysajTe ja kKaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unv AOXA.
KpaTkuoT cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeav3BMUKa ronieM NpPoToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagmpajte u He KopucTeTe rv anaTot
M KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa Kaae
WTO TemMnepaTyparta Moxe Aa AOCTUTHE Unmn
HaamuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanete ja kacetata 3a 6aTepujaTa aypun
M KOora e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
nortpouweHa. Kacerara 3a 6arepujata moxe aa
eKcnnoaupa ako ce CTaBu BO OFaH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceveTte ja, copnajre ja,
ucnyLwTajTe ja kacetaTa 3a 6aTepwuja, HUTY
yAupajTe ja oa TBpA NpeAMeT KaceTaTa 3a
GarepujaTa. TakBOTO OffHECYBaH€ MOXE Aa
pe3ynTupa co oraH, NnpeKkyMmepHa TonsmHa unm
ekcnnosuja.

. He kopucTete owreteHa 6aTepuja.

10. CopapxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBMU jOHN
ce NoAnoXHW Ha ycnosuTte Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a komepuujaneH TpaHCMNopT Ha Np. o4 TPeTu
nmua 1 nocpeaHuun, Mopa Aa ce criegat
noce6GHUTE yCrOBM Ha NakyBakaTa Unm o3HakuTe.
Mpu nogroToBka Ha NpeameToT koj Tpeba faa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. cto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nopeTanHuTe HaLuMoHanHu npaeuna.
3anenete rn co nNennuea neHTa Unu mackupajte
M OTBOPEHMTE KOHTaKTK, a 6aTepujaTta cnakyBajte
ja, Taka WTo Hema Ja ce ABWXK cnobogHo BO
nakyBaHeTo.

11. Kora ja chpnaTte Bo oTnag kacerara 3a
6aTepujaTa, M3BageTe ja og anaTtoT U
cpnete ja Ha 6e36egHO MecTo. [MounTyBajTe
'Y NOKanHuUTe 3aKOHCKN NPOMUCHU LUTO
ce ofHecyBaaT Ha cpnate Bo oTnaj Ha
6arepujara.

12. KopwucteTte rn 6atepuure camo co
npoussoauTe HasHaveHu op Makita.
MoHTupareto 6aTepumn Ha HeycornaceHuTe
npousBoan MoXe Aa peaynTupa co noxap,
npekymepHa TonnvHa, ekcrnoauja unm
NCTeKyBake Ha eieKTPosIMTOT.

13. [ OKOnKy anaTtoT He ce KOPUCTX nogonr
BpeMeHCKku nepuop, 6aTepujata mopa aa ce
W“3BaAu o anaTor.

14. Tpep u no ynotpebara, kacetara 3a
6aTepujaTa MoXxe ga NpMMU TONNUHa
WITO MOXe Aa NpeAn3BUKa U3rOPeHULIU
VMY U3ropeHnLM oAl HUCKa TeMnepaTtypa.
BHuMaBajTe kako paKkyBaTe CO XeLIKATe KaceTu
3a 6aTtepum.

15. He ponupajte ro TepmMuHanoT Ha anaToTt
HenocpeaHo no ynorpe6ara 6uaejkm moxe
Aa ce 3arpee AOBOJHO 3a Aa NpeAn3BUKa
WU3ropeHuLMn.

16. He pnosBonyBajTe AenaHku, npaB Uy 3emja
Aa ce 3arnasaT BO TepMUHanNuTe, oTBOpUTE U
Xne6oBuTe Ha kaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
[a npean3Buka rpeetbe, 3ananysarbe, nykamwe
1 fedeKT Ha anaToT unu kaceTarta 3a 6atepuja,
LUTO Ke pe3ynTupa co U3ropeHuLy unm TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH ako anatkaTa He nogapxyBa ynorpe6a
Ha eNneKTPUYHWUTE AaNHOBOAMN CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3uKHa, He KopUcTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nmM3nHa Ha enekTpuYHUTE
AanHoBOAM CO BUCOK HamMoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTtupa co AedeKT Unu nag Ha HamnojyBaHeTo
Ha anaToT unu kacetara 3a bartepuja.

18. [OpxeTe ja 6aTepujaTa noaaneky oA Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTteTe camo opuruHanHm
6aTtepuu Ha Makita. Kopucterweto HeopuruHanHm
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LITO ce M3MEHETH
MOXe [a pe3ynTupa co pacnykyBawe Ha baTtepujaTa,
npean3BuKyBajku noxap, TeriecHa nospena v
owTeTyBane. Toa UCTO Taka Ke ja MOHWLITK
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4yoT Ha
Makita.

3ABEJIELLIKA: Makita He e ogroBopHa 3a
KaKBu BMNO MHUMAEHTW LUITO HacTaHyBaaT nopaamn
KOPUCTEHETO Ha HeopurnHanHu 6atepun Makita
vnu 6atepum WwTo 6une nameHetn. OpurnHanHuTe
6artepun og Makita ce cTporo TecTupaHu 3a
KOMMNaTUBUNHOCT co anaTu 1 nonHayu og Makita,
cnopep BaxeyknTe 3aKOHW ¥ CTaHAapav 3a
6e3beqHoCT.

CoBeTu 3a oapxyBaHe
MaKcuMarneH paboTeH BeK Ha
GatepujaTta

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
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LiefiocHo Aa ce ucnpasHu. Cekoraw 3anupajte
ja paborarta co anaToT 1 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepwujaTa Kora Ke 3abenexute aeka
anaToT AaBa nomarna MOKHOCT.

2.  Hukoraw HemojTe Aa NOMHUTE LLENOCHO NMosHa
kaceTa 3a 6aTepumja. [[peKyMepHOTO NonHewe
ro ckpatyBa pa6oTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.

3. TMNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
TemnepaTtypa og 10°C - 40°C. flo3BoneTe
3arpeaHarta kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja ctaBuTe Ha NOMHeHe.

4. Kora He ja kopucTuTe KaceTaTa 3a 6aTepuja,
M3BajeTe ja anaTtoT UK NONMHAYoT.

5. MNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa 4OKONKY He
ja kopucTuTe nogonro Bpeme (noseke oA Wwect
meceum).

Ornnuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNM NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
McknyyeH n 6aTepujaTa e M3BageHa.

YKa)KYBaH:e Ha NnpeocTaHaTUoOT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOUKkamop

MpuTtncHeTe ro KON4eTO 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a BaTepujaTta 3a ykaxyBake Ha NpeocTaHaTUoT

kanauuTeT Ha b6aTepwjaTa. iHgukaTopckute nambuyku

CBETHyBaaT HEeKOIKy CeKyHAN.

» Cn.2: 1. VHavkaTtopckm nambudku 2. Konve 3a
npoBsepka

WHpukaTopckm nambuykmn MNpeocTtaHat

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% no 100%

50% 0o 75%

110

25% 1o 50%

] Jig

0% po 25%

MOHTVIpaI-be W OTCTpaHyBak€ Ha

KaceTaTa 3a 6aTepujaTta

A BHUMAHME: Cexoraw MCKNy4yBajTe ro
anaToT npej CTaBakEeTO UMM BaAeH-eTo Ha
kaceTarta 3a 6aTepmjaTa.

ABHUMAHUE: [pxeTe ru anaToT U Kacerara
3a 6aTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unu
BaAuTe KacetaTa 3a 6aTepujara. Ako He v apxuTe
LiBPCTO anaToT u kaceTaTa 3a 6aTepujaTa, Te Moxe
[a ce NU3HaT of BaluWTe paue 1 Aa fojae A0 HUBHO
oLiITeTyBake, Kako 1 o TernecHa noespeaa.

3a MoHTMpakre Ha kaceTaTta 3a batepuja, nopamHeTe

ro jasuyeTo Ha kaceTaTta 3a 6aTtepuja co xnebot Bo
KyKMLLTETO M NU3HeTe ro BoO MecTo. BMmeTHeTe ja aokpaj
nofeka He ce bnokupa Bo MECTO MNpU LITO Ke ce CryLUHe
3BYyK. AKO MOXETe [ia ro BUAWTE LPBEHNOT MHAMKATOP
KaKo LUTO € MpMKaXaHo Ha crnukaTa, He e LielloCHO
6nokupaHa BoO MeCTO.

3a na ja u3BaauTe kacetata 3a batepujata, noBneyeTe

ja op anaToT gofdeka ro nuarate KON4YeTo Ha npeaHaTa

cTpaHa Ha kacetarta.

» Cn.1: 1. UpseH niamkatop 2. Konue 3. Kacera 3a
6aTepuja

ABHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LileNlocHO Aoaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CMpPOTMBHO, MOXe HeHafejHo Ja ucnagHe o anaTtot
npeav3BuKyBajkn BU NOBpPeaAa BaM Uu Ha HEKOj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja moHTupaTte
kaceTaTta 3a 6aTepujaTta Ha cuna. Ako kacetata
He MOXe Aa Cce NM3He NIeCHO, Toa 3Ha4u Aeka He e
nocTtaBeHa NpaBUITHO.

HanonHere ja
Gatepvjata.

B000
nO00 .

tl HeuncnpasHa.

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07 yCroBUTE Ha
KopuCTeke 1 aMbreHTanHaTa Temneparypa,
VHAMKaLujaTa MoXe [a ce pa3fivKkyBa BO Mana Mepa
o[ peanHuoT KanauuTeT.

HAMOMEHA: lNpeara (HajneBo) nambnyka Ha
VHAMKATOPOT ke Tpenka Kora paboTu cucTemor 3a
3awTnTa Ha batepujaTa.

CucTtem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

baTtepujaTa

AnatoT e onpeMeH CO CUCTEM 3a 3alUTuTa Ha anartot/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM FO NPeKMHyBa
HanojyBar-ETO 3a Aa ro NPOAOMKM paboTHNOT BEK

Ha anaToT 1 Ha 6aTepujata. AnaToT aBTOMaTCKu Ke
Ce MCKNy4n 3a BpeMe Ha paboTereTo ako Toj Unu
6aTepujaTta ce HajoaTt noa efeH of CregHUBE YCMoBU:

3awTtuTa op npeontoBapyBame€e

Ogaa 3awTnTa pabotu kora co anatot/6aTtepujata
ce paKkyBa Ha HauvH LUTO NPpeau3BMKyBa Toj Aa
NoBreKyBa HEHOPMAarHO BUCOKA ENEKTPUYHa
eHepruja. Bo TakBa cuTyauuja, uckny4yerte ro anatot
1 3anpeTe CO NpUMMeHaTa LUTO Npeau3BuKarna HeroBo
npeontoBapyBatse. [oToa, NOBTOPHO BKITyYeTe ro
anaror.

3awTuTa of nperpeBame

Osaa 3awwTuTa pabotu Kora anartot unu 6atepujara ce
nperpeanu. Bo osaa cutyaumja, octasete rv anaror
1 BaTepujata aa ce onagat npea noBTOPHO Aa ro
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BKNy4uUTe anatoTt.

3awTuTta og NpeKyMepHo npasHewe

Ogaa 3awTnTa paboTu Kora NpeocTaHaToT kanaumTeT
Ha baTepwjaTa ke Aojae Ha HUCKo HUBO. Bo oBaa
cuTyaumja, nsBagete ja 6atepujata og anaTot u
HanonHere ja.

3awTtuTa og Apyrn npuvinHu

CucTeMOoT 3a 3allTUTa UCTO Taka e An3ajH1paH 3a
APy NPUYMHK LITO MOXe Aa ro owTeTaT anaTtoT u
OBO3MOXYyBa TOj ia 3anpe aBTomatcku. [pesemere rm
cuTe CreAHn Yekopy 3a Aa r'v OTCTPaHWUTe NpUYNHUTE
Kora anavoT e foBeAeH A0 NMPMBPEMEHO 3anupaxe unm
npectaHyBawe Ha paborara.
1. Vcknyyere ro anatoT 1 noToa NOBTOPHO BKIy4eTe
ro 3a Aa ce pecrapTupa.

2. HanonHerte ja 6aTtepujata(ute) unm sameHeTe ja/
rv co HanonHeta 6atepwuja(n).
3.  OcraBerte rv anatot u batepwujata(ute) aa ce

onagar.

[lokorky He aojae fo nogobpyBane co Bpakahe Ha
CUCTEMOT 3a 3aLUTUTa, KOHTaKTUPajTe CO NOKanHNOT
cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

EnekTpu4yHa conupayka

AnaToT e onpemMeH Co enekTpuyHa conupayka. Ako
anartoT NocTojaHo He ycnesa 6p3o Aa 3anpe no
oTnyLITake Ha NPEKVHYBaYoT 3a CTapTyBakbe, anartot
Tpeba fa ce ogHece Ha CepBUC BO CEPBUCEH LieHTap
Ha Makita.

ABHUMAHME: Mpea pa ja craBute Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKUHYBa4oT Aanm
hyHKLUMOHMPa NPaBUIHO 1 Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFFF“ kora ke ce oTnywTK.

» Cn.3: 1.lpekuHyBay

3a BKIyJyBak-€e Ha anaroT, 4HOCTaBHO MOBMeYeTe ro
NpeK1HyBayoT 3a cTapTyBate. BbpauHara Ha anarot
ce 3rofieMyBa CO 3rofleMyBat-€ Ha NPUTUCOKOT BP3
npekuHyBayot. OTnyLuTeTe ro NpekMHyBaYoT 3a Aa
conpere.

HAMNOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
OPXKWUTE NPEKUHYBAYOT NOBREYEH OKOMy 6 MUHYTH.

HAMOMEHA: Kora anaToT e nperpeaH, Toj
aBTOMaTCKu ke 3anpe u nambara Ke noyHe aa
Tperka. Bo 0Boj cnyyaj, oTnyLuTeTe ro npekuHysa4ot
3a cTapTyBate. JllambaTa ke ce ncknyuu no egHa
MUHYyTa.

HAMOMEHA: KopucTeTte cyBa kpna 3a aa ja
n3bpuiueTe HeuncToTHjaTa of nekarta Ha nambaTa.
BHumaBajTe Aa He ja usrpebete nekarta Ha nambara
3aToa LUTO Toa MOXe [a ro Hamanu OCBETNYBaHETO.

MpeknHyBay 3a o6paTHa akum

A BHUMAHME: Cexoraw nposepysBajTe ja
HacokaTa Ha poTauuja npea pa6orarta.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBsayot
3a o6paTHa aKumMja caMo OTKaKO anaToT LesflocHO
ke 3anpe. MeHyBameTO Ha HacokaTa Ha potauuja
npea anaToT LerocHo Aa 3anpe Moxe [4a ro oLwTeTu
anaror.

ABHUMAHME: Kora ne pa6oTtute co

anartoT, cekorall nocTaByBajTe ja paykara Ha
NpeKnHyBa4voT 3a o6paTHa akuuMja BO HeyTpanHa
nonoxoa.

» Cn.5: 1. Pauka Ha npeknHyBa4yoT 3a obpaTHa akuuja

OBOj anat nma npekvMHyBay 3a obpaTtHa akuuja 3a
npoMeHyBake Ha HacokaTta Ha potauuja. OTnywTete
ro NpeKkMHyBa4oT 3a obpaTHa akumja og cTpaHa A 3a
poTaumja BO HaCoKa Ha CTPEenKUTe Ha YaCOBHUKOT UM
of cTpaHa B 3a poTtauuja Bo Hacoka CnpoTuBHa of
CTpernkuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykaTta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTtHa akuvja e Bo
HeyTpanHa nonox6a, NpekMHyBaYoT 3a BKNyYyBaHe He
MOXe Aa ce nosneve.

NMpomeHa Ha 6p3nHa

A BHUMAHME: Cexoraw nocraByBajTe ja
paykaTa 3a npoMeHa Ha 6p3vHaTa LlennocHO BO
coopBeTHaTa nonox6a. Ako pakyBaTe CO anaTot
CO paukaTa 3a NpoMeHa Ha 6pavHaTa noctaBeHa
BO Mmerynonox6a nomery ctpaHa ,1“ n ctpaHa ,2",
anaTtoT MoXe Aia ce OLTETH.

ABHUMAHUE: He KopucTeTe ja padkara 3a
npomeHa Ha 6p3uHaTa fgofeka anaTor pa6oTu.
AnaTtoT MOXe [a ce OLTETU.

» Cn.6: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6p3vHa

BKnyqual'be Ha npenHaTa ﬂaMsa MpukaxaH Bp3uHa BptexeH CoopaBeTHa
6poj MOMEHT pa6ora
1 Hucko Bucoko Pa6ora
ABHUMAHME: He rnepajTe AUPEKTHO BO Ha TeLlko
CBeTNMHaTa unu Bo U3BOPOT Ha CBeTNMUHA. onToBapyBate
» Cn.4: 1./lamba 2 Bucoko Hucko Pa6ota
Ha necHo
[MoBneyeTe ro NpekvHyBa4oT 3a BKIy4yBake Ha onToBapyBare

nambara. Jlambata npogonxyBsa Aa cBeTV Aodeka
npek1HyBa4oT e nosneyeH. Jlambara ke ce ncknyyn
npubnmkHo 10 cekyHAU No oTNyLUTakEeTo Ha
NPEeKVHYBaYoT.

3a aa ja npomenuTe BGpanHaTa, NpBO UCKNyYeTe ro
anartor. TypkajTe ja paykaTa 3a npomeHa Ha 6p3vHaTa
Ha aucnnejot ,2“ 3a BUcoka 6p3unHa nnu ,1° 3a Hucka
6p3nHa. OcurypeTe ce Aeka padkaTa 3a NpoOMeHa Ha
6p3vHaTa e Bo npaBunHa nonoxba npen paborara.
Ako 6p3uHaTa Ha anaToT Harno onara 3a Bpeme Ha
pabota co gucnnejot ,2“, TypHETE ja paykata Ha
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auennej 1 n pectaptupajTe ja onepauujara. OsHaka PaGoTeH pexum

anTeH 3a HaronyBaH:e g Pexvm 3a aynyere (camo co
poTupake)

Moxe aa ro usbepete paboTHUOT pexum v Aa 1-21 Pexum Ha wpaderse
ro HaroguTe BPTEXHNOT MOMEHT CO NPCTeH 3a (poTuparbe co cnojhuua)
HarogyBae.

3ABEJIELLIKA: Cexoraw nocrasyBajTe ro npcTeHoT
COOABETHO Ha O3HaKaTa 3a BaLUMOT NocakyBaH

U3bupare Ha pabOTHUOT PeXum
pexvm. Ako paKyBaTe CO anaTtoT CO MPCTEHOT

» Cn.7: 1.TlpcteH sa Haropysatbe 2. OsHaka nocTaeeH BO Merfynonox6a nomery osHakuTe 3a
3. Crpenka PEXUMM, anaToT MOXe Ja Ce OLITETU.
Osoj anar uma Asa pexumm Ha pabora. 3ABEJIELLIKA: He meHyBajTe ro pexumoT Ha

M3bepeTe ro pexxmmoT LUTO e COOABETEH 3a BallaTa
paboTa. CBpTeTe ro NPCTEHOT 3a HaroayBake 1
nopamMHeTe ro CO 03HaKaTa Co CTpesika Ha TenoTo oa 3ABEJIELLKA: Ako nuarameTto Ha NPCTEHOT 3a
anaroT WwTo cTe ja nsbpane. HarodyBakb-€e OAM TeLKO, BKIy4eTe ja anaTtkarta u
ocTaBeTe ja Aa paboTu kpaTko, a notoa 3anpeTe ja
1 NOBTOPHO N3HETE ro NPCTEHOT 3a HaroayBake BO
nocakysaHara nosuuuja.

pabota fogeka anaroT potupa.

Harop,yBal-be Ha BPTEXHUOT MOMEHT
» Cn.8: 1.[pcTeH 3a HarogyBake 2. O3Haka (rpagupatbe oa 1 - 21) 3. Ctpenka

BpTeXXHNOT MOMEHT Ha 3aTerHyBawe MOXe Aa ce NocTaBu Ha 21 H1UBOA CO CBPTYBake Ha NPCTEHOT 3a HarodyBake.
[MopamHeTe rv rpagauunTe co CTpenkara Ha TenoTo of anatot. Ha 1 ce nobusa mnHumarneH, a Ha 21 makcvmaneH
BPTEXEH MOMEHT Ha 3aTerHyBame.

Mpen na pabotute, ctaBeTe NpobeH LWpad BO MaTepujanoT uiv napye Aynnvkart Matepujan 3a fa onpegenure Koj
BPTEXEH MOMEHT oroBapa 3a Koja npumeHa.

Ipanauvja 1]2]3]a]s]e][7]8]o[10]n][12]13]14]15]16][17]18]19]20]21

MatwwwuHcka M4 M5 M6 -
3aBpTKa

3aBptka | Meko - 23,5 x 22 24,1 x 38 - 25,1 x 50 -
3a4pBo | ApBO
(Ha np.
60op)
Ligpcro - 23,5 x22 24,1 x 38 - 25,1 x 50 -
Apeo
(Hanp.
Lnepnnova)

HAMOMEHA: lNpcTeHoT 3a HarolyBake He Ce 3aknydyBa Kora cTpernkara e noctaBeHa Ha camo MofioBvHa nat
nomery rpagupaara.

COCTAByBAI.bE MOHTVIpaH:e Unn oTCcTpaHyBawe Ha
GyprujaTta 3a ogBpTyBaHe/aynyeHwe
ABHUMAHMUE: Mpea cekoe AoTepyBake Unu » Cn.10: 1. Pakas 2. 3atBopyu 3. OTBOPU

npoBepKa Ha anaToT, ceKorall NpoBepyBajTe Aanu
e ucknyueH u 6atepujaTa e usBageHa.

CspTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a Aa rv oTBopuTe cTernTte
Ha rnaBarta. MNocTaseTe ja Gyprujata 3a ogBpTyBaHe/
Aynyere BO KIIMHOT KOMKY LWITO MoXe Aa oaun. CepTeTte
o pakaBoT BO Hacoka Ha CTpesikuTe Ha YaCOBHWMKOT 3a

MoHTUpaHe Ha CTPaHUYHMOT ApXKay

(I10MOLLIHa pa4 Ka) Aa ja cterHeTe raearta. 3a Aa ja n3sagute byprujata 3a
0ABpTYBatbe/aynyetse, CBPTETE 10 PaKkaBoT BO HACOKa
> Cn.9: 1.Crpanndna Aplwka 2. VicnakHysarba CMPOTUBHA HA CTPEMKNTE Ha YACOBHIKOT.

3.2Kneb 4. Paka

Cekorall KOpUCTETE ja CTpaHU4YHaTa ApLuka 3apaam
6e3benHocT npu paboTa.

MoHTupajTe ja cTpaHW4HaTa gpLuka Taka LWTo
ncnakHaTuTe AenoBu Ha pakaTa Ja Bnesart nomery
xnebosuTe Ha BypeHLEeTo Ha anaToT. 3aBpTeTe ro
ApXa4yoT BO HACOKa Ha CTPENK1TE Ha YaCOBHUKOT 3a
na ro obesbeauTte. [ipkaqot Moxe Aa ce NpuLBPCTU Ha
cakaHwvoT arorl.
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MoHTUpame Ha KyKaTa

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: KopucTete ru
AernoBuTe 3a 3akavyBake/MOHTMpPake camo

3a HUBHUTE NpeABUAEHN HaMeHMU, Ha np.,
3aKauyBaH-e Ha anaToT Ha pemeH 3a anar nomery
paboTuTe n paboTHUTE UHTEpBanu.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: BHumaBajTe aa He
ja npeonToBapuTe KykaTa, Guaejku nperonemara
cuna unu HenNpPaBUIHOTO NPeONTOBapyBakbe
MOXe Aa NpeAn3BUKaaT WTeTH Ha anaToT, WTo Ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.

A BHUMAHME: Kora ja MOHTMpaTe KykaTa,
ceKoralu LiBpCTO 3aTerHeTe ja co wpadort. AKO He e
3aTerHara, kykata Moxe fa ucnagHe og anaTot u aa
npeauv3Buka TerniecHa nospega.

ABHUMAHME: OcurypeTe ce Aeka cTe

ro 3aKauune anaTtot npepj Aa ro oTnywTUTe
ApxereTo. HenoBomnHo unu HebanaHcmpaHo
3aKadyBar-e MOXe [1a Npean3BuKa narake 1 Moxe aa
ce noepeauTe.

» Cn.11: 1.>Kne6 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a NpuBpeEMEHO 3akadyBate Ha
anatoT. Moxe fja ce MOHTUpa of ABETE CTPaHU Ha
anatoT. 3a Aa ja nocTaBuTe KykaTa, BMETHETE ja BO
*neboT Ha KyKuLITeTo Ha anaTtoT of koja 6uno cTpaHa u
notoa 3auBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a fa ja oTCTpaHuTe,
onabageTe ja 3aBpTkaTa v U3BaaeTe ja.

Kopucrtewe Ha oTBOpOT

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: Hukoraw He
KOpMCTeTe ro OTBOPOT 3a 3aKadyBake

3a HenpeABUAEHa HaMeHa, Ha NpumMep,
NPULBPCTYBak:e Ha anaToT Ha BUCOKO MecCToO.
MopaHecyBarbe CTPEC BO TELLKO ONTOBAPEH OTBOP
MOXe [ia NPeau3BuMKa OLUTETYBaHa Ha OTBOPOT, LUTO
ke pesynTupa co MoBpeam Ha Bac Uiu nyreto oKomy
1M nog Bac.

» Cn.12: 1. OTBOp 3a 3aKayyBaH-e

KopucTeTe ro oTBOpOT 3a 3aKadyBake BO AOMHNOT
3afeH Aien of anaToT 3a Aa ro 3aKkaduuTe anaror Ha sup
CO BUCEYKM Kabern N CAIMYHN KOHLW.

MoHTUupare apxay 3a 6ypruja 3a

oABpTYyBake

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.13: 1. [pxa4 3a 6ypruja 3a oaBpTyBatbe
2. bypruja 3a oaBpTyBake

MocTaBeTe ro gpxa4vot 3a 6ypruu 3a oABpTyBake BO
McnakHaTVoOT Aen Ha JOMHUOT AeN of anaToT Ha nesaTa
WKW flecHaTa cTpaHa 1 3auBpcTeTe o co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe Byprujata 3a oaBpTyBake,
YyBajTe ja BO Ap>ayoT 3a bypruv 3a oaspTyBare. OBae
MoXe fAa ce YyBaaT Bypruu 3a oaBpTyBarbe fonru 45
MM (1-3/4").

PABOTEHE

ABHUMAHUE: Kora 6p3uHaTa Harmno Ke
onagHe, HamaneTe ja ONTOBapeHOCTa UM 3anpeTe
ro anartoT 3a Aa usberHete HEroBo OLWITETyBakse.

[p>xeTe ro anaTtoT LBPCTO CO eAHaTa paka 3a ApLukara
1 ApyraTa paka Ha padkara 3a KOHTponupatrbe Ha
BPTNWBOTO A€jCTBO.

» Cn.14

3ABEJIELLIKA: He nokpusajte rv oTBOpUTE 32
BeHTUnauuja buaejkv Toa Moxe Aa npeavsBrka
nperpeBae 1 OLUTETYBaHE Ha anaTorT.

» Cn.15:

1. OTBOp 3a BeHTMNauuja

OpBpTyBame/3aBpTYBaH-€

A BHUMAHMUE: Nocrasete ro NPCTEHOT 3a
HarogyBaHe Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXeH
MOMEHT 3a BallaTa pabora.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce aeka 6yprujata
3a oABpTYyBakb€e € BMeTHaTa NpaBUNHO BO rnaBaTa
3a oABpTYBake/3aBPTyBak-e, BO CIPOTUBHO
3aBpTKaTa u/unu 6yprujata 3a oaBpTyBaHe MoXxe
[a ce owTeTar.

MpBoO, CBpTETE rO NPCTEHOT 3a HarofdyBake Taka LWTo
cTpernkaTa Ha TenoTo Ha anaToT Ke NokaxyBa Ha
COO/BETHOTO HUBO Ha BPTEXEH MOMEHT (1 - 21).
MocTaBeTe ro BpBOT Ha ByprujaTta 3a oaBpTyBaH-e

BO rMaBaTa Ha 3aBpTkaTa 1 NpuMeHeTe NpUTUCOK
Bp3 anartort. [oneka cTapTyBajTe ro anatoT u
nocTeneHo 3ronemyeajte ja 6p3vHata. OTnywTeTe

ro NpeK1HyBayoT 3a CTapTyBaH-€ LUTOM 3aBpTkaTa
HaBrese BO MaTepujanor.

HAMOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
NpeTxofHo AynHeTe noyeTHa Ayrka co avjameTap
2/3 op oHOj Ha 3aBpTKaTa. Toa Ke ro onecHu
3aBPTYBaHETO U ke Cripeyn nykawe Ha paboTHUOT

matepvjan.
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ABHUMAHME: MpuTUCKaHETO CUIMHO BP3
anaToT Hema Aa ro 3abp3a gynyeweTo. BeywHocr,
0BOj NPeKyMepeH NPUTUCOK Camo Ke ro OLLITeTH
BPBOT Ha Byprujata 3a aynyere, ke rv Hamanm
nepcopMaHcuTe Ha anaToT 1 Ke ro ckpaTu HEeroBMoT
paboTeH Bek.

ABHUMAHME: LispcTo ApXxeTe ro anaTtor n
BHMUMaTesHO HanpeayBajTe kora 6yprujaTa 3a
Aynuet-e NoYHyBa Aa HaBrnerysa BO MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja genysa Bp3 anatot/
6yprvjaTa 3a gynyere Npy AynHyBakETO Ha Ayrkara.

A BHUMAHME: 3arnagenara 6ypruja

3a gynyer-e MOXe fleCHO Aa ce U3Baam co
nocTtaByBaH€e Ha NPeKUHYBa4yoT 3a obpaTHa
akumja Ha obpaTHa poTauuja 3a Aa ce noBreye
Ha3ag. Cenak, anaToT MoXe Aa OTCKOKHe HaHa3apg
Harmno ako He ro ApXuTe AOBOIHO LBPCTO.

ABHUMAHME: Cexoraw npuuBpcTYyBajTe rn
paboTHUTE MaTepujann Ha MeHreMe Unu cCrnmyeH
ypeq 3a npuuBpcTyBakse.

MABHUMAHME: Ako anator pa6otu
KOHTUHYMpaHo Aofeka 6aTepujaTa He ce

ncnpasHu, octaseTe ro aa ce ogMmopu 15 MUHYTH
npea Aa npoaommkuTe co cBexa 6aTtepwuja.

MpBo, CBpTETE rO NPCTEHOT 3a HaroayBake, Taka LWTo
cTpenkara ke nokaxyBsa KOH o3HakaTa 8 . [loToa,
NpoAoMmMKeTe Ha CreaHNOT HauMH.

[dynyene Bo ApBO

Kora gpynuute Bo ApBO, Hajaobpute pesynrtatu ce
nobueaart co Bypruuv 3a 4pBO ONPEMEHU CO BoAWIKa.
Bopwnkata ro onecHyBa AynyereTo co Toa LTo ja
BOBIieKyBa Byprvjata 3a fynyere Bo paboTHuoT
matepwujan.

[Aynyen-e Bo meTan

3a fa cnpeunte nusrawe Ha Byprujata 3a gynyere
Kora 3anoyHyBaTe co Aynka, HanpaseTte BanabHyBamwe
CO LUMJIO M YeKaH Ha MecToTOo Kafe LUTO cakaTte Aa
nynyute. MNMocTaBeTe ro BpBOT of Oyprujata 3a gynyexe
BO NPOAYNYEHOTO MECTO U 3anoyHeTe Co AynyeHse.
Kora aynunte Bo mMeTan, kopucTtete CpeacTBo 3a
nogmMaykyBame npu cevere. VIcknyyok ce xeneso u
MecuHr koun Tpeba fa ce AynyaT Ha CyBo.

OOPXYBAHE

ABHUMAHME: Mpea cekoja npoBepka unu
ofpXyBate, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anaTor
€ UCKNyYeH u KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e UsBageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTere, He KOpUcTeTe
HadTa, 6eH3nH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapat 60jaTa n moxe aa
npeaunsBuKaaTt gecopMaumum N NYKHaTUHWU.

3a pa ce ogpxv BESBEAHOCTA n CU'YPHOCTA
Ha NPOU3BOAOT, MOMNPAaBKUTE, OAPXyBarsaTa unu

foTepyBatbaTa Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBACTEHU
cepBuUCHU nnn chabpuykn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
co pesepBHu aenoswu oa Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj Nnpu6Gop unu gogaroum

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTeHe CO anarToT of
Makita neduHupan Bo ynatcrsoro. Co KopucTere
Apyr npubop vnu oAaToLM MOXe [ja Ce U3NoXUTE Ha
pv3unk o TenecHu nospeaun. Kopucrerte ru npubopot
v gojatoumTe camo 3a HYBHaTa Ha3HaveHa HameHa.

Axo BM Tpeba nomoLl 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO JIOKanHWOT cepBuCeH LieHTap Ha Makita.

. Byprum 3a gynyene

. Bypruu 3a oaBpTyBare

. Kyka

. Ckron 3a apxere

. OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita
. Cknon Ha rymeHa nognora

. BonHeHo nepHuye

. MeHecTa noanora 3a nonupatwe

HATMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nuctata Moxe aa ce
BKITyYEHM CO anaToT kako cTaHaapaeH npubop. Tue

MOXe [1a Ce pasfnuKyBaar of Ap)aBa [0 ApxXasa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopgen: DDF492
KanauuteT Bywena Yenuk 13 Mm
Apso Bypruja: 50 mm

KpyHacTa TecTepa: 76 Mm
TecTepa 3a bywwete otBopa: 152 Mm

KanauuTeT 3atesata 3aBpTaks 3a ApBO

10 MM x 90 MM

MalumnHckmn 3aBpTak M6
BpauHa 6e3 ontepehetba (o/ Benwka (2) 0-2.100 muH"
MiH) Huaak (1) 0— 550 muH™"
YKynHa ayxuHa 179 Mm
HomuHanHu HanoH DC 18V
HeTo TexuHa 2,3—-2,6 kr

. Ha ocHoBY Haller HenpecTaHor UCTpaxuBara 1 passoja 3agpxaBaMo NpaBo U3MeHa HaBefeHNX TEXHUYKNX

nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum semrbama.

. HeTo TexuHa ykrbydyje Hajnakily u HajTexy komMGuHauujy HacTaBaka 3a HopmarHy u 6e36eaHy ynotpeby n
ynoxaka 6atepwuja Koju cy HaBefeHu y ynyTcTBy 3a ynotpeoy.

MpumeHILUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myrsay

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

CTaHoBaH-a.

. Heku ropeHaBseneHu yrnowun 6aTep|/|ja N nywadm Mmoxga Hehe 6uTn AOCTYMHU y 3@aBUCHOCTWN O MecTa

A Y030PEHE: Kopuctute camo ropenaseee ynouke 6atepuje n nytaude. Kopuwhere apyrux
yrioxaka 6arepuje 1 Mytada MoXe y3poKoBaTU NOBPEaEe /Mmu noxap.

Anart je Hamet€eH 3a OyLuere 1 yBpTare 3aBpTama y
OpBO, MeTan v nnacTuky.

Tununyan A-nongeprcann HuBo Byke ogpefeH je npema
ctaHpappy EN62841-2-1:

Hwueo 3By4Hor nputucka (Lya): 80 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 88 dB (A)

HecurypHocTt (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpeHOCTU eMuUcuje
byke cy n3mepeHe npema ctaHaapaM3oBaHOM
MEpPHOM MOCTYTKY U MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatse anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
byke ce Takofhe MOXe KOPUCTUTM 3a NperIMMUHapHy
NPOLIEHY U3M0XKEHOCTU.

AYN0O30PEHE: Hocute zawtntHe
cnywanuue.

A Y030PEHE: BpeaHocT emncuje byke
TOKOM CTBapHe NpuMeHe erfieKTpuYHor anarta
MOXe ce pa3fimkoBaTu oAl AeKrnapucaHe yKynHe
BpeaHOCTH, LUTO 3aBUCK OO HAYUHA Ha KOjM ce
KOpMCTH anart.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTUdUkoBanu 6e3begHoCcHe Mepe 3a 3alWITUTY
pykoBaoua Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHu
W3I0XEHOCTUN Y CTBapHUM YCroBUMa yrnoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHoOr LUKIyca,
Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaTt UCKIbyYeH 1 Kafia paav y NpasHoMm
xopy).

Bubpauuje

YKkynHa BpegHOCT HenpekuaHux Bubpauwja (BeKTopcku
36up no Tpu oce) oapeheHa je npema cTtaHgapay
EN62841-2-1:

Pexxum papa: bywere metana

BpenHocT emucuje BuBpaumja (anp): 2,5 M/c’ unu mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?
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HAMNOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoCTH
Bubpauuja cy usmepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYTKY U MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBare anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHoOCTH
BuGpaLmja ce Takofje MOry KopucTuTu 3a
npenMUHapHy NpoLieHy U3MN0oXeHOCTU.

AYINO30PEHE: BpeaHocT emucuje BuGpaumja
TOKOM CTBapHe MpUMeHe erleKTPMYHOr anata
MOXe ce pasnMKoBaTh of AeKrapucaHe yKynHe
BPEeAHOCTM, LITO 3aBUCH O HAYMHA Ha KOju ce
KOpMCTH anar.

AYro30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pykoBaoLia Koje cy 3acHoBaHe Ha npoLeHn
W3NOXEHOCTU Yy CTBapHUM yCrOBMMa ynoTpe6e
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npasHoMm
xoay).

Heknapauuje o ycarnaiwieHo

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

[eknapauuje o ycarnaweHoCT Cy Aeo aHekca A 'y 0BOM
ynyTcTBY 3a ynotpeby.

BE3BEAHOCHA

YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka 3a

eJIeKTpU4yHe anarte

AYNO30PEHE MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetba, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneundmkKaumje AocTaBrbeHe Y3 OBaj eNEKTPUYHU
anar. HenolwuToBare CBUX AONEHaBEAESHUX
6e36eHOCHMX ynyTCTaBa MOXe 13a3BaTui eNeKTPUYHN
yaap, noxap wunm o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat” y ynosopermma ofgHOCH
ce Ha eneKkTpUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Bes6eaHocHa ynosopeta 3a

GEeXUYHY OyLuMnuLy

Be3begHocHa ynyTcTBa 3a CBe onepauuje

1. Kopuctute nomohHe pyuke. [ybutak koHTpone
MOXe Aa AoBeAe [0 TeNecHUX nospeaa.

2. EnekTpuyHu anat gpXxuTe 3a u3ornoBaHe
pyKoxBaTe kafa o6aBrbaTe pagoBe Nnpu Kojuma
nocTtoju moryhHoCT Aa pe3Hu npubop unu
npuyBpwhuBay AoANpPHe CKPMBEHe BOAOBe.
Pe3Hun npnbop nnu npuyspLuhmBaymn Koju 4OANPHY
CTPYjHM BOA MOTY [la CTaBe MoA HaMoH U3NoxeHe

MeTanHe AenoBe enekTPUYHOr anata 1 u3noxe
pyKkoBaoLia CTpyjHOM yAapy.

3. MNob6puHuTe ce ga yBek MMaTe YBPCT OCroHaL,
ucnopa Hory. YBepuTte ce Aa HUKora Hema ucrnop,
Bac aKko anart KOpMCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMa.

4. YspcTo ppxuTe anar.

5. [OpxuTe pyke Aarse oa potupajyhux aenosa.

6. HemojTe pa octaBrbarte ykrby4eH anart. Anat
YKIbYu4MTe caMo Kafa ra ApxuTe pykama.

7. Byprujy unu npeameT obpape He goavpyjte
opMax nocre 3aBplueTKa paaa jep Moxe aa
6yne Bpno Bpyh u aa Bac oneve.

8. Heku matepujanu cagpxe xemukanmje koje
Mory aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesnu aa He
6u Aowrno A0 yaucaka npalinHe Ui KOHTaKTa
ca KoxxoM. Cnegute 6e36egHOCHe nogaTke
pAobGaBrbavya Mmatepumjana.

9.  Axo 6yprujy Huje moryhe ona6aBuTtu 4yak
M aKo CTe OTBOPUIIN YerbyCTH, U3ByLUTE
je knewTunma. ssnavene bypruje pykama y
0BaKBMM CUTyaLMjama MOXe [OBECTU 0 noBpeae
360r HEeHVX OLITPUX MBULIA.

10. YBepuTe ce Aa HeMa eNeKTPUYHUX KabnoBa,
BOJOBOAHUX LIeBU, FAaCHUX LieBU UTA. KOjU MOTy
ia U3a30BYy OMNaCHOCT aKo Ce OLUTETe TOKOM
Kopuwheka anara.

Be3benHocHa ynyTcTBa 3a kopuwherwe ayrux

Oypruja

1. Hwukapa HemojTe ga ux kopucTute Ha Behoj
6p3MHM 04 MaKkcMMarnHe HaBeAeHe 6p3nHe
6ypruje. Mpy BULWIMM Gp3vHama HacTaBak MoXe
fa ce caBWje ako ce cnoboaHo okpehe 6e3
poavpveana npeameta obpage, WTo MoXe Aa
fosefe Ao nospeae.

2. O6aBe3HO NO4YHMTE ga GywnTe NPU HNXKOj
Op3nHM 1 Tako Aa Bpx HacTaBKa gogupyje
npeamet o6paae. Npu Buwnm 6panHama
HacTaBak MOXe Ja ce caBWje ako ce crnoboaHo
okpehe 6e3 nogupusara npeamerta obpage, WTO
MOXe Aa AoBene [0 nospeae.

3. MNpumeHuTe NnpuTUCaK CaMO Y AUPEKTHO]
JNIVHWUjU ca HacTaBKOM U HeMojTe aa
npuMetbyjeTe NpeKoMepHU NpUTUCaK.
HacTaBum mory ga ce caswjy u Tume goBeay Ao
npenomMa unm rybutka KOHTporne, LWTo MOXe Aa
13asoBe NnoBpeae.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

A\ Y1030PEHE: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTE Aa 3aHemMapuTe cTpora 6e36egHocHa
npaBuna Koja ce ogHoce Ha oBaj Npou3Bop ycnen,
YMHEHULe Aa CcTe Npou3BoA Ao6po yno3Hanm

W CTEKIIN PYTUHY Y PyKOBaky Hbume (ycnea
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
Wnu HenowToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeAEeHUX y OBOM yNyTCTBY MOry AOBeCTU A0
TellKMX TenecHMX nospeaa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. Tpe ynotpe6e ynoiuka 6atepuje, npounTtajre
cBa ynyTcTBa u 6e36egHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepmje, (2) 6aTepumju un (3)
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1.

12.

13.

14,

npousBoAy Koju kopuctu 6atepujy.

He pacTaBrbajte u He MmoauduKyjTe ynoxak

Garepuje. Tume MoxeTe Aa U3a3oBeTe Noxap,

NpeKoOMEpHO 3arpeBarse NN eKCnosujy.

Ako ce BpeMe pafa 3HaTHO CKpaTuio, oamax

npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe Aa

AoBeAe A0 pU3nka oA nperpesata, Moryhunx

OMNeKoTWHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.

AKO eneKkTponuT gocne y o4u, ucnepute mx

YMCTOM BOAOM M OMax 3aTpaxute nomoh

nekapa. To Moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

HemojTe na nsasmsarte kpaTak cnoj ynouika

Garepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTh NpUKILYUKe 6uNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3beraBajTe cknapguwuTeHe ynowka
GaTepuje y KyTuju ca Apyrum MeTanHum
npegMeTMMa Kao LTo ekcepu, HoBunhu
uta.

(3) HemojTte pa nsnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UIN KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe Aa nosene

A0 BeNMKOr NpoToKa CTpyje, NperpeBaka,

Moryhux onekoTUHa, Na Yak 1 nperopeBakba.

HemojTe ga cknaguwitute u KopucTute

anart v ynoxak 6atepmje Ha MecTuma rae

TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe Uy npemaiuu

50 °C (122 °F).

Hemojte aa nanute ynoxak 6arepuje yak

HU Kaga je 036urLHo owTteheH unu notnyHo

noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa

eKkcnnoauvpay BaTpu.

Hewmojte aa 3akuBare, ceyete, nomute, 6auare

Wnu ucnyliTaTe ynoxak 6arepuje, unu ga

HUMe yaapare no YBpCTOj NOBPLWKNHK. Ha Taj

Ha4MH MOXeTe [a n3asoBeTe Noxap, NPEKOMepPHO

3arpeBae Unu ekcnnosujy.

Hemojte na kopuctute owTreheHy 6atepujy.

CappxaHe NnUTUjyM-joHcke GaTepuje noanexy

3akoHy 0 NnpeBO3y ONacHUX maTepuja.

Mpunukom komepLmjanHor Npeso3a, HMp. of,

cTpaHe Tpehux nvua u NnpeBo3HKKa, Mopa ce

obpaTtunTi nocebHa naxra Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBara 1 obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepvjana 3a npesos,

noTpe6HO je caBeToBaTK Ce ca CTPy4HaKoM 3a

onacHe maTepwuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyarlHe fjarbe HalvoHasHe nponuce.

OwmoTajTe Tpakom unu NpekpujTe oTBOpeHe

KOHTaKTe U1 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He

MOXe NMoMepaT yHyTap nakoBarba.

Kapa opgnaxete ynoxak 6arepuje Ha oTnaa,

M3BaguTe ra U3 anarta v oanoxure Ha

6e36eaHo MecTo. MpupapxaBajTe ce nokanHUx

nponucay Be3u ca oanarakem 6atepuje.

BaTepuje kopucTuTe caMmo ca npousBoamMma

koje je HaBena komnaHuja Makita. MoctaBrbare

6aTepyje Ha NpoV3BoAE KOjW HUCY ycarnalueHu

MOXe Aa AoBee [0 noxapa, npekomepHe

TOMnoTe, eKCnnosuje Unu Lypeta enekTponuTa.

AKo ce anaTt He KOPUCTU TOKOM AyXKer

nepuopa, 6atepuja Mopa Aa ce usBaaum u3s

anarta.

Tokom 1 HaKOH Kopulheka, ynoxak 6arepuje

MoXe Aa aKkymyrnupa TonMKo TonsoTte Aa To
MoOXe A0BECTU [0 ONEeKOTUHA, yobuUajeHnx
M HUCKOoTeMnepaTypHux. MaxrnBo pykyjte
Bpyhum ynouwuuma 6artepuje.

15. He poaupyjTe KOHTaKTe anaTta ogmMax HakoH
kopuwheka jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa
Mory [ia U3a30BY ONEKOTUHe.

16. BopgwuTe pauyyHa Aa ce CTPYroTvMHa, npawmHa
MNY 3eMrba He 3arnaBe Y KOHTaKTUma,
pynuuama v xne6oBuma ynoiuka 6arepumje. To
MO>e NPOoy3pOoKOoBaTH 3arpeBatse, 3anarbuBare,
nyuame 1 HEMCNPaBHOCT anarta Unu yroLuka
barepuje, LUTO MOXe Aa AOBEAE A0 ONeKoThHa
WUNY TENECHWX NOBpeaa.

17. Ocwum ako anaT To He nogpXxaBa, HeMojTe
Aa KopucTtute ynoxak 6atepuje 6nusy
BMCOKOHAMOHCKMX pa3BOAHUX NUHMja
eneKkTpUYHe cTpyje. Y CynpoTHOM MOXe Aohu
[0 KBapa unu nperopesata anara unm ynoiuka
6aTepuje.

18. [OpxuTe 6aTepujy BaH Aomaluaja geve.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

AHA)KH:A: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6atepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opuruHanHe unu 6artepuja Koje cy M3MereHe Moxe
na poseae Ao nyuawa batepuje, koje Moxe Aa
n3a3oBe noxap, TenecHe noepeae unu wrety. To he
Takohe NoHWLWITUTK rapaHuujy komnaHuje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

OBABELLUTEHSE: Komnanuja Makita Huje
ofroBopHa 3a He3roae HacTtane ycnep ynotpebe
6aTepuja koje HUCy opurmHanHe Makita 6atepuje
unu 6aTtepwuja koje cy npenpasrbaHe. OpuriHanHe
Makita 6aTepuje npoLune cy puroposHy npoLeHy
komnatubunHoctu ca Makita anatuma un nywadmma,
y cknagy ca Baxxehum 3akoHuma u 6e36egHOCHUM
cTaHaapavma.

CaBeTu 3a MaKCMMariHO Tpajawe
GaTepuje
1.

HanyHuTte ynoxak 6aTepuje npe Hero wiTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT npekMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npumeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.

2.  Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NyHWUTE MOTNYHO
HanyHeHU ynoxak 6atepuje. NpenywaBawe
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. NyHwute ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]
Temnepatypu namefly 10°C n 40°C (nsmehy
50°F n 104°F). CauyekajTte pa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nywema.

4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6arepmje,
vn3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHuTte ynoxak 6atepmje ako ra Hehete
KOPUCTUTK AyXe BpeMe (BuLle of wecT
Meceum).
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelaBawa unu nposepe
cdyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbY4eH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKnokeH.

MocTaBrbawe n YKnakbake yroLllKa

6arepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIby4uTe anart npe
nocTaBIbaka UM yKnakwaka yrnoiwka 6atepumje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anar v yroxak
6aTepuje kaga noctaBrbLaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
byaerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTU 13
PYKy, OLUTETUTY Ce NpwW Najy v NoBPeauTy Bac.

MHAVIKBTOPCKQ namnuue I'IpeO(:TanM

I D n Kanauutet

Ceetnun UckrbyyeHo Tpenhe

1000 =
25%

!I I:I I:I I:I HanyHute
Gatepujy.
I I |:| |:| Moryhe je aa
je batepuja

tl nocrana
HencnpasHa.

HAMNOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopulihera
M Temneparype OKonuHe, NpMKasaHu KkanaumTert
MOXe [JOHeKne Aa ce pasnvkyje of CTBapHOT.

HAMNOMEHA: lNMpBa (kpajia nesa) uHamkaTopcka
namnuua Tpenepw kaga cucTem 3a 3awTuty 6atepuje
paau.

[a 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jesnyak Ha teMy ca xnebom Ha KyRuLTY 1 rypHuTe ra
Ha MecTo. lypHUTE ra [0 kpaja Tako Aa NerHe Ha cBoje
MECTO 1 Yyje ce TUXO LUKIboLake. AKO BUANTE LipBEHU
MHAMKATOP Kao LUTO je Npuka3aHo Ha Cruuu, ynoxak
6aTtepuje Huje NOTNyHO 3aKrbyyaH.

[a 6ucte yknoHunum ynoxak 6arepuje, knusarwem ra

M3BYLMTE U3 anata JOoK Knusakem nomepare gyrme Ha

npeaH0j CTPaHN yroLuka.

» Cnukal: 1.LlpeeHun nHgukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
6aTepuje

AI‘IA)KH:A: YBek [0 Kpaja rypHuUTe ynoxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBeHW MHAUKATOP He BUAMW.
Y cynpoTHOM, OH Cly4ajHO MOXe ucnacTu u3 anarta u
noBpeauTV Bac UnNu Heky ocoby y BaLLoj 6GrnanHN.

AnaxmA: Hemojte Ha cuny aa noctaBraTe
ynoxak 6atepuje. AKo yrioxak He MOXeTe nako a
rypHeTe, TO 3Ha4u Aa ra He NocTaBrbaTe UCNpaBHO.

anI Ka3 npeocTtanor KanauuteTta

6arepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom

MputucHuTe gyrme 3a npoBepy Ha ynouiky 6atepuje
na bucte npukasanu npeoctanu kanauutet 6atepuje.
MHamkaTopcke namnuue he ce ykIbyunTu Ha HEKONMKO
CeKyHau.

» Cnuka2: 1.WHavkatopcke namnuue 2. lyrme 3a

nposepy
WHavkaTopcke namnuue MpeocTtanu
I |:| ﬂ Kanauurtet
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe

I I I I Oa 75% no
100%

I I I D 0a 50% Ao
75%

I I I:I |:| 0On 25% po
50%

Cucrem 3a 3awiTUTy anara/6arepuje

Anar je onpemrbeH cucTeMoMm 3a 3alTuTy anata/
6aTepuje. OBaj cucTem ayToMaTcku Npeknaa Hanajawe
kako 61 Nnpoayxuo Bek Tpajarwa anata u 6atepuje. Anat
he ce ayTomatcky 3aycTaBUTU TOKOM pafa ako anat
vnu 6atepwja yhy y jeaHo oa cnegehux crama:

3awTtuTa og npeontepehewa

Oga 3awwTuTa pagn kaga ce anatom/6arepujom

pYyKyje Tako Aa Byve Heyobu4yajeHo Benuky cTpyjy. Y
0BOj CUTyaLMj1, UCKIbYYUTE anat u npectaHuTe ca
ynotpebom koja je goBena Ao npeontepehena anara.
3aTtum ykrbyyuTe anat ga bucte ra noHOBO MOKPEHYNN.

3awTuTa og nperpeBamwba

OBa 3awwTnTa pagmn kaga cy anar unu 6atepuja
nperpejaHu. Y oBoM cnyuajy, nyctute aa ce anat u
6aTepuja oxnage npe NOHOBHOT YKIby4KBaka anara.

3awTtuTa op npeBeJyiuKor npaxmweka

OBa 3alITuTa paav kaaa ce cMaku npeocTanu
kanauuTet Batepuje. Y ToMm cnyuyajy, yknoHuTe 6atepujy
13 anara u HanyHuTe je.

3awTunTa op APYrux y3poka

CucTem 3a 3alWTuTy je Takohe An3ajHupaH 3a gpyre

y3poKe Kojy MOory Aa owTeTe anar n omoryhaesa My

ayTomarcko 3aycTaBrbake. ObaBuTe cBe cnegehe

Kopake Aa bucTe OTKMOHMIM y3poKke Kaaa ce anaT

NpMBPEMEHO 3ayCcTaBu UNu 3aycTasu TOKOM paja.

1. Wckrbyuute anar, a 3aTum ra ykrbyuute ga bucre
ra NoHOBO MOKPEHYNW.

2. HanyHute 6aTepuje Unun nx 3ameHuTe HanykeHUM
6aTepujama.

3.  Cauekajte ga ce anart v 6atepuje oxnage.

AKO MOHOBHWM ycrnocTaBrbakbeM cUCTeMa 3a 3alTUTy
He [lonasu Ao HUKakBux noborbliakka, obpatute ce
TIOKanHoOM CepBUCHOM LieHTpY komnaHuje Makita.

51 CPIICKn



EnekTpuyHa KoYHMLA

Anart je onpemIrbeH enekTpM4YHOM KOYHMLIOM. AKO ce
BUMLLE MyTa Aecn ja ce anar He 3aycTaBrba 6p30 HaKoH
nywTaka okmgaya npekugada, ogHecute ra y Makita
CepBUCHM LieHTap.

d)yH KUMOHUCaHe Npekngava

AI‘IA)KH::A: Mpe noctaBmbakwa ynolwka 6atepuje
y anat yBek npoBepuTe Aa Ny okuaad npekupava
paau NpaBuUITHO M A NN Ce HAKOH OTNYyLuTaka
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (UckrbyueHo).

y HeyTpanHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTuCHyTH
okuaad npekugava.

NMpomeHa 6p3nHe

Anaxma: Monyry 3a Mewawe 6p3nHe yBek
MOTNYHO NOCTaBUTE y UCMpaBaH Nonoxaj. Ako
anar KopucTuTe 0K je nonyra 3a meware 6p3nHe
nogelueHa namehy ctpae ,1“un 2%, anat ce Mmoxe
oLITETUTU.

AI‘IA)KH:A: Hewmojte aa kopuctute nonyry 3a
Mekbate 6p3uHe Aok anat paau. Moxe gohu go
owTehewa anarta.

» Cnuka3: 1. Okupad npekvaaya

» Cnuka6: 1. [lonyra 3a metbare 6p3nHe

[a 6ucTte akTMBMpanu anart, jeAHOCTaBHO NPUTUCHUTE Npukazax Bpauxa 06pTHM Mpumenmuse
okupay npeknpaya. bpavHy anarta nosehasate 6poj MOMEHT onepaumje
nosehaBaeM NpUTMCKa Ha okmuaaYy npekngaya.
P A P A 1 Mana Benukun Pap npu
OTnyctuTe okmaad npekngaya aa 6ucte sayctaBunu BENVKOM
anar. onTtepehetby
HAMOMEHA: AnaT ayTomaTcku npecTaje ca pafoMm 2 Benuka Mann Pag npu
aKo y3acCTOrMHo noBnaynTe okmaay npekngada oko 6 masnom
MUHyTa. ontepehetby

yK.l'by‘-IMBaH:e npeamwe namMmne

AI‘IA)KI-bA: HemojTte aa rnepate y namny Hu
AVPEKTHO Y N3BOP CBETNOCTMU.

» Cnuka4: 1.lamna

MpuTUCHUTE oknaady npekuaaya aa bucrte ykrbyumnm
namny. Jlamna he cBeTNETM cBe AOK APXUTE NPUTUCHYT
okudady npeknaaya. Jlamna he ce uckrbyunTu
npuGnmKHO 10 CEKYHAM HAKOH LITO OTMYCTUTE OokuaaYy
npekvgaya.

HAMOMEHA: Kana je anat nperpejaH, anat
ayTomaTcku npecTaje Aa paau U namna noynke
na Tpenhe. Y oBoM cnyu4ajy, oTnycTuTe okngay
npekvaadya. Jlamna ce nckrbydyje 3a jegaH MUHYT.

HAMNOMEHA: CyBom KpnoM o6puLIMTe NprbaBLUTUHY
ca counBa namne. [Nasute aa He orpebete coumBo
namrne, jep Tako MOXeTe CMarWTW OCBETILEHOCT.

Pap npekuaaya 3a okpeTame

AI'IA)KH:A: YBek npoBepuUTe cMep o6pTaka npe
paga.

AI'IA)KH:A: Kopuctute npeknpay 3a okpetame
TeK HaKOH LUTO ce anaT NoTNyHOo 3aycTaBM.
MpomeHa cmepa obpTara npe 3ayctasrbarba anarta
MO>Xe OLUTeTUTK anar.

AI‘IA)KH:A: Kapa ce anat He kopucTuy, yBek
noctaBuTe NONyry Nnpekuaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH nonoxaj.

» Cnuka5: 1.[lonyra npeknaaya 3a okpeTawe

OBaj anat nma npeknaay 3a okpeTawe Koju Cryxu

3a npomMeHy cmepa obpTata. MNpuTucHuTe nonyry
npekuaada 3a okpeTare ca cTpaHe A 3a obpTare y
CcMepy kpeTaka kasarbke Ha caTy unu ca ctpaHe B 3a
obpTakse y CynpoTHOM cMepy.

Kapa ce nonyra npekuaaya 3a okpeTake Hanasm

[la 6ucte npomeHnnn 6p3unHy, Hajnpe NCKIby4nTe anar.
['ypHWTe nonyry 3a Meware 6p3nHe Ha npukasaH

6poj ,2" 3a BenvKy 6p3nHy unu ,1“ 3a many 6p3vHy.
O6aBe3HO NpoBepuTe Aa Nu je nonyra 3a Mekwake
6p3nHe nocTaBrbeHa y npaBunaH nosoxaj npe paga.
AKko ce bp3nHa anarta eKCTPeMHO CMakbi TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasanu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHMTE Aa paguTe.

anTeH 3a nogewaBame

MoxeTe fa opgabepeTe pexvuM paaa v nogecute o6pTHM
MOMEHT 3aTesarba NoMoNy NpcTeHa 3a nojeLuasare.

Opabup pexuma paga
» Cnuka7: 1.[pcTeH 3a nogelwasane 2. O3Haka
3. Ctpenuua

OBaj anaT uma gBa pexuma paga:

M3abepurTe pexum Koju ogroBapa BalleM rnociny.
OkpeHuTe NpCTeH 3a NoAeLlaBake 1 nopaBHajTe
03HaKy Kojy cTe nsabpanu ca CTpenuuomM Ha Teny
anara.

O3Haka Pexxum papa
g pexum ByLuera (camo
obpTame),

1-21 pexvm 3a oaBujare

(o6pTame ca cnojkom)

OBABELLUTEHRE: Ysek nogecuTe NpcTeH Ha
03HaKy XerbeHor pexuma. AKo anaT KOpUCTUTe Tako
[a je NpcTeH nogeLweH uaMehy oaHaka pexuma, anat
ce MOXe OLTeTUTHU.

OBABELUTEHSE: Hemojte fia Merate pekum
paga nok ce anat obphe.

OBABEILLUTEHSE: Axo je rypare npcteHa 3a
nofeLlaBare OTEXaHO, YKIbYYNTe 1 MOKPEeHNTe

anar Ha CekyHay, 3aTUM 3aycTaBuTe anar v NoHOBO
rypHUTE NPCTEH 3a NoAeLLaBakbe Y KerbeHu nosoxaj.
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MopelwaBamwe 06pTHOr MOMEHTa 3aTe3akba
» Cnuka8: 1.[pcreH 3a nogewasane 2. O3Haka (nogeoum 1 —21) 3. Ctpenuua

OBpTHM MOMEHT 3aTe3aka MoXe Aa ce nofecu y 21 HUBO OKpeTarweM NpcTeHa 3a nopeluasarbe. MNopaBHajTe
nofeoke ca CTpenuuoM Ha Teny anarta. MuHumanHy o6pTHU MOMEHT ce ocTBapyje Ha nogeoky 1, a MakcumanHu

06pTHN MOMEHT Ha nogeoky 21.

Mpe ynoTtpebe, 3aBpHUTE NPOGHM 3aBpTak: Y XKErbeHV MaTepujan unv Apyru Komaz ucTor matepujana aa 6ucte
oApeaunmu H1UBo 06pPTHOI MOMEHTA KOjU je HEONXoAaH 3a ogpefneHy NPUMEHY.

Mogeouy 1]2]3][a]5]s

789 ]10]1n]2

13 [14 [ 15 [ 16 [ 17 [ 18] 19 [ 20 | 21

MawwmHckn M4 M5
3aBpTats

M6 -

Mexko -
Apso
(Hnp.
6oposuHa)

3aBpTak
3a ApBo

23,5 x 22

24,1 x 38 -

25,1 x 50 -

Tepao -
7pBO (HMp.
Lunepnnoya)

23,5 x 22

24,1 x 38 - 5,1 x50 -

| HAMNOMEHA: Kaga je cTpenuua noctaBrbeHa n3mehy nogeoka, NpCcTeH 3a nofeluaBame ce Hehe 3akrbyyvaTtu. |

CKINAMNAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe o6aBrbawa 6GuNo KakBoOr nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa I je OH UCKIbYY4eH

W Aa nu je ynoxak 6atepuje YKNOHEH.

UHcTanupawe 604He gpLuke

(nomohHa apLuka)
» Cnuka9:

1. BoyHn pykoxaar 2. Ucnynuewe 3. XKneb
4. Pyunua

YBek kopucTuTe 604HK pykoxsaT Aa bucte obesdbegunu
6e3benaH pag.

MocTaBuTe 6OYHM pyKOXBAT TaKo Aa UCMynyera Ha
pYyKOXBaTy yrnerHy y ucnynyewa Ha 6ypeHueTy anara.
OkpeHwnTe pykoxBaT y CMepy kasarbke Ha caTy fa bucte
ra npu4BpcTUNU. PyKkoxBaT MoXe Aa ce NpuYBpCTyM Nof,
XErbeHNUM YrIoMm.

MNMocTaBrbawe U yKknaware yMeTka

3a 3aBpTambe Uunu 6yprV|je
» Cnuka10:

1. HarnaBak 2. 3atBapatbe 3. OTBapare

OkpeHwuTe Harnasak y CMepy CynpoTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy Ja 6ucTe OTBOPUNY YerbyCTun CTe3He
rnaee. MNocTaBuTe ymeTak 3a 3aBpTake, OAHOCHO
6yprujy y cTe3Hy rmasy Ao kpaja. OkpeHuTe Harnasak y
cMepy kpeTama kasarbke Ha caTy Aa bucte nputerHynu
cTesHy rmay. [la 6ucte yknoHunv ymeTak 3a 3aBpTare,
ofHOCHO Byprujy, okpeHuTe Harnaeak y cMepy
CYMNpOTHOM KpeTaky kasarbke Ha cary.

A\YNO30PEHE: Bucehe nenose/genoB.e 3a
nocTaBrbake KOpMCTUTE camo 3a npeaBuhjeHy
HaMeHy, HMp. KayeH-e 3a Kauw anaTa namehy
nocrnosa u pagHuUX UHTepBana.

A YO30PEE: Nasure Aa He npeonTepeTuTe
KYKY jep npeBenvka cuna unm HenpasuiHo
npeontepehele Moxe Aa Npoy3pokyje owTehewe
anaTa LUTO MOXe [JOBeCTM [0 TeNecHUX nospeaa.

AI‘IA)KH:A: Mpunukom nocTaBrbake Kyke,
yBeK je UBpCTO 3aTerHuTe noMmohy 3aBpTHa. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe Aa ucnagHe u3 anata v ga
n3a3oBe TenecHe nospeae.

AHA)KH:A: YBepuTe ce na cte 6e3beaHo
OoKauunu anar npe Hero LTO ra nycTure. Ako je
anar HeJOBOSbHO UM HEYPaBHOTEXKEHO 3akayeH, TO
MOXe AOBECTV A0 naja v TeNecHUx nospeaa.

» Cnukal1: 1.>Kne6 2. Kyka 3. 3aBpTan

Kyka je sarogHa 3a npmBpeMeHo kaverbe anata. Moxete
je noctaBuTK Ha Buno kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBunu kyky, ybauute je y xneb Ha kyhuwiTy anata
Ha BKro Kojoj CTpaHu 1 NpUYBPCTUTE je 3aBpTHeM. [la
6ucTe je yKMOHUMK, OTMYCTUTE 3aBpTak 1 U3ByLMTE je.

Kopuwhere oTBopa

AYrNo30PEHE: Hukaga HemojTe KopUcTUTU
OTBOp 3a Kauete y CBpXe Koje HuUCY npeaBufjeHe,
Ha NpumMep, Be3nBakb€e anaTta Ha BACOKOM MecCTy.
OnTepehetbe Hocava Ha OTBOPY Ca BEMUKUM
onTepeherem Moxe Aa Npoy3pokyje owTeherwe
0TBOPA, LUTO MOXe Aa joBee A0 nospeae
pykoBaoLa Unu ocoba koje ce Hanase oko Unu Ucnog,
bera.

» Cnuka12: 1. OTBOp 3a kayere

[Momohy oTBOpa 3a Kayere Ha [okeM 3aaHeM aeny
anara okauuTe anar Ha 3ug nomohy 3aTe3Hor kaHana
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nnu CNNYHNX KaHana.

MNMocTaBrbawe Agpkaya ymeTka 3a

3aBpTame

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka13: 1. [pxay ymeTka 3a 3aBpTame 2. YMeTak
3a 3aBpTare

MocTaBuTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTarbe y UCnynyexe
Ha NeBOoj UNW AEeCHOj CTpaHW NogHoXja anata v
NpUYBPCTUTE ra 3aBpPTHEM.

Kapga He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTake, YyBajTe ra 'y
Apxady ymeTtka 3a 3aBpTame. Y heMy MoXeTe YyBaTu
yMeTKe 3a 3aBpTawe AyxuHe 45 mm (1-3/4").

AI‘IA)KH:A: Axo Gp3vHa ApacTU4YHO onagHe,
cMamuTe onTepehewe unu saycraBuTe anart aa
6ucte nsbernu weroso owtehemwe.

UBpcTo ApxuTe anaT Tako WTo heTe jedHy pyky
NocTaBUTU Ha PYKOXBAT, a APYry Ha pyuKy kako 6ucte
KOHTpONnMcanu nokperte yBpTata.

» Cnukal4

OBABEILUTEHSE: Hemojte na npekpusate
BEHTMNaumoHe oTBOpe, jep moxe aohu Ao
nperpesata, a anaTt Moxe 6uTu owTteheH.

» Cnukails:

1. BeHTnaunoHu oTBop

AI‘IA)KI-bA: MopecuTe NnpcTeH 3a nogellaBawe
Ha oproBapajyhv HUBO OGPTHOI MOMeHTa.

AI‘IA)KI-bA: YBepuTe ce Aa je ymeTak 3a
3aBpTate NOCTaB/beH BEPTUKalHO y rnaBy
3aBpTHA, jep Yy CYNnpoTHOM 3aBpTak U/Unu ymeTak
3a 3aBpTake Mory Aa ce olwTeTe.

Hajnpe okpeHuTe NpcTeH 3a noaellaBarke Tako

fa cTpenuua Ha Teny anata 6yae ycmepeHa ka
ogrosapajyhem H1BOy 06pTHOr MOMEHTa 3aTe3ara
(1-21).

MocTaBuTe Bpx yMeTKa 3a 3aBpTakse Yy [MaBy 3aBpTHa
1 NpUTUCHWUTe anart. MNokpeHnTe anaT naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehaeajte 6p3uHy. MycTute oknaay
npekugaya YuMm ce crojHULa akTuempa.

HAMNOMEHA: Kaga 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
npeTxoaHo n3byLunTe oTBOP 3a Boheke wrpuHe 2/3
npeyvHvka 3aBpTha. TuMe heTe onakwartu 3aBpTame
1 CNIpeYnTU Lenawe npegmeta obpage.

AI‘IA)KH:A: lNMpekomepHUM NpUTUCKaEM anarta
HeheTe ybp3aTu Gywemse. LLTaBuiue, npekomepHo
npuTnckawe camo owtehyje Bpx Bypruje, cMamyje
y4uHak anara v ckpahyje HeroB pagHu Bek.

AI'IA)KH:A: OpXxuTe anaT YBpCTO M Byaute
naxrbMBM y TPeHYTKy Kaaa 6ypruja nouHe aa
npo6uja npeameT obpaae. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy aenyje orpomHa cuna.

AnAXmA: 3arnasmena Gypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKNOHUTM NoAellaBakeM npekmaaya
3a oKpeTake Ha poTaLujy y CYynpoTHOM cMepy
paau Bahlerwa. MefyTum, anat Moxe 0ACKOYUTH
Harmno ako ra He ApXuWTe YBPCTO.

AI‘IA)KH:»A: YBeK npuuBpcTUTE NpeameTe
obpape cterom unu cnuyHum ypehajem 3a
npuuspwhuBame.

AI‘IA)KH:A: Ako ce anat kopucTu 6e3 npecTaHka
AOK ce yrnoxak 6atepuje He ucnpasHu, ocTaBuUTe
ra Aa ce oxnapu 15 MMHyTa npe Hero WTo
HacTaBuUTe paj ca cBeXoMm 6aTepujom.

Hajnpe okpeHuTe NpcTeH 3a no,qeLuaBzg-be Tako Aa
cTpenuua byae ycmepeHa ka o3Hauy S . Motom
HacTaBuTe Ha cneaehn HaumH.

Bywene gpBeTta

Mpunukom Gywetrsa ApBeTa, Haj6orbm pesynTatu
ce nocTmxy bywmnuuama 3a ApBo onpeMrbeHuM
3aBpTH-eM 3a Bohewe. 3aBpTan 3a Bohjere onakwasa
Oywere yBrnayerwem bypruje y npegmet obpage.

Bywex-e meTana

[a 6ucte cnpeunnu ga Gypruja cknmnsHe Ha NoyeTky
GyLietba pyne, HanpasuTe yay6rberwe Ha MecTy
Gywetba bylwayem n yekuhem. Moctasute Bpx Bypruje y
yay6rbetbe 1 3anoyHuTe Byluerse.

KopuctuTe Ma3uBo 3a cevene kaga byLunTe metan.
M3yseTak npeactaBrbajy reoxne U MecuHr, koje Tpeba
OyLUMTK Ha CyBO.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO NoYHeTe C nperneaom
WU oApXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKNOHUTe ynoxak 6atepuje.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3pefiuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
nedopmauuje unm owtehema.

BE3BEOAH v MOY30AH pap anaTa rapaHTyjemo
caMo ako rnornpaske, CBako APYro oApxaBare Unm
nogeluaBare, npenycTuTe oenawheHom cepeucy
komnanunje Makita nnu cabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHnx pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.
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onumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH::A: OBa onpema u npuéop cy
npeaBuheHu 3a ynotpedy ca anatom Makita
onucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeGy.
Ynotpe6Ga apyre onpeme u npubopa Moxe a fAosese
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
OnMpemMy UCKIbY4YMBO 3a npeasuhieHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BuLITE AeTarba y Be3n ca OBUM
npu6opom, obpaTtnTe ce NOKarIHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
KoMmnaHuje Makita.

. Bypruje
. Ymeum 3a 3aBpTame
. Kyka

. Cknon pykoxsara

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyrway
. Ckrion rymeHe noAasioLuke

. ByHeHn HarnaBak

. Mnouva 3a nonvpame of nexHe

HAMNOMEHA: NojeanHe ctaBke Ha nUCTW Mory
61TK yKIbyyYeHe y capikaj nakoBaka anarta kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce MOry pasnukoBaTu of
3emrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DDF492
Capacitati de gaurire Otel 13 mm
Lemn Burghiu cilindric: 50 mm

Burghiu cu alimentare automata: 76 mm
Coroana de gaurit: 152 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

10 mm x 90 mm

Surub mecanic M6
Turatie in gol (RPM) Nivel ridicat (2) 0-2.100 min™

Nivel scazut (1) 0- 550 min”'
Lungime totala 179 mm
Tensiune nominala 18 Vcc.
Greutate neta 2,3-2,6kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Valoarea greutatii nete include cea mai usoara si cea mai grea combinatie de accesorii pentru utilizare normala
si sigura si cartusele acumulatorului specificate in manualul de instructiuni.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Tncarcator

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incércitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi si ingurubarii in lemn,
metal si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-1:

Nivel de presiune acustica (La): 80 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 88 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) emisiilor de zgomot decla-
rate poate (pot) fi, de asemenea, utilizata (utilizate)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a masinii electrice pot diferi de
valoarea (valorile) totala (totale) declarata (decla-
rate), in functie de modul in care masina este
utilizata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor continue (suma vectorilor
tri-axiali) determinata conform EN62841-2-1:

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?
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NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total4 (totale) a (ale)
nivelului de vibratii declarat poate (pot) fi, de aseme-
nea, utilizata (utilizate) intr-o evaluare preliminara a
expunerii.

A AVERTIZARE: Emisia de vibratii in timpul
utilizarii efective a masinii electrice poate diferi
de valoarea (valorile) totala (totale) declarata
(declarate), in functie de modul in care masina
este utilizata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE

SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masginile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulator

Instructiuni privind siguranta pentru toate

operatiunile

1. Utilizati manerele auxiliare. Pierderea controlului
poate produce accidentari.

2. Tineti masina electrica de suprafetele de
prindere izolate atunci cand executati o opera-
tiune in timpul careia accesoriul de taiere sau

dispozitivele de fixare pot intra in contact cu
cabluri ascunse. Accesoriul de taiere sau dispo-
zitivele de fixare care intra in contact cu un cablu
aflat sub tensiune pot pune sub tensiune compo-
nentele metalice neizolate ale masinii electrice si
pot supune operatorul la soc electric.

3. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la indltime.

4.  Tineti bine masina.

5. Nu atingeti piesele in migcare.

6. Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

7. Nu atingeti capul de burghiu sau piesa de
lucru imediat dupa operatiune; acestea pot fi
foarte fierbinti si pot cauza arsuri ale pielii.

8.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

9. in cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

10. Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apé, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in cazul in care ar fi
deteriorate prin folosirea masinii.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu

1. Nu utilizati masina la o viteza mai mare decat
viteza maxima specificata a capului de bur-
ghiu. La viteze mai mari, capul de burghiu se
poate indoi daca se roteste liber fara sa intre
n contact cu piesa de prelucrat, provocand
accidentari.

2. incepeti intotdeauna sa gauriti la o vitezi
redusa si tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

3.  Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele se pot indoi provocand ruperi sau pier-
derea controlului, ducand la accidentari.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.
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Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nuexpuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6.  Nudepozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8.  Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

11.  Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumula-
toarelor in produse neconforme poate cauza

incendii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri
de electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. 1n timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii i in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17.  Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATENTIE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

NOTA: Makita nu este responsabila pentru niciun
accident rezultat din utilizarea unor acumulatori
Makita care nu sunt originali sau a unor acumulatori
care au suferit modificari. Acumulatorii Makita origi-
nali au fost evaluati riguros pentru a se stabili com-
patibilitatea cu masinile si incarcatoarele Makita, in
conformitate cu legislatia aplicabila si cu standardele
de siguranta.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Atunci cand nu utilizati cartugsul acumulatoru-
lui, scoateti-l din magina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
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care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna magina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din

masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala

a cartusului.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. in caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna

ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare
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Lampi indicatoare

] i

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

lluminat Oprit
intre 75% si

i1lll oo
I I I I:I intre 50% si
75%

ntre 25% si

] Jig o

I |:| |:| |:| ntre 0% si
25%

!I |:| |:| |:| ncarcati
acumulatorul.

I I |:| |:| Este posibil
ca acumu-

t latorul s fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stédnga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina/acumulatorul este utilizat(d) intr-o maniera
care determina atragerea unui curent de o intensitate
anormal de ridicata. In aceasta situatie, opriti masina si
ntrerupeti aplicatia care a dus la suprasolicitarea masi-
nii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina sau acumulatorul se supraincalzeste. in
aceasta situatie, lasati masina si acumulatorul sa se
raceasca inainte de a reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
capacitatea ramasa a acumulatorului este scizuta. in
aceasta situatie, scoateti acumulatorul din masina si
fncarcati-l.
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Masuri de protectie impotriva altor
cauze

Sistemul de protectie este, de asemenea, conceput
pentru alte cauze care ar putea deteriora masina si
permite masinii sa se opreasca automat. Parcurgeti
toti pasii urmatori pentru a elimina cauzele, atunci cand
masina a fost oprita temporar sau a fost scoasa din
functiune.
1. Opriti masina, apoi porniti-o din nou pentru a
reporni.

2. Incarcati acumulatorul (acumulatorii) sau inlocuiti-I
(fnlocuiti-i) cu un acumulator (acumulatori) incar-
cat (incarcati).

3. Lasati masina si acumulatorul (acumulatorii) sa se

raceasca.

Daca nu se poate observa nicio imbunatatire prin rese-
tarea sistemului de protectie, contactati centrul local de
service Makita.

Frana electrica

Aceasta masina este echipata cu frana electrica. Daca,
n repetate randuri, masina nu se opreste rapid dupa
ce butonul declansator este eliberat, solicitati repararea
acesteia la un centru de service Makita.

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declangator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

> Fig.3:

1. Buton declansator

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

Aprinderea lampii frontale

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

> Fig.4:

1. Lampa

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

NOTA: In momentul in care masina se supraincél-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
sa lumineze intermitent. In acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila [ampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila I1ampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.
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Functia inversorului

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupé ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie inainte de oprirea masinii poate avaria masina.

AATENTIE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

» Fig.5: 1.Parghie de inversor

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declansator nu poate fi apasat.

Schimbarea vitezei

AATENTIE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
»2”, masina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a vitezei

Numar afigat Viteza Cuplu Tip de ope-

rare aplicabil

1 Turatie joasa | Turatie nalta Operare
la sarcina

ridicata

2 Turatie nalta | Turatie joasa Operare
la sarcina

redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
Impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa.
Asigurati-va ca parghia de schimbare a vitezei se afla in
pozitia corecta Tnainte de utilizare.

Daca viteza masginii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.

Inel de reglare

Puteti selecta modul de actionare si puteti regla cuplul
de strangere cu ajutorul inelului de reglare.

Selectarea modului de actionare
» Fig.7: 1. Inel de reglare 2. Marcaj 3. Sageata

Aceasta masina are doua moduri de actionare.
Selectati modul corespunzator pentru lucrarea dum-
neavoastra. Rotiti inelul de reglare si aliniati marcajul
selectat cu sdgeata de pe corpul masinii.

Marcaj Mod de actionare
g Mod de gaurire (doar rotire)
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Marcaj Mod de actionare

1-21 Mod de insurubare (rotire cu

ambreiaj)

Reglarea cuplului de strangere

NOTA: Reglati intotdeauna inelul corect la marcajul
pentru modul de actionare dorit. Daca folositi masina
cu inelul pozitionat intermediar intre marcajele modu-
lui de actionare, masina poate fi avariata.

NOTA: Nu schimbati modul de actionare in timp ce
masina se roteste.

NOTA: Daci este dificil sa glisati inelul de reglare,
porniti si operati masina timp de o secunda, apoi opriti
masina si glisati din nou inelul de reglare in pozitia
dorita.

» Fig.8: 1.Inel de reglare 2. Marcaj (gradatie 1 - 21) 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 21 trepte prin rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata de pe
corpul masinii. Puteti obtine cuplul de strangere minim in pozitia 1 si cuplul de strangere maxim in pozitia 21.
Tnainte de folosirea propriu-zisa, insurubati un surub de proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material identic
pentru a determina valoarea cuplului de strangere necesara pentru o anumita utilizare.

Gradatie 1]2]s[als]e]7]s]o]10]n]12]13]1a]15][16]17]18]19]20]21
Surub mecanic M4 M5 M6 -
Surub Lemn - 23,5x22 24,1 x 38 - 25,1 x50 -
pentru moale
lemn (de ex.,
pin)
Lemn - 23,5 x22 24,1 x 38 - 25,1 x50 -
dur (de
ex.,
mahon)
NOTA: Inelul de reglare nu se blocheaza atunci cand sigeata este pozitionata la jumatatea distantei dintre
gradatii.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Instalarea manerului lateral

(manerul auxiliar)
» Fig.9:

1. Maner lateral 2. Protuberanta 3. Canelura
4. Brat

Folositi intotdeauna manerul lateral pentru a garanta
siguranta utilizarii.

Instalati manerul lateral astfel incat protuberantele de
pe brat sa intre Tn canelurile de pe corpul masinii. Rotiti
manerul spre dreapta pentru a-l fixa. Manerul poate fi
fixat la unghiul dorit.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu
» Fig.10: 1. Manson 2. inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansgonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

AAVERTIZARE: Utilizati piesele de suspen-
dare/montare numai in scopul prevazut; de exem-
plu, pentru suspendarea masinii de o centura
pentru masina intre intrebuintari sau intre interva-
lele de lucru.

AAVERTIZARE: Aveti grija sa nu supraincar-
cati carligul, deoarece prea multa forta sau o sar-
cina excesiva neregulata poate deteriora masina,
cauzand vatamari corporale.

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-I
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.
AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati suspendat bine
masina inainte de a-i da drumul. O fixare insufici-
enta sau dezechilibrata in carlig poate provoca cade-
rea si puteti fi ranit.

» Fig.11: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-l cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.
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Utilizarea orificiului

A AVERTIZARE: Nu utilizati niciodata orificiul
de suspendare in alte scopuri decét destinatia de
utilizare, de exemplu, pentru agatarea masinii in
locuri inalte. Aplicarea tensiunii asupra unui orificiu
suprasolicitat poate deteriora orificiul, ceea ce poate
produce rani pentru dvs. sau pentru persoanele din
jurul sau de dedesubtul dvs.

» Fig.12: 1. Orificiu de suspendare

Utilizati orificiul de suspendare din partea de jos spate a
masinii pentru a suspenda masina pe un perete, utili-
zand un cordon sau corzi similare.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.13: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm (1-3/4").

OPERAREA

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de manerul lateral si cu
cealaltd mana de maner, pentru a contracara miscarea
de torsiune.

» Fig.14

NOTA: Nu acoperiti orificiile de aerisire, in caz con-
trar masina se poate supraincalzi si defecta.

» Fig.15: 1. Fanta

insurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea
dvs.

AATEN]'IE: Asigurati-va ci ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/

poate deteriora.

Mai intai, rotiti inelul de reglare astfel incat sageata de
pe corpul masinii sa fie indreptata spre nivelul adecvat
al cuplului de strangere (1 - 21).

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decat sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATENTIE: Tineti masina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o {ineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATEN]'IE: Daca masina este folosita continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

Mai intai, rotiti inelul de reglaga astfel incat sageata sa
fie indreptata spre marcajul & . Apoi, procedati dupa
cum urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu Tn adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac unele piese din fier si alama, care trebuie
gaurite pe uscat.

INTRETINERE

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.
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Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Carlig

. Ansamblu de prindere

. Acumulator si incarcator original Makita
. Ansamblu taler de cauciuc

. Disc din lana

. Taler din spuma pentru slefuire

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DDF492
MakcumanbHuin giametp Cranb 13 Mm
CBEPAMIHHA [epesuHa BuHTOBE cBEPANO: 50 MM
CBepAno 3 aBToMaTUyHO noaadeto: 76 Mm
Kinbuesa nuna: 152 mm
Po3mipu kpinunbHUX BUPOGiIB, Wypyn 10 Mm x 90 MM

L0 NiATPUMYIOTBCS

BUHT Ans meTany M6
LBnAakicTb 6e3 HaBaHTaxeHHss | Bucoka (2) 0-2 100 x8™
(06/xB) ®

Husbka (1) 0-550 xB
3aranbHa JOBXWHA 179 Mm

HominanebHa Hanpyra

18 B nocrt. ctpymy

Maca nHetTO

2,3-2,6 kr

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBuX JoCHimXeHb | po3pobok Tpusae 6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIUHI
XapaKkTepucTnkn MoXyTb ByTn 3MiHeHi 6e3 nonepeaxeHHs.

. Y pisHUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTU Pi3HUMU.

. 3HaueHHs1 Macy HETTO BKIHOYAE Halnerwi n HanBaxyi koMbiHauii npunaaas Ans 3BMYanHoro i 6eanevyHoro
BMKOPUCTaHHSA Ta KaceTun 3 akyMynsaTopoM, sik Lie 3a3Ha4yeHo B iHCTPYKUii 3 ekcrinyarauii.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMynsaTOPOM i 3apAAHUIA NPUCTPIN

KaceTa 3 akymynsitopom

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

BapsaHuii npucTpii

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

BiA BaLoro perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

. [esiki kaceTn 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiAHi NPUCTPOI, SKi BKa3aHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMM 3aNeXHO

BaHHs1 1/abo noxexi.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: BuKOpUCTOBYIMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuLe. BukopucTaHHs Byab-sikuX iHLLMX KAceT 3 akyMymnsiTOpOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTYU [0 TPaBMy-

Mpu3Ha4vyeHHA

|HCprMeHT npusHavyeHo Ana CBep,EU'IiHHFI Ta BKpy4y-
BaHHS rBUHTIB Yy AepeBuHy, MeTan Ta nnacrtmacy.

Lym

PiBeHb WyMy 3a wwkanoto A B TUNOBOMY BMKOHaHHI,
BM3Ha4YeHuUi BignoBiaHo Ao ctanaapty EN62841-2-1:
PiBeHb 3BykoBOro TUCKY (L,ya): 80 A6 (A)

PiBeHb 3BYyKOBOI MOTYXHOCTI (Lwa): 88 B (A)
Moxwmbka (K): 3 A6 (A)

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Wwymy 6yno Bumi-
PSIHO BIANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS /i MOXXe BUKOPWUCTOBYBATMCS AS1S MOPIBHAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asBneHi 3Ha4eHHs LIyMy MOXYTb TaKoX
BUKOPWCTOBYBATUCS ANS MONepeAHboi OLHKY BrIMBY.

A OMNEPEMXEHHS: Kopuctyiitecs saco6amm
3aXUCTY OpraHiB CryXxy.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: 3anexHo Bia ymoB
BMKOPUCTAHHS WYM Nif Yac pakTM4HOi po6oTn
eneKTPOIHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HATUCA BiA
3aABNeHuX 3Ha4yeHb BibpaLlii.

AHOHEPEH)KEHHFI: 3abesneyTe HanexHi
3ano6ixHi 3axoau AN 3axMCTy oneparopa,

wo BiANoOBiAaTUMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaAHHA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTu fo yBaru Bci cknapoBi
Po6oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH MOYMHaE npauoBaT Ha
XOIoCTOMY XOAi niA yac 3anycky).

3aranbHe MocTilHe 3Ha4YeHHs Bibpalii (BekTopHa cyma
TPbOX HaNPSMKIB), BU3Ha4YeHe 3rigHo 3i cTaHAapPTOM
EN62841-2-1:

Pexum poboTtu: cBepaniHHA metany

Bibpauis (anp): 2,5 m/c? aBo MeHLue

Moxubka (K): 1,5 m/c’
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METoAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHS1 OAHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asBneHi 3aranbHi 3Ha4eHHS Bibpauii
MOXYTb TaKOX BUKOPUCTOBYBATUCS A1 none-
pPenHbOro OLiHIOBaHHS BNIVBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bif YMOB BUKO-
pucTaHHA BiGpauis nig Yac akTuyHoi po6otun
eNeKTPOiHCTPYMeHTa MOXe BiApi3HATUCA Bia
3asBreHUX 3aranbHUX 3Ha4YeHb BiGpauii.

A OMNEPEXEHHST: 3a6eaneute HanexHi
3ano6ixHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIiAaTMMYTbL YMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTtm Ao yBaru Bci cknapoBsi
pPO6GOoYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH MOYMHAE NpaLjoBaTh Ha
XONnocToMy xoAi nifA Yac 3anycky).

Hdeknapaduii BignoBigHoCTi

Tinbku dns kpaiH €eponu

[Heknapauii BignosigHocTi HaBegeHo B [logatky A uiei
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyarauii.

NMONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3INEKU

3aranbHi 3acTepeXxXeHHs LWoAao
TeXHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMNEPEXEHHS] Yeaxuo ozHaiiomTecs 3
ycima nonepemxeHHAMM, iHCTPYKLISIMU, PUCYHKaMK
W TEXHIYHUMM XapaKTePUCTUKAMMU, AKi CTOCYIOTbCS
LbOro eneKkTpoiHCTpymMeHTa. HeBMKoHaHHS HaBe-
OeHVX Aani iHCTPYKUi MoXe NpU3BeCTU A0 YPaKEHHS
eNeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeXi i (a60) TSHKKUX TPaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLUil 3 Tex-
HikM 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKTPoiHCTPYMEHT», 3a3HAa4YEHUI Y IHCTPYKUIT
3 TexHiku 6e3nekun, CTocyeTbCsi eNeKTPOiHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif enekTpoMepesxi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMEHTa 3 XMBNeHHsAM Big 6aTtapei (6e3npoBigHuMii
€INeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepexeHHA NPO HeoOXigHY

obepexHicTb nig Yac po6otu 3
Apwunem i3 6e34poToBMM NPUBOAOM

IHCTpYKUIii 3 TexHikn 6e3neku Nig Yac BUKOHAHHA
poGiTt

1.  BuMKOpUCTOBYMTE AOAATKOBI PyyKu. YTpaTa
KOHTPOIIO Haf iIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTU A0
TpaBMYyBaHHS.

2. TpumaiTe eNneKTPOiHCTPYMEHT 3a cneuianbHi

i3onboBaHi NoBepXxHi Nig yac po6oTu B MicusXx,
Ae pisanbHe npunapAas abo KpinunbHi BUpoou
MOXYTb 3a4eN1TU NPUXOBaHY eneKTPonpo-
BOAKY. TOpKaHHsI pisanbHWM Npunaaasm abo
KpinunbHWUM BUPOBOM APOTY Nif Harnpyrow Moxe
NpU3BECTU 40 NepeaaBaHHs HaNpyr 0 OroneHnx
METaneBMX YacCTUH iIHCTPYMEHTA ! ypaXKeHHs!
onepartopa enekTpu4HNM CTPYMOM.

3. 0O6oB’s3koBO 3abe3neyTe HapinHy onopy. Mpu
BMKOHaHHi po6iT 3 iHCTPYMEHTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHanWTecs, Lo BHU3Y HiKOro Hemae.

4.  TpumaWTe iHCTPYMEHT MiLHO.

5. He TopkanTecs pykamu aetaneu, Lo
obepTaloTbes.

6. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, AKUIA Npautoe.
MpautoinTe 3 IHCTPYMEHTOM TiNbKKU ToAi, Konu
TpPUMaeTe NOro B pyKax.

7. He TopkaunTecs cBepana abo o6pobntoBa-

HOI AeTani oapasy nicns cBepAniHHA; BOHU
MOXYTb GYyTU Ay>Ke rapA4uMMm i CIPUYUHUTYI
OniKK LWKipW.

8. [esiki maTepianu MalTb y CBOEMY cKnagai
TOKCU4HI XiMi4Hi peyoBUHU. ByabTe 06epexHi,
o6 He AONYCTUTU BAMUXaAHHA Nuny Ta noro
KOHTaKTy 3i Wwkipoto. [loTpumyiTecs npaBun
TexHikn 6e3neku BUpo6HUKa maTepiany.

9.  SKwo cBepAno He MOXHa BiANYCTUTU HaBITb
3a BiAKPUTUX NeLuaT, BUTATHiTbL NOro 3a Aomno-
MoOroto nnockory6uiB. ButsarysaHHs ceepana
pykamu B TaKOMy BUMNafKy MOXe NPU3BECTU A0
NopaHeHHs oro rocTpyM Kpaem.

10. TMMepekoHaWTechb y BiACYTHOCTi €NEKTPUUHUX
kabenis, BogonpoBiaHMX i ra3oBUx Tpyo ToLLO,
fIKi MOXYTb CTaHOBUTM HeGe3neKy B pasi
NOLLKOMAKEHHS X IHCTPYMEHTOM.

IHCTPYKLUIi 3 TexHikn 6e3nekun Nia Yac BUKOPUCTAHHA

nopoBXeHUX cBepAaen

1. 3abopoHeHOo npaulBaTh Ha po6ouii YacTorTi,
fika nepeBu1LIYy€ MaKCUManbHe HOMiHarNbHe
3HaueHHs gns cBepana. Ha BuLmx pobounx
YacToTax CBepAno MOXe 3irHyTuUCs, kLo obepTa-
TUMETLCSA BiNbHO 6€3 KOHTaKTY i3 3aroTiBKOIo, L0
MO>e NPW3BeCTW A0 TPaBMU.

2. 3aBxAau nouyvHamnTe cBepAJliHHA Ha HU3b-

Kin po6ovYiit YacTOTi, NPUTUCHYBLUN KiHYUK
cBepana Ao 3aroTiBku. Ha Buwwmx po6oumx
YyacToTax CBEPANO MOXe 3irHyTuUCS, sikLio obepTa-
TUMETbCS BiNbHO 6€3 KOHTAKTY i3 3aroTiBKoHO, LLO
MO>e NPU3BECTM A0 TPaBMMU.

3.  TWUCHITb Ha IHCTPYMEHT TiNlbKM 3a Bicclo
cBepana i He NpUTUCKanWTe NOro 3aHaATo
cunbHo. CBepana MoXyTb 3irHyTUCS, Lo Npu-
3Befie A0 NOMNOMKM abo BTpaTW KOHTPOIo — Lie
MO>Xe CTaTu MPUYUHOI TPaBMMU.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.
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A\ OMNEPEXEHHSI: HIKONW HE Tpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnioTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (LLIO MOXITMBO MpW YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HeagoTpuMaHHA npaBun
6e3neku, BUKNageHUX y il iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NpU3BecTy A0 CEPAO3HMX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku gns

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

1. Mepep TMM ik KOPUCTYBATUCH KaceTolo 3 aKy-
MYISATOPOM, Chlifi NPO4YMTaTH BCi IHCTPYKLIii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) sapsaaHoro npu-
CTpolo aKymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpOGIB, WO NpauoloTh Big akymynaTopa.

2.  He posbupaiiTe KaceTy 3 akyMynsTOPOM i He
3MiHIONTE 1T KOHCTPYKLito. Lie moxe npussectn
[0 noxexi, neperpisy abo BUOyxy.

3.  flkwo nepioa po6oTu Ayxe nokopoTwas, crif,
HeramHoO NPUNUHUTY KOpUCTyBaHHA. Lie Mmoxe
NpU3BECTU A0 BUHUKHEHHA PU3UKY Neperpisy,
oniKy Ta HaBiTb BUBYXY.

4. Y pa3si noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnig
NPOMMTH iX YUCTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3Bep-
HyTucA Ao nikaps. Lie moxe npussectu Ao
BTpaTu 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKkyMynsiTOPOM.

(1) He cnip TopkaTucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOMPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTu kaceTy 3 akyMynsaTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLUWMMUW MeTaneBuMmu
npegMeTaMu, TaKUMM SIK LiBSIXU, MOHETHN
Touo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nip powem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOAOI0.

KopoTtke 3aMuKaHHsA MoXe NpU3BecTU Ao

NOSAIBU 3HAYHOrO CTPYMy, NneperpiBy, MOXNMUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

6. He cnin 36epiratu 1 BUKOPMCTOBYBATH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKyMynsaTOpPOM y MicusXx, ae
TeMnepaTypa Moxe CATHYTU Y1 NepeBULLINTH
50 °C (122 °F).

7. He cnia cnanoBaTty KaceTy 3 akyMynsTopom,
HaBiTb fIKLO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO NOLLKO-
AxeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynATOPOM MOXe BUGYXHYTU Yy BOTHi.

8. 3abopoHeHOo 3a6MBaTK LBSIXU B KaceTy 3
aKyMyrnsaTopoM, pi3aTu, namaTu, kKugaTtu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akyMynsitopom abo BaapaTh ii
TBEpAUM npeameToMm. Lle moxe npussecTn fo
noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

9. He cnip BUkoprcTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUI
aKymynsTop.

10. JiTin-ioHHi akymynaTopm, Wo MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTu BUMoram
3aKOHiB Npo He6Ge3neyHi ToBapw.

Mig Yac TpaHCNOPTYBaHHSA 3a ONOMOIOK KOMep-
LiNHWMX NepeBe3eHb, Hanpvknag, i3 3any4yaHHam
TPEeTbOI CTOPOHU Ta ekcneauTopis, HEOOXIAHO
[OTPUMYBaTUCh OCOBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMia yac nigrotyBaHHA NO3uLii A0 BiANpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYNBLTYBATUCH 3i CneLianicTom
3 Hebe3neyHnx maTepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTu GinbLU JOKNaAHI HaLioHanbHi HACTaHOBM,
AKLLO TaKki €.

3aknenTe BigKpUTi KOHTaKTK CTPiYKO abo 3axo-
BaWiTe iX i 3anakynTe akymynsaTop Takum YMHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucs B nakyBaHHi.

11.  Ans yTunisauii KaceTn 3 akyMynsiropom
BUTATHITH ii 3 iIHCTpyMeHTa Ta yTunisymnre
6e3neyHnM cnoco6oM. [loTpumMyinTecss Hopm
MicLeBOro 3akoHoAaBCTBA LWOAO0 yTunisauii
aKymynsaTopis.

12. BMKOpPUCTOBYWUTE aKyMynsTopu nuiue 3
BUpoGamu, ykazaHuMmm komnaHieto Makita.
YcTaHOBMNEHHSA akyMynsToOpiB y HEBIANOBIAHI
BMPOGK MOXe NPU3BECTM 0 NOXeEXi, HaAMIPHOro
HarpiBaHHs, BUBYXY 41 BUTOKY €NeKTPOriTy.

13. SKWo IHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThbCS
nNpoTsiroM TpuBanoro nepioay 4yacy, BUMMITb
aKyMynsTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Tlia vac i nicnsa BUKOPUCTaAHHA KaceTa 3 akyMmy-
NSATOPOM MOXe HarpiBaTucs, Lo Moxe CTaTn
NPUYNHOIO OMiKiB a60 HU3bKOTEMNEpaTypPHUX
onikiB. ByakTe o6epexHi Nig Yyac NOBOAXEHHA
3 rapsi4olo KaceTolo 3 aKyMymnsTOpPOM.

15. He TopkaiTecs KOHTaKTiB iHCTPyMeHTa Biapa3y
nicns BUKOPUCTaHHSA, OCKINbKU BiH MOXe ByTn
AOCUTb rapsiunMm, o6 BUKNUKATH OMiKU.

16. He pmonyckawuTe, W06 ynamku, nun a6o semns
npununany Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NasiB Ha
KaceTi 3 akymynsaTopom. Lle moxe npuasectu o
neperpisy, 3aiMaHHs1, BUOyxy Ta BUxoay 3 nagy
iHCTpyMeHTa abo KkaceTu 3 akyMynsiTopoMm i crpu-
YYMHWTKM oniku abo TpaBmMu.

17. SKWO iHCTPYMEHT He PO3paxoBaHO Ha BMKO-
pUCTaHHA NOGNM3y BUCOKOBONLTHUX MiHiN
enekTponepenay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy
3 aKyMynsaTopoM nNo6nu3y BUCOKOBONBTHMX
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectn o
HecnpaBHOCTI, MOMOMKW iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMyIsITOPOM.

18. TpumanTe akyMynaTop y He[oCTyNnHOMY Ans
aiten micui.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOpPUCTOBYMTE TiNbKN akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHs akymynsTopis, iHLLNX
Hi>X opuriHanbeHi akymynatopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIito iknx 6yno 3aMiHeHO, MoXe npu3se-
CTW A0 BUBYXY akyMynsaTopa i CIpUYUHATI NOXEXKY,
TpaBMy abo NOLLIKOIKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT
Makita i Ha 3apsigHWIA NPUCTPIN.

YBATIA: Komnanis Makita He Hece BianosigansHo-
CTi 3a HelLacHi BUNaaKky BHACNiAOK BUKOPUCTaHHS
HeopuriHanbHKX YM 3MiHeHWX akymynsaTopis Makita.
OpuriHanbHi akymynsatopu Makita npoinu petensHy
nepeBipKy Ha CYMICHICTb 3 iIHCTpyMeHTamu 1 3apsa-
HUMK npuctposmu Makita BignoBiaHO A0 YMHHOTO

3aKOHOLABCTBA Ta CTaHAapTiB 6e3neku.

Mopagu 3 3abe3nevyeHHA MaKCU-
ManbHOro CTPOKYy eKcnnyaTauii
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aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynsaTopom cnip, 3apsgxaTtu 4o
TOro, SiK BiH pO3psAiAUTBLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnifa 3ynuHATKU po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3apsi-
AUTU aKyMynATOp, AKLO BU NMOMITUNU 3MEH-
LWEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnif 3apsaaxaTv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAZXKeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
Mepe3apaaXeHHA CKOPOUYE CTPOK eKcryara-
uii akymynsaTopa.

3. 3apspgxanTe KaceTy 3 aKkyMyJATOPOM NpPU KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepea TUM sik 3apsAAXaTn KaceTy 3 aKyMynsiTo-
poMm, cnig 3a4eKaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  Konu kaceTa 3 akyMynaTOPOM He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUMManTe ii 3 iHCTpymeHTa abo
3apAAHOro NPUCTPOIO.

5. Akwo kaceTa 3 akyMynaTopoM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuu 4yac (noHapg wWicTb micsa-
uiB), ii cnig 3apAgUTH.

C POBO

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3k0B0 nepekoHamTecs,
WO Npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMymnsiTOpoM
3HATO, Nepes perynioBaHHAM a6o nepeBipKoto

yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTS KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPE)XHO: 3aBXan BUMUKANTE iIHCTPYMEHT
nepes BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsaTopoMm.

A\ OBEPE)XHO: Mia yac BcTaHOBRNEeHHs abo
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM chig MiLHO Tpu-
MaTM iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMymnsiTOPOM.
SIKWIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyNsSTOPOM HEAO0CTATHLO MILJHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTYN 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM [0 MOLLKO-
[DKEHHs IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM abo

MOXe CMPUHUHUTU TPaBMU.

LLlo6 ycTaHOBWTYM KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, crif cyMmi-
CTUTW BUCTYM Ha KaceTi 3 akyMyfnsTOPOM i3 nasom y
KOpMycCi 1 BCTaBUTW KaceTy Ha Micue. BctasnanTe il fo
KiHUS, 106 BoHa 3adikcyBanacst 3 NerkumM KnauaHHaMm.
Akwo B1 6a4mTe YepBOHUI iHAMKATOP, SIK MOKa3aHo Ha
PUCYHKY, Ti He 3achikCOBaHO NOBHICTIO.

LLlo6 3HATM KaceTy 3 aKyMynsaTOpOM, Crif, BUTATHYTU

il 3 iIHCTPYyMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NepeaHin

YaCTUHI KaceTu.

» Puc.1: 1. YepBoHui ingukatop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsaTopom

A OBEPEXHO: 3aBxAn BCTaBNsiNTe KaceTy 3
aKyMynAaTOPOM MOBHICTHO, W06 4YepPBOHOIO iHAN-
KaTopa He 6yno BuaHO. AKLLO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MOXe BMNaAKOBO BMUMACTK 3 iIHCTPyMeHTa Ta
3aBAaTi TpaBMu Bam abo nioAsM, Lo 3HAX0AATLCS
nopsia.

A OBEPEXHO: He scranoenioiiTe KaceTy 3
aKyMynATOPOM i3 3ycunnsam. FKLIo kaceTa He

BCTaBNSAETLCS NEerko, TO Lie 03HaYae, Lo BU ii Henpa-
BUIbHO BCTaBISAETE.

Bipo6paxeHHA 3anULIKOBOro

3apagy akymynsTopa

Tinbku Ans kacem 3 akyMynismopom, siki Maromb
iHOukamopu

HaTUCHITb KHOMKY NepeBipkn Ha KaceTi 3 akyMynsiTopom
Ans BifobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. IHAMKaTOPHI Namny 3aropsiTbCA Ha Kinbka cekyHa,.
» Puc.2: 1.IHamkaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHAuKaTopHi namnun 3anuwkoBum

] ] |

Foputb Bumk. Bnumae
B 75 no

ilkl o
I I I |:| Bia 50 Ao
75%
I I I:I I:I Big 25 oo
50%
I I:I I:I I:I Bin 0 #o 25%

!I |:| |:| |:| 3apsgitb
akymynsTop.

I I I:I I:I Moxrnueo,
akymynsiTop

1 BUILIOB 3

Jgomn -

MPUMITKA: 3anexHo Big yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TEMMepaTypu OTO4YHOHOro CepeaoBULLa NoKa3aHHs
MOXYTb HE3HA4YHMM YNHOM BiAPI3HATUCS BiA AINCHOMO
pecypcy.

APUMITKA: Mepwa (nanbHs nisa) iHamkaTopHa
namna 6numae nig 4ac poboTu 3axXMCcHOI cucTemMu
akymynsrtopa.

Cucrema 3axucTty iHCcTpyMmeHTa/

aKkymynsaTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOLD 3aXUCTY IHCTPYMEHTa/
akymynsTopa. Lis cuctema aBToMatuyHo BUMUKae
XUBNEHHS 3 METOKO NMOLOBKEHHS TEPMIHY CIyK6M
IHCTPYMEHTa 11 akyMynsitopa. [HCTPYMEHT aBTOMaTu4yHoO
3YNUHAETLCS Nif, Yac poboTK, SIKLLO IHCTPYMEHT abo
akyMynsTop nepebyBatoTb y 3a3HayeHuUx Aasni ymosax.
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3axucT Big nepeBaHTaXXeHHs

Llen 3axuct cnpauboBye B pa3i 3aHaATO BUCOKOTO
CMOXWBAHHSA CTPYMY iHCTPYMEHTOM / aKyMynsiTopoM y
NOTOYHOMY peXuMi ekcnnyarauii. Y Takomy Bunagky
BMMKHITb iIHCTPYMEHT i NPUNMHITL POBOTY, Nig Yac BUKO-
HaHHS SIKOI CTanocsi nepeBaHTaXeHHS iHCTpyMeHTa.
LLlo6 nepesanycTuT iIHCTPYMEHT, YBIMKHITb AOr0O 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHs

Llen 3axucT cnpaupoBye B pasi neperpiBaHHs iHCTPY-
MeHTa abo akymynsaTopa. Y Takomy BUNagky aante
IHCTPYMEHTY i akyMynsTopy OXOMOHYTU, NepLU HiX
3HOBY BBIMKHYTW iHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pPO3pAAKEHHSA

Llei 3axvcT cnpauboBye, konu piBeHb 3apsay akymyns-
TOpa CTae HU3bKUM. Y Ll CUTyaLii BUAMITb akyMynsaTop
3 iHCTpyMeHTa ¥ 3apsiaiTb Moro.

3axucT Big iHWKMX Henonaagok

Cuctema 3axucTy Takox 3abesnevye 3axucT Bif iHLLIMX
Hernonanok, siki MOXyTb MPMU3BECTM 0 NMOLUKOMKEHHS
iHCTpyMeHTa, | 3abe3neyye aBTOMaTUYHE 3yNUHEHHS
iHCTpyMeHTa. Y pasi TuM4yacoBoi 3ynuHku abo npunu-
HeHHs1 poboTU iHCTPYMEHTa BUKOHaWTe BCi 3a3HauyeHi
HWXYe Aii ANS YCYHEHHSA NPUYUHU 3YNNHKK.
1. BUMKHITb | 3HOBY BBIMKHIiTb iHCTPYMEHT, 06 nepe-
3anycTuTu 1oro.

2. 3apsgitb akymynatop(n) abo 3amiHiTb Moro(ix)
3apagkeHnmM(n).
3.  [ante iHCTPYMEHTY i akyMynsTopy (akymynsrto-

pam) OXOMNOHYTU.

Ko nicnsa BigHOBMEHHS BUXiAHOrO CTaHy CUCTEMU
3aXUCTy CUTyaLlist He 3MiIHUTbCS, 3BEPHITLCS 40 MicLe-
BOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

EﬂeKTpVNHe ranbmo

Llei iHcTpymMeHT obnagHaHo enekTpUYHUM rarbMOM.
Ao nicns BignNyckaHHS Kypka BMyKayva He Biaoby-
Ba€ETbCA LUBMAKOI 3YMUHKM IHCTPYMEHTa, 3BEPHITLCSA
[0 cepsicHoro LeHTpy Makita ans obcnyroByBaHHS
iHCTpyMeHTa.

[is BuMmnkaya

A OBEPEXHO: MNMepen TUM sIK BCTABAATU
KaceTy 3 aKyMysfsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’A3-
KOBO nepeBipTe, Y/ KypoK BMMKaya CnpaubLoBy€e
HaneXHMM YMHOM Ta NOBEPTAETLCA Y NONOXKEHHSA
«BUMK.», konu noro BianyckarwTb.

» Puc.3:

1. Kypok BMmukada

LLlo6 yBIMKHYTM iHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb Ha KYpPOK
BMUKaya. LUBMAKICTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, KL 36inb-
LIMTW TUCK Ha KypoK BMMKaya. LLo6 3ynuHuTH poboTy,
BiNYCTiTb KypOK BMMKaya.

MPUMITKA: IHCTpyMEHT aBTOMATUYHO 3YNUHAETLCS Y
pasi HaTUCKaHHS Ha Kypok BMUKaya ynpoaoBxX npu-
6nn3Ho 6 XBUMUH.
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YBiMKHEHHS1 nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA

A\ OBEPE)XHO: He OMBITLCA Ha cBiTno a6o
GesnocepeaHbLO Ha MXeperno ceiTna.

» Puc.4: 1.Jlamna

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKaya, LWo6 yBiMKHYTU NigcBivy-
BaHHS. Jlamna CBITUTbCA, MOKM KypOK BMUKaya HaTuc-
HyTO. MigcBivyBaHHA 3racHe nNpmMbnunsHo 3a 10 cekyHA,
nicns BiANycKaHHs Kypka BMyKava.

MPUMITKA: AKwo iHCTpyMeHT neperpiscs, BiH
aBTOMaTMYHO BUMUKAETLCS, | Namna niacBivyBaHHA
noyvHae 6numaru. Y TakoMmy BUnagky BianycTiTh
KypoKk BMUKaya. Jlamna niaceivyBaHHSA racHe yepes
OfHY XBUIUHY.

MPUMITKA: [ns o4nLLeHHs ckna naMmnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITh il CyXoto TkaHWMHot0. byabTe
obepexHi, LWo6 He noapsinaT! CKMo namnu niaceivy-
BaHHs1, TOMY LLO Lie NOTipLWMTb OCBITNIOBaHHS.

Po6oTa nepemMukaya peBepcy

A OBEPEXHO: Mepen nouyaTtkom po6oTu
060B’A3KOBO NepeBipsiiTe HaNnPAMOK 06epTaHHA.

A OBEPEXHO: MepemMukay pesepcy MOXHa
BMKOPMCTOBYBATH TiflbKU Nicnsi NOBHOro Nnpunu-
HEHHs1 po60TH iHCTpyMeHTa. 3MiHa HanpsiMKy obep-
TaHHs 1O NOBHOTO MPUMUHEHHS poBoTyK iHCTpyMeHTa
MOXe NPU3BECTU 0 MO0 NOLLUKOAKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCSA, BaXinb NepeMnkaya peBepcy Mae
nepe6yBaTu B HeMTPanbHOMY MOMOXEHHI.

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukayva pesepcy

Lleit iHCTpymMeHT obnagHaHo nepemukadem pesepcy
Ans 3MiHU HanpsMKy obepTaHHs. [ns obepTaHHs 3a
rOAVHHWKOBOLO CTPINKOI NepecyHbTe Baxinb nepemMu-
Kaya peBepcy B MOMNOXeHHs1 A, NPOTW rOAUHHUKOBOT
CTPINKM — y NonoxeHHs B.

Konu Baxinb nepemukada pesepcy nepebysae B
HelTpanbHOMY MOMOXEHHI, KYpoK BMUKa4a He MoXHa
HaTUCHYTW.

3MiHa LWWBMAOKOCTI

A OBEPE)XHO: 0608’s3k0B0 BCTaHOBIOMTE
BaXinb 3MiHW LWUBMAKOCTI Y HanexHe NonoXeHHs.
BukopucTaHHSA iHCTpYMeHTa, Konu Baxinb 3MiHK
LIBUAKOCTI pO3TaLLOBAHO MiX NONOXEHHsAMN 1 Ta 2,
MOXe NPU3BECTU A0 NOTO MOLLIKOOXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBaTtu Baxinb
3MiHM WBWUAKOCTI, KON IHCTPYMEHT npautoe. Lle
MO>e MPU3BECTU 10 NOLIKOMKEHHS IHCTPYMEHTA.

» Puc.6: 1. Baxinb 3amMiHu WUBNAKOCTI
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Bino6paxy- LBunakicts

BaHe 4yucno

KpyTHuin
MOMEHT

3acTtocy-
BaHHA

Po6orta 3i
3Ha4YHUM
HaBaHTa-
XKEeHHAM

1 Husbka Bucoka

Po6oTa 3
He3Ha4YHUM
HaBaHTa-
XKEeHHAM

2 Bucokuin Husbkuin

LLlo6 3MiHUTK WBUAKICTb, CNOYATKY BUMKHITh IHCTPY-
MeHT. [NepeBeaiTe Baxinb 3MiHW LWBWMAKOCTI TAKUM
YnHoOM, LWO6 BigoBpaxanocs «2» Ans BUCOKOI LWBUA-
kocTi abo «1» ans HM3bKOT WBKuakocTi. Mepen TUM sk
nounHaTy poboTy, NepekoHanTecs, Lo Baxifb 3MiHU
LIBMAKOCTi BCTAHOBMEHO B NPaBUMbHE MOMOXEHHS.
AKLWO WBUAKICTb IHCTPYMEHTA nif Yac poboTH CUnbHO
3HUKYETBLCS, KOMK BifoBpaxyeTbesa «2», NepecyHbTe
BaXinb TakvM YnHOM, LWo6 Bigobpaxanocs «1», i 3HoBy
PO3MOYHITE pobOTY.

Kinbue peryntoBaHHA

Bubpatu pexum poboTu i BigperynioBaTti KpyTHUIA
MOMEHT 3aTAryBaHHS MOXHa 3a JOMOMOrOI0 KinbLs
peryntoBaHHs.

Peryn HOBaHHA MOMEHTY 3aTAryBaHHA

Bubip pexumy pob6otu

» Puc.7: 1.Kinbue perynioBaHHs 2. No3Hauka
3. Ctpinka

Lleit iHCTpyMeHT Mae aBa pexumu po6oTu.

Br6epiTb BignoBigHWii pexum ans po6otu. MoBepHiTh
KinbLe peryrnoBaHHSA 1 CYMiCTiTb NO3HaYKy BUOpaHOro
pexumMy 3i CTPINKo Ha Kopnyci iIHCTpyMeHTa.

Mo3Hauka Pexum gii
g Pexunm cBepaniHHs (Tinbku
obepTaHHs)
1-21 Pexwum 3arsuHyyBaHHs (06ep-
TaHHSA 3i 34enneHHAM)

YBATA: O608’'A13K0BO NpaBusibHO BCTAHOB-

NONTE PyYKy Ha NO3HaYKy NOTPIGHOro pexumy.
BukopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu pyyKy BCTaHOB-
NEeHO MiX NO3Ha4YKaMm pexmmis, Moxe NpU3BecTn 40
0r0 NOLLIKOIKEHHS.

YBATIA: He 3mintoiiTe pexum po6oTu nig 4ac obep-
TaHHs IHCTpYMeHTa.

YBATIA: Sikiwo nepecyHyTH KifbLe peryroBaHHs
BaXKO, Ha CEKyHAY BBIMKHITb i 3anyCTiTb iIHCTPYMEHT,
NOTiM 3YNWHITb IHCTPYMEHT Ta 3HOBY MOCYHbTE KinbLie
perynioBaHHs B NOTPiGHe NOMOXEHHS.

» Puc.8: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. MNMosHayka (noginka 1-21) 3. Ctpinka

MoMmeHT 3aTsryBaHHs MOXHa BigperynioBath 3a 21 piBHeM NoBepTaHHAM KinbLs peryntoBaHHs. CyMmicTiTe Noainku 3i
CTPINKoo Ha Kopnyci iIHCTpyMeHTa. MiHiManbHWA MOMEHT 3aTAryBaHHA Bignosigae no3Hadyui 1, a MmakcumanbHum —

nosHauui 21.

Mepen TMM siK BNlacHe nounHaTy po6oTy, cnig BKPYTUTM NPpoBHWI rBUHT y MaTepian abo ay6nikat getani, wob BusHa-
YMTUN piBEHb MOMEHTY 3aTAryBaHHsi, HEOOXIOHWI AN uiei poboTu.

MpapytoBaHHsA 1 | 2 3 | 4 | 5 | 6

7]s]o]10]1n]2

13 [14 [ 15[ 16 [ 17 [ 18] 19 [ 20 | 21

[BUHT Ans metany M4 M5

M6 —

M’ska —
nepe-
BUHA
(Hanpu-
knag,
COCHa)

Lypyn 23,5 x 22

24,1 x 38 -

5,1 x50 -

XKop- —
cTka
nepe-
BUHA
(Hanpu-
knag,
Lopes)

23,5 x 22

4,1 x 38 -

25,1 x 50 -

| MPUMITKA: Kinbue perynioBaHHsi He (iKCyeTbCsl B pasi BCTAHOBIEHHS CTPINKu NocepeanHi Mix rpaaytoBaHHSAMMU.

3BOPKA

A OBEPE)XHO: 0608’s3k0B0 nepekoHamnTecs,
Lo npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopom
3HATO, NepL HiXk NPoBOAUTU ByAb-AKi po6oTn 3
iHCTpyMeHTOM.

YcTtaHOBKa 60KOBOI PYKOATKM

(nopaTkoBa pyKoOATKa)

» Puc.9: 1. bokoBa pykosTtka 2. Buctyn 3. Ma3
4. MNneyve

[ns 3abe3neyeHHsa 6e3neyHoi poboTu cnig 3aBxan
TpPUMaTHCh 3a 6OKOBY PYUKY.

YcTaHoBITb GOKOBY PyKOSITKY TakMM YMHOM, LLO6
BMCTYNMW Ha 3aT1cKaYi BBINLWAW B Na3n Ha LUNIHAPUYHIN
YaCTUHI iHCTpyMeHTa. MoBEpPHITb PYKOATKY 3@ rOANHHU-
KOBOIO CTPINnkoto, wob 3adikcyBaTy ii. PykosiTky MoxHa
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3acpikcyBaTH nif HEOOXIAHUM KyTOM.

BcTaHOBMNEeHHSA Ta 3HATTA

HaKOHeYHMKa AN BUKPYYyBaHHA
abo ceBepana

» Puc.10: 1. Mydra 2. 3akputu 3. Bigkputn

[MoBepHiTb My Ty NPOTY rOAVHHUKOBOT CTPINKK, W06
BiAKPUTK Kynaykv naTtpoHa. BctaBTe HaKOHEYHMK
ONs BUKPYYyBaHHS abo cBepano B naTpoH A0 yrnopy.
MoBepHiTb MydTy 3a FOANHHUKOBOIO CTPINKOH0, 106
3aTArHYTY Kynayku natpoHa. LLo6 3HST1 HakoHeYHMK
0N BUKPYYyBaHHS abo cBepano, NoBEPHiTL MydTy
NpOTW rOAWHHWUKOBOT CTPINKK.

BcTtaHoBneHHs raka

AI'IOHEPEH)KEHHFI: BukopucToByiiTe niggi-
CHi/MOHTaXHi enemMeHTH Nuile 3a NPU3Ha4YeHHAM,
To6TO ANA NiABilWYBaHHA IHCTPYMeHTa Ha peMiHb
ANA IHCTPYMEHTIB y nepepBax Mix poboTamu.

A\ OMNEPEKEHHSI: Cnipkyiite 3a Tum, o6
He nepeBaHTaXxyBaTu ra4ok; Ha,inpHe 3ycunnsa
YU nepeBaHTaXeHHA MOXYTb NMOWKOAUTU iHCpr-
MEHT i npu3BecTu A0 TpaBMyBaHHA.

A\ OBEPEXHO: MNig yac ycTtaHOBNEHHs rayka
HapinHo 3adikcynTe MOro rBUHTOM. B iHWOMY
BMNaKy ra4ok Moxe Bif'€AHaTUCS Bif iIHCTPYMeEHTa,
LLI0 MOXe MPM3BECTM A0 TPaBMU.

A OBEPEXHO: MepL HiXX BUNYCTUTK iHCTPY-
MEHT i3 pyK, NepeKoHanTecsi B HaAiMHoCTI NiaBi-
WwyBaHHA. HegoctaTHbO HafiiHe NiABILYBaHHSA YK
niaBilyBaHHS B HECTINKOMY NOMOXEHHI MOXYTb Npu-
3BECTW 40 NaAiHHS IHCTPYMeHTa Ta TpaBMyBaHHS.

» Puc.11: 1.0Ma3 2. lak 3. BUHT

["aKk 3py4HO BUKOPWCTOBYBATM AN TUMYACOBOrO MiABi-
LWyBaHHs iHCTpyMeHTa. Mloro MoxHa BCTaHoBMoBaTH
Ha Byab-sikomy Goui iHcTpymeHTa. LLlo6 BcTaHOBUTM
rak, BCTaBTe MOro B na3 Ha Kopnyci iHCTpymeHTa 3 Oyab-
siKoro 6oKy Ta 3akpiniTb 3a JonomMoroto reuHTa. o6
3HATU rak, BiANYCTiTb FBUHT i BUTATHITb OTO.

BukopucTtaHHs oTBOpY

A\ 0MNEPEXEHHSI: He BukopucTosyitte
OTBip ANA NiABilYBaHHA B UiNsX, AnA AKUX BiH
He NpPU3Ha4YeHum, AK OT AN 3aKPiNNeHHsA iHCTpy-
MeHTa Ha 3Ha4Hi BUCOTI. ¥ pasi CUIbHOro HaBaH-
TaXXEHHS Ha OTBIp BiH MOXe MOLLKOANTMUCS, LLIO MOXe
npu3BeCTU 0 TPaBMyBaHHS niogen nopsaa.

» Puc.12: 1. OTBip Ans niaBiwyBaHHsA

BuikopuvcToBy#iTe OTBip ANSA NiABilLyBaHHS, Lo po3Ta-
LLIOBAHWM Y HWXHIW 3afHil YaCTUHI IHCTpyMeHTa, o6
niaBilyBaTN IHCTPYMEHT Ha CTiHY 3a AONOMOrOH0 LUHYpa
AN NiABILLYBaHHA YY CXOXUX LLHYPIB.

BcTaHoBnNeHHA kaceTu ans

HaKOHE4YHUKIB

Hodamkoee npunadds
» Puc.13: 1. Kaceta anst HaKOHEYHUKIB
2. HakoHeYHVK Ansi BUKpYyYyBaHHS

BcTaBTe kaceTy ANst HAKOHEYHWKIB Y BUCTYN Y HWXKHIN
YaCTUHI iHCTpyMeHTa niBopyy abo npaBopy4 Ta 3akpi-
niThb ii 3@ JONOMOrO0 rBUHTA.

Konu HakoHe4HVK Ans BUKPYYyBaHHS HE BUKOPUCTOBY-
€TbCsl, 30epiranTe MOro B KaceTi ANs HAKOHEYHWKIB. Y
Hii MOXHa 36epiraT HaKOHEYHWKM AN BUKPYYYBaHHS
[OBXWHO 0 45 mm (1-3/4").

POBOTA

A\ OBEPE)XHO: Konu WBMAKICTb CUIILHO
3HUXKYETLCA, CMif 3MEHLLUMTN HaBaHTaXXeHHA
a60 3yNUHUTU iIHCTPYMEHT, LWO6 YHUKHYTH oro
MOLUKOMXKEHHS.

[Ins KOHTPONIO CKPY4yBarnbHOI Aii MiLLHO TpUMaWiTe
IHCTPYMEHT OfiHI€I0 PYKOIO 3a PYYKY, a iHLIOKO PYKOIO 3a
PYKOSITKY.

» Puc.14

YBATIA: He 3akpviBaiiTe BEHTUNALINHI OTBOPU,
OCKIfbKU Lie MOXKe MPU3BECTU [0 NeperpiBaHHs 1
MOLIKOKEHHS! IHCTPYMEHTa.

» Puc.15:

1. BeHTunsuiinumn oTeip

3arBuH4YyBaHHSA

A OBEPEXHO: Bigperyntoiite Kinbue pery-
MIOBaHHA ANS BCTAHOBMEHHS KPYTHOrO MOMEHTY,
HeobxiaHoro Ans po6otu.

A OBEPEXHO: MepeBipTe, Y4 HAKOHEYHUK
ANs BUKPYYYBaHHS PiBHO BCTABMIEHO B rofliBKY
rBUHTA, iHaKLe rBUHT Ta/a6o HAKOHEYHUK MOXYTb
NOLWKOANTHUC.

CnoyaTKy NOBEPHITb KinbLie perynioBaHHsA Takum
YMHOM, LWOG CTpinka Ha Kopnyci iIHCTpyMeHTa BkasyBana
Ha BiANOBIAHWI PiBEHb KPYTHOrO MOMEHTY 3aTAryBaHHs
(Bign 1 go 21).

BcTaBTe KiHYMK HaKOHEeYHMKa AJ1st BUKPYYyBaHHS B
roniBKy rBUHTa Ta HAaTUCHITb Ha IHCTPYMEHT. MoBiNbHO
3anycTiTb iIHCTPYMEHT, @ NOTiM NOCTYMNOBO 30inbLUyiTe
LBKAKICTb. BignycTiTh Kypok BMMKa4a, LWonHo byae
3aAisiHO 34enneHHs.

MNPUMITKA: Y pasi BkpyvyBaHHS Lypyna 3a3gane-
rifb NPOCBEPANITb HANPSIMHUIA OTBIP, AiamMeTp SKOro
cTaHoBUTbL 2/3 piameTpa revHTa. Lie nonerwmntb
BKPYYYBaHHS rBUHTA Ta [JO3BOMNNTb YHUKHYTU PO3KO-
ntoBaHHA 06pobntoBaHoi AeTani.

YKPAIHCBKA



A OBEPEXHO: MNpuKknagaHHa [0 iIHCTPyMeHTa
HaAMipPHOro TUCKY He NPULIBUALIYE CBePATTiHHA.
HacnpaBgi HagmipHUI TUCK MOXe NKLLE NOLWKOANUTH
cBepaso, NoripwnTN XapaKTePUCTUKM iIHCTpyMeHTa Ta
CKOPOTWTM TEPMIH Oro ekcrinyartadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpUMaTy iHCTPYMeHT
MiLHO Ta 6y TH 06GepexXHMM, KoK CBEPAIIO NoYm-
Hae BXxoAuUTU B o6po6ntoBaHy Aetans. [ig yac
npo6uBaHHs OTBOPY A0 iHCTpyMeHTa/cBepana npu-
KnafaeTbCs BENUYE3He 3yCunns.

A\ OBEPE)XHO: Ceepano, sike 3acTpArno,
MO)XHA Nerko BMAAnuTu, BCTAaHOBUBLUU Baxinb
nepeMukaya peBepcy Ha 3BOPOTHUIA HaNnpsMOK
obGepTaHHs, Wo6 oTpMmaTy 3agHin xia. Ane AiKWo
iHCTPYMEHT He TPMMaTH MiLHO, BiH MOXe Pi3Ko
BiACKOUMTH.

A OBEPEXHO: O6po6nioBaHy aetansb
060B'A3KOBO HEOOXiAHO 3aTUCKaTK B newarax
a6o nogi6HoMy npucTpoi dikcauii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOI Po60TH
iHCTpyMeHTa 40 po3paaXKaHHA KaceTu 3 akymy-
NATOPOM HeobXiaHO 3po6uTn nepepBy Ha 15
XBWUNWH, NepeA TUM AK NPOAOBXyBaTU po6GoTy 3
HOBWUM aKyMynsiTOPOM.

CnouaTky NOBEpHiTb KifbLie perynioBaHHsi Takum

YMHOM, LWOG cTpinka BkadyBana Ha MiTky 8 . lMoTim
BUKOHaWNTe BKasaHi aani aii.

CBepaniHHA AepeBUHU

Mig yac cBepaniHHA AepeBUHN HakninLwi peaynsrati
MOXHa OTpUMaTh, BUKOPUCTOBYIOUM CBEPAA AN Aepe-
BWHW, obnagHaHi HanpsMHUM rBUHTOM. HanpsiMHui
rBUHT NOMErLlye CBepPANiHHA TUM, LLO BiH BTArye
cBepAno B 06pobnoBaHy AeTansb.

CBepaniHHA meTany

LLlo6 3anobirtu 3ickoB3yBaHHIO CBEpAna Ha novaTky
CBepANiHHA OTBOPY, MiCLie CBepAiHHS HeobXigHO
HaKepHWUTK 3a JOMNOMOrOI0 KepHa Ta MOMoTKa.
BcTaHoBITh KiHUMK cBEpAna B HakepHeHe micue Ta
NOYHITb CBEPANIHHS.

Min Yac ceepAniHHA MeTany crif BUKOPUCTOBYBATH
MacTUMbHO-0X0MNo4XKYyBasnbHy pianHy. BuHaTkom € aesiki
BWAM 3ani3a v NaTyHi, ki CBepAnATb HACyXxo.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: MNepepn 3QiNCHEHHAM NepeBipKn
abo o6cnyroByBaHHA 3aBXAuW nepeBipsanTe, Woo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKkyMyns-
Topom Gyna 3HATa.
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YBATA: Hikonn He BUKOPUCTOBYIATE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CMUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHM. X BUKOPUCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHU
Konbopy, aecpopMauii a6o NosiBY TPIiLLUUH.

ns 3a6e3nevenHss BESMEKN Ta HAOIMHOCTI npo-
Aykuii, il peMoHT, a Takox po6oTu 3 06cnyroByBaHHs
abo perynioBaHHS NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
HMMK abo 3aBOACHKMMU CepBiCHUMM LeHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTAHHAM 3an4acTvH BUpOBHULITBA KOMMaHiT
Makita.

AOOATKOBE NPUNAQAOA

A OBEPEXHO: Lle noaaTKoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnapgHaHHA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3asHaueHum y uin
iHCTpPYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopucTtaHHsi 6yab-
SKOrO iHLLIOro A0AAaTKOBOro Ta A0MOMIXHOro obnag-
HaHHS1 MOXe CTaHOBUTU HeGe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByinTe gogaTtkose Ta 4onomikHe obnaa-
HaHHS1 NyLLE 3a NPU3HAYEHHSM.

Y pasi HeobXigHOCTI oTpumaTy gonomory B GinbLu
AeTarnibHOMy O3HalOMIEeHHi 3 OCHaLLeHHSM 3BepTaii-
Tecb A0 MicLeBoro cepsicHoro LeHTpy Makita.

. Ceepana

. HakoHe4HVKN Anst BUKpyYyBaHHS

. lak

. PykosTka B 360pi

. OpwuriHanbHUIN akyMynaTop Ta 3apsaHWN NpUcTpin

Makita
. l'ymoBa nigknaaka B 360pi
. BoBHsiHa Hacaaka

. [MonipyBanbHa nigknagka 3 niHomarepiany

MNPUMITKA: Jeski eneMeHTu Cnnucky MOXyTb BXO-
OVTY 0 KOMMMEKTY iHCTPYMEHTa Sk CTaHAapTHe
npunagas. BoHn MOXyTb BiAPIBHATUCS 3aNeXHO Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: DDF492
MakcumanbHbIn gnametp Cranb 13 Mm
cBepneHms [epeso BuHToBOE CcBEpno: 50 Mm
CBeprno c aBToMaTnyeckol nogaven: 76 Mm
Konbuesasi nuna: 152 mm
Pa3mepbl noaaepxveaembix Wypyn 10 Mm x 90 MM
Kpenexeit Menkuit KpenexHbii BUHT M6
CkopocTb BpalleHus 6e3 Bbicokasi (2) 0-2 100 MuH"
Harpyskm (06/muH) Huskas (1) 0-550 muH"
O6ulasa gnuHa 179 Mm

HomunHanbHoe HanpspkeHve

18 B nocT. Toka

Macca HeTTO

2,3-2,6 kr

. Brnaropaps Haluel NoCTOsIHHO AeNCTBYIOLLEN MporpaMMe UCCReaoBaHuil U pa3paboTok ykasaHHbIe 30ech
TEXHWYECKUE XapaKTePUCTUKU MOTYT BbiTb M3MEHeHbI 6e3 NpeBapuTenbLHOro YBEAOMIEHNS.

. TexHuYeckne XxapakTepucT1kM MOryT pasnn4aTbCcs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHBbl.

. 3HayeHne Macchbl HETTO BKITOYAET CaMyHo JIEFKOBECHYIO U CaMyto TSHXKEMNOBECHYI0 KOMOMHALMIO Hacaaku(-ok)
ONst HOpMarnbHOro 1 6e3onacHoro NCNonb3oBaHNs 1 Brioka(-oB) akkyMynsaTopa(-oB), KOTOpbIE yka3aHbl B PyKO-

BOACTBE NO 3KCnyatauun.

MoaxoasAwmn 610K akKymMynsiTopa u 3apsagHoe YCTPOMUCTBO

Brok akkymynsitopa

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

B3apsiiHoe yCTPOWCTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

NeHHble Bblle, MoryT 6bITb HeOOCTYMHbI.

B 3aBMCHMOCTU OT pervioHa NpoXMBaHUSI HEKOTOPble Broku aKKyMynsiTOpoB M 3apsHble YyCTPoWCTBa, Nepeymnc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3ynTe TONbKO NepeYncrieHHble Bbile 6510KM akKyMynsTOPOB U 3apsigHble
ycTpoucTaa. VcnonbaosaHue Apyrux 6rI0KoB akkyMynsTOpPOB 1 3apsiAHbIX YCTPONCTB MOXKET NPUBECTM K TpaBMe

Ha3HayeHue

VIHCTpYMEHT npeaHa3HadveH Ans cBepneHns u 3akpy4u-
BaHWA WYpYynoB B AepeBo, MeTarns 1 nnacTuk.

Lym

TUNWYHBIA YPOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO JABNEHMS
(A), n3mepeHHbIi B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-1:
YpoBeHb 3BykoBOro Aasnenust (Lya): 80 b (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 88 AB (A)
MorpewHocTsb (K): 3 ab (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst Lyma U3MepeHo B COOTBETCTBUUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHUI N MOXET ObiTh
MCMOMNb30BaHO NS CPaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asBneHHoe(-ble) 3HaYeHne(-5)

pacnpocTpaHeHUs LymMa MOXHO Takxke UCMonb30BaTh
B NpeaBapuTeribHON OLeHKe BO3LAENCTBHUS.

A OCTOPOXHO: Vicnon b3ynTe cpeacTea
3aWmTLI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma
BO BpeMs ¢haKTM4eCKOro UCMomnb30BaHUA 3MeK-
TPOMHCTPYMEHTa MOXEeT OTNNYaThbCs OT 3asB-
neHHoro(-bix) cymmMapHoro(-bix) 3Ha4yeHus (-1)

B 3aBMCMMOCTU OT CNOCOGOB UCMNONb30BaHUsA
VHCTPYMEHTa.

A OCTOPOXHO: O6szatenuHo onpegenuTe
Mepbl 6e30MacHOCTM ANsl 3aWMThI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUS B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMb30BaHUA (C y4EeTOM BCex
3TanoB paboyero UMK, TaKUX KaK BbIKIO-
YeHue UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITHOYEHUE).

CymmapHoe 3HauyeHue HenpepbiBHOW BUBpaumm (cymma
BEKTOPOB MO TPEM OCSIM), OnpefeneHHoe CornacHo
EN62841-2-1:

Pabounin pexuvm: cBeprieHue metanna
PacnpocTtpaHeHune Bubpauum (anp): 2,5 m/c’ nn MeHee
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MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HayeHne pac-
npocTpaHeHus BUGpaumm N3mMepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaHA4apTHOW MEeTOAMKOMN UCNbITaHUIA N MOXET

6bITb UCMOMB30BAHO AJ151 CPABHEHUS! UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asBneHHoOe cymmapHoe 3HavyeHve
pacnpocTpaHeHust BUGpaLm MOXHO Takke UCMomb-
30BaTb B NpeABapuTENbHON OLeHKe BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue BuGpaumm
BO BpeMsi (haKTUUECKOro MCMOMNb30BaHMSA JeK-
TPOMHCTPYMEHTA MOXET OTINYATLCS OT 3asiBEH-
HOro CyMMapHOro 3HaYeHusl B 3aBUCMMOCTM OT
cnoco60B UCNOMb30BaHNUs UHCTPYMEHTA.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpegenure
Mepbl 6€30MacHOCTH ANA 3alKUThI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCNOBMSAX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabovero UMKNa, TakMx Kak BbIKIio-
YeHMe UHCTPyMeHTa, paboTta 6e3 Harpysku n
BKITIOYEHMeE).

[eknapauuu o cooTBETCTBMU

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[eknapaummn 0 COOTBETCTBMM BKIOYEHbI B [punoxeHve
A K HacTosiLLeMy pyKOBOACTBY MO 3KCMyaTauum.

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6wme pekomeHAALMMU MO

TexHUuKe 6e3onacHoOCTU OAnA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO O3nakombrech co Bcemu
MHCTPYKLMAMM NO TeXHNKe 6e30NacHOCTM, yKasa-
HUSIMU, UNIOCTPALMUAMU U TEXHUYECKMMM XapaKTe-
PUCTMKaMK, NpunaraeMbIM1 K JaHHOMY 351eKTPOVH-
cTpymeHTy. HecobniofeHne Bcex NpuBeaeHHbIX Aanee
MHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K NOPAXEHWIO aneKTpuye-
CKIIM TOKOM, BO3rOPaHMI0 U/VMK TSHKEMbIM TpaBMaM.

CoxpaHuTte GpoLUIOPY C UHCTPYK-

UnaAMnN n pekomeHgaumnamm ans

AanbHeuwero ncnosfib3oBaHuUA.
TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnax
OTHOCMUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UM Ha akkymynsaTopax (6e3
nposopaa).

Mepbi 6e3onacHocTu npu

MCNONb30BaHUWN aKKYMYTATOPH
Apenu-lypynoBepTa

WHCTpyKUMM No TexHUke 6e3onacHOCTH Npu BbINon-

HeHuu paboTt

1. WUcnonb3yiTe pononHutenbHble pyyku. MoTteps
KOHTPOIS Haf MHCTPYMEHTOM MOXET NMPUBECTU K
TpaBMme.

2.  Ecnv npwv BbINOMHeHUN paboT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyLLero MUHCTpyMeHTa unu
Kpenexen Co CKPbITOM 3NEeKTPONpPOBOAKON,
AepXuUTe ANEKTPOMHCTPYMEHT 3a creuunanb-
Hble U30NMpoBaHHble NOBEPXHOCTU. KoHTakT
pexyLLero MHCTpYMeHTa Unu kpenexei ¢ NpoBo-
[IOM oA, HanpsbkeHMem MOXET MPUBECTU K TOMY,
4YTO MeTannuyeckne aetanm MHCTPYMeHTa Takxke
OKaXyTCsi oA, HaNpsHKeHNeM, YTO MOXET CTaTb
NPUYUHON MOpaXeHusi onepaTopa TOKOM.

3. Mpwu BbinOnHeHuu paboT Bceraa 3aHnmanTe
ycTonumnBoe nonoxeHue. NMpu ncnonb3oBaHum
WHCTPYMEHTa Ha BbicoTe y6eauTech B OTCYT-
CTBUM NioAen BHU3Y.

4.  Kpenko pepXute UHCTPYMEHT.

5.  Pyku BOMXHbl HAXOAUTLCS Ha PacCTOSIHUM OT
BpallaloWnxcs aeTanen.

6. He octaBnsiTe paboTatowmit UIHCTPYMEHT Ge3
npucmMotpa. BknioyanTte MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Kor4a OoH HaXoAUTCSA B pyKaxX.

7. Cpa3sy nocne oKkOH4YaHUsi paboT He npukKa-
canTecb K ronoBke ceepna unu getanu. OHu
MOryT GbITb O4YeHb rops4uMMM, YTO NpUBeAeT K
OXXOram KOXxw.

8. HekoTopble MaTepuanbl MOTyT cogepxaTb
TOKCU4HbIe XMMUYeckue BellecTsa. Mpumnte
COOTBETCTBYOLWME MePbI NPeAOCTOPOXKHOCTH,
4TO6bI U3GEXaTb BAbIXaHUSI UM KOHTaKTa C
KOXeW Takux BellecTB. Cobniopaite Tpebo-
BaHUA, yKa3aHHble B nacnopre 6e3onacHocTu
MaTepuana.

9. EcnuronoBky cBepna He yaaeTcsl ocnabuTb
Aaxe C MOMOLbIO OTKPbIBaHUS 3aXKMMOB, BOC-
nonb3yuTechb NIOCKOryouamu, 4YTobbl BbITA-
HYTb ee. BbITArnBaHme ronoeku ceeprna BpyYHyto
MOXeT NpUBECTU K TPaBMMUPOBaHUIO ee OCTPOW
KPOMKOW.

10. Y6epuTechb B OTCYTCTBMM NOGNU30OCTU 3neK-
TPUYeCKUX NPOBOAOB, BOAOMNPOBOAHbIX 1
ra3oBbIX TPY6 1 Apyrux npeaMeToB, KOTOpbIe
MOryT cTaTb MPMYUHON ONAcHOM cUTyaLumn B
cry4ae UX NOBPEeXAEHWUs NPU UCMONb30BaHUN
WHCTPYMeHTa.

WHCTpYKUMM No TeXHWUKe 6e30nacHoCTM Npun

Mcnonb3oBaHUM YAJNIMHEHHbIX FONIOBOK CBepna

1. 3anpeleHo paboTaTb Ha paboyewn YyacToTe,
npesbillalolie MakCMManbHbie HOMUHaNb-
Hble 3Ha4YeHUs Ans ronoBKKU cBepna. Ha 6onee
BbICOKMX paboymx YacToTax CBepro MoxeT
W30rHYTbCS, ECNI NO3BONUTL EMY BpaLLaTbCs
cB06OAHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroTOBKOW, YTO MOXET
NPUBECTY K TPaBMeE.

2. Bceraa HauMHalTe cBepreHne Ha HU3KoOn
yacToTe, NpUXXaB KOHYUK CBepna K 3aroToBKe.
Ha 6onee BbICoknx pabounx yactoTax cBepro
MOXET U30TrHYTbCS, €CNv NO3BONUTL eMy Bpa-
waTtbcst cBoboaHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroToBKOW, YTO
MOXET NPUBECTM K TpaBMe.

3. MNpuknapbiBaiTe AaBrneHne K MUHCTPYMEHTY
TONbKO MO OCU CBepna U He NpUX1UManTe
CBepIio CIIMLWKOM cunbHo. CBepna MoryT
COTHYTbCSA, YTO NPUBEAET K MOMOMKE UM NoTepe
KOHTPOISi U MOXET CTaTb MPUYMHON TPaBMBbI.

COXPAHWUTE OAHHbIE
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MHCTPYKUUW.

A OCTOPO)HO: HE DONYCKAWTE, uto6bi
yA06CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTaLun 4aHHOTo
ycTpoWCTBa (MONy4YeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
ncnonb3oBaHUsl) AOMUHUPOBANN Hag CTPOrUM
cobnogeHneM npaBun TeXHMKU 6esonacHo-

CTU Npy o6paLleHnn ¢ 3TUM YCTPOWCTBOM.
HEMPABWUITbHOE UCMOJIb30BAHUE uHcTpy-
MEeHTa Unu Hecob6ntoAeHne NpaBuU TEXHUKK Ge3-
OMacHOCTU, YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,

MOXeT NPpUBeCTU K TAXENnon TpaBMe.

BaxHble npaBusia TeEXHUKU

6e3onacHoCTU AnA paboTkbl ¢
AKKyMYNATOPHbIM GIOKOM

1. Mepen ncnonb3oBaHUEM aKKyMyNATOPHOro
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKLUU U Npe-
AynpexparoLlme Haanucu Ha (1) sapsgHom
YCTpPOWCTBe, (2) akKymynsaTopHOM 6noke u (3)
WHCTPYMeHTe, paboTaroLwwemM oT akKyMynsiTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upaiite 6nok akkymynaTopa v He
MEHSANTE ero KOHCTPYKLMIO. ITO MOXET Npuse-
CTW K MoXapy, Neperpesy Unu B3pbIBY.

3. Ecnu Bpems paboTbl akkyMynAaTOpHOro 6rnoka
3HaYUTEeNnbLHO COKpPaTUIIOCh, HEMeANEHHO npe-
KpaTuTe paboty. B npoTuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HUKHYTb Neperpes 65oka, YTo npuBeaeT K
o)Xoram U gaxe K B3pbIBY.

4. B cny4ae nonagaHvs aneKTponuTa B rnasa
NPOMONTE UX OGUNbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTOMN
BOAbl M HEeMeAJIEHHO obpaTuTech K Bpavy. 3To
MOXeT NMPUBECTU K NoTepe 3peHus.

5. He 3amblkaniTe KOHTaKTbl aKKyMyJIATOPHOTO
6noka mexay coboin:

(1) He npukacainTech K KOHTaKTam
KaKUMU-NMGO TOKONpPOBOAALLMMHU
npeamMeTamm.

(2) He xpaHUTe aKKyMynSITOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTanmnuye-
CKMMM NpeaMeTaMu, TaKUMM Kak rBo3au,
MOHEeTbI U T. N

(3) He ponyckanTe nonagaHusa Ha akKyMynsi-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU [OXAA.

3aMbIKaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOpHOro

6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHUIO GONbLIOro TOKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXXOram U gaxe nornomMke 6noka.

6. He xpaHuTe M He UCNONb3YyiNTe UHCTPYMEHT
W aKKyMYynATOPHbIN Grok B MecTax, rae TeM-
nepaTtypa MoOXeT AOCTUIraTb UMK NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiiTe akKyMynATOPHbLIN GNOK B OrOHb,
[axe ecriv OH CUINTbHO NOBPEXAEH Unu non-
HOCTbIO BblIlLEN U3 CTPOsi. AKKYMYSITOPHbI
6nok MoXeT B3opBaTbCsl NoA AeNCTBUEM OTHS.

8. 3anpelieHo B6MBaThb rBo3Amn B 610K aKKyMynsi-
Topa, pe3aTb, IoMaTb, 6pocaTb, POHATbL GNOkK
aKKyMynsiTopa unv yaapsitb ero TBepabiM
npeaMeToM. 3TO MOXET NPUBECTU K NOXapy,
neperpeBy Unu B3pbIBY.

9. He ucnonb3yiTte NoBpexaeHHbIA

10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

aKKyMYnsTOPHbIV Gnok.

Bxopasiwme B KOMNMEKT NMUTUA-NOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTMPOBaTbLCSl B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpu kKOMMepyecKoi TPaHCMOPTUPOBKE, HaNpUMep,
TpeTbel CTOPOHOM N IKCNEeANTOPOM, Heobxo-
VMO HaHeCTU Ha yNaKkoBKy crneuunasnbHbie npeay-
NpexaeHns 1 MapKUpOBKY.

B npouecce noarotoBkM yCTPOMCTBA K OTNpaBKe
06s13aTernIbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO cneuma-
JIMCTOM O ornacHbIM MaTepuanam. Tawke cobnio-
fAaliTe MeCTHble TpeboBaHMst U HOpMbI. OHK MOTyT
ObITb CTPOXE.

3akpounTe unu 3akpenute pasoMKHyTbie KOHTaKTbl
1 ynakymte akkymynsitop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoske.

[ns yTunusaumm 6noka akkymynsitopa ussrne-
KUTe ero U3 UHCTPYMEHTa U YTUNM3NpynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsitte Tpe6o-
BaHUsA MECTHOrO 3aKkoHoAaTeNbLCTBa Mo yTUNu-
3aLuM aKKyMymnATOpHOro 6roka.

Wcnonb3yiiTe akkyMynsAiTOpbl TONbKO C Npo-
AyKumen, ykaszaHHou Makita. YcTaHoBka akky-
MYNATOPOB Ha NPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTM K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTeYKe anekTponuTa.

Ecnu nHcTpymeHTOM He 6yayT nonb3oBaTbecs
B TeYeHne ANUTeNbHOro nepnoaa BpeMeHu,
M3BNEKUTEe aKKyMymnATOP U3 UHCTPYMEHTa.

Bo Bpemsi 1 nocne ucnonb3oBaHus 6nok
aKKyMyrnsiTopa MOXeT HarpeBaThbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOM OXOFOB UMK HU3KOTEMIe-
paTypHbIX oxoroB. ByabTe ocTOpOXHbI NpU
o6palleHnm ¢ ropsiunm 6roKoM akKymynsiTopa.
He npukacainTech K KOHTaKTaM MHCTPYMeHTa
cpa3sy nocre Ucnosnb3oBaHWUsA, MOCKOMbKY OHU
MOTYT GbITb 4OCTaTOYHO FOPAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOrMU.

He ponyckanTe HanMNaHWUA Ha KOHTaKThbl,
OTBepCTUs U Nasbl 6rioka akkymynsitopa
ONUIIOK, NbINU UNK 3eMIIN. OTO MOXET CTaTb
NpUYKHOI Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiBa Unm
HeucrnpaBHOCTW MHCTPYMeHTa unu Grnoka akky-
MynsiTopa, YTO MOXeT NPUBECTY K OXoram Unm
TpaBMam.

ECnun MHCTPYMEeHT He paccyuUTaH Ha cnonb-
30BaHWe BGNN3N BbICOKOBONLTHbIX IMHUIA
anekTponepeaay, He UCMOMNb3yiTe GIOK akKy-
MynsTopa B6/M3n BbICOKOBOMNBTHbIX MUHUMI
anekTponepeaay. ATO MOXET NMPUBECTU K Heuc-
npaBHOCTH, NONOMKe UHCTPYMeHTa unu 6roka
akkymynsitopa.

XpaHuTe akKkyMynsTop B HeAOCTYNMHOM Ans
neTeun mecTe.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUWN.

74 PYCCKuMA



ABHUMAHME: Ucnonb3aynte Tonbko up-
MeHHbIe aKKyMynsaTopHbie 6aTtapeun Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynaToOpHbIx 6aTapen, He Npo-
n3BefeHHbIx Makita, unm 6atapeit, kotopble 6binu
noABeprHyTbl MoanMUKaLnaM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akKkymynsitopa, noxapy, TpaBMmam v NoBpex-
[eHNIo nMyLLecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsaHoe
yctporicteo Makita.

TNMPUMEYAHMUE: Komnanus Makita He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a Kakne-nmbo Hec4acTHble criydaun
B pesysbraTte UCNosb30BaHNsA HEOPUTMHAMNbHbIX UMK
BWOOU3MEHEHHbIX aKKyMynsiTopoB. OpurMHanbHble
akkymynsatopbl Makita nogsepratotcs ctporov
OLieHKe Ha COBMECTUMOCTb C MHCTPYMEHTaMM 1
3apsgHbiMu ycTporicTBamu Makita B cooTBeTcTBUM C
[eNCTBYIOLLMM 3aKOHOAATENLCTBOM U CTaHAapTaMm

6esonacHocTu.

CoBeTbl N0 o6ecnevyeHnIo MakK-
CMMalsibHOro Cpoka cny>|<6b|
aKKymynﬂTopa
3apsxanTe 610K aKKyMynsiTopoB nepef ero
nonHou paspsaakon. ObsasaTenbLHO NpekpaTuTe
paboTy C UHCTPYMEHTOM M 3apsiauTe Grnok
aKKyMYIsiTOpPOB, €CIiN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHne
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nopa3apskanTe NONMHOCTbLIO 3aps-
XEeHHbIW 6ok akkymynsiTopos. lNepe3apsaaka
CoKpaLuaeT CpoK CnyX0bl akkymynsTopa.

3. 3apsikainTe 6GNOK aKKyMynsiTopoB Npu KOM-
HaTHou TeMnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepea 3apaakon ropsyero 6rnoka akkymynsito-
POB AanTe eMy OCTbITb.

4.  Ecnu 6nok akkymynsitopa He ucnonb3yeTcs,
M3BNeKUTe ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apsaa-
HOro ycTpomncTBa.

5. 3apsauTe MOHHO-NUTUEBLIN aKKyMynsTOp-
HbI GNOK, ecnu Bbl He ByaeTe Nonb3oBaTbCA
VMHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
LwecTn mecsiLes).

OMNMUCAHUE PABOTDI

MABHUMAHME: Mepen perynupoBkomn unu
npoBepKoi pyHKLUI MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eAnTech, YTO OH BbIKITHOYEH U ero akKyMmynsi-
TOPHbIN ONOK CHAT.

YcTtaHOBKa Unu cHATUe brioka

AKKyMYNATOPOB

A BHUMAHME: O6szatentHo Buikniouaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN M U3BNeYeHnemM
aKKyMynATOPHOro GrioKa.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEYeHUn
aKKyMynsiTOPHOro Grioka Kpenko yaepxuBanTe
WHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntogate aTo TpeboBaHne, OHWM MOTYT BbICKONb-
3HYTb U3 PyK, YTO NPUBEAET K NOBPEXAEHUIO UHCTPY-
MeHTa, aKKyMynaTopHoro 6rnoka n TpaBMUpoBaHuio
onepartopa.

[ns yctaHoBKM Bnoka akkymynsitopa CoBMecTuTe
BbICTYN Brioka akkymynsitopa ¢ na3om B koprnyce u
3aBVHLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnmsanTe 6ok Ao
ynopa, 4Tobbl OH 3achukcupoBarncs ¢ HebonbLLIUM
wenykom. Ecnu Bbl BUANTE KpacHbI MHAUKATOP,
KaK MokasaHo Ha PUCYHKe, OH He 3ahMKCUMPOBaH
NOMHOCTbIO.

[N cCHATUA aKKyMYNSTOPHOro 6110Ka HaXMUTE KHOMKY

Ha NM1LeBOI CTOPOHE 1 M3BMneKnTe Brok.

» Puc.1: 1. KpacHblt uHaukatop 2. KHonka 3. Bnok
akkymynsitopa

A BHUMAHME: O6s3atentHo ycTaHaBnuBanTe
Gnok akKkyMynsiTopa Ao KOHL, YTOObI KpacHbIN
MHAMKaTOP He Gbin BUAEH. B NnpoTMBHOM criyuae
Gr10K aKKyMynsiTopa MOXET BbINacTb U3 MHCTPYMEHTa
1 HaHEeCTW TpaBMy BaM WK APYrvM JIHOAAM.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe Ype3mepHbIX
yCcUnuit Npu ycTaHOBKe aKKyMynsiTopHoro 6noka.
Ecnu 6rok He ABuraetcs cBo60AHO, 3HAYMT OH BCTaB-
NEH HenpaBwuIIbHO.

MHaukauma ocTaBluerocs sapsaga

aKKymynsaTopa

Tonbko dns 6510K08 akKymynsimopa ¢
UHOUKamopom

HaxxmuTe KHOMKy NpoBEpPKM Ha akKyMynsTopHoM Groke
Ans npoBepku 3apsaa. iamkaTtopbl 3aropsTcs Ha
HECKOIbKO CeKyHA.

» Puc.2: 1.VHgukartopbl 2. KHonka npoBepkun

WHaunkaTopbl YpoBeHb
I |:| !| 3apsiga
Foput Bbikn. Muraet

I I I I ot 75 po
100%

I I I |:| ot 50 o 75%

I I I:I I:I ot 25 no 50%

I I:I I:I I:I ot 0 40 25%

!I |:| |:| |:| Bapsante
aKKymy-

TISTOPHYI0

Garapeto.
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WUnpukaTopbi YpoBeHb
I I:I n 3apapa
Foput Bbikn. Mwuraet
I I |:| D BoamoxHo,
aKkymynsTop-
+ ) Has 6atapes
I:I I:I I I HevcrnpaBHa.

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTM OT YCIMOBMWI 3KC-
nnyarauum n Temneparypbl OKpyXaroLLero Bosgyxa
MHAKKALNA MOXET HE3HaUMTENbHO OTIMYaTLCS OT
aKTUYEeCKOro 3Ha4YeHUs.

NMPUMEYAHME: lNepBas (aanbHasa nesas) HAN-
KaTopHas namna 6yaet muratb BO BpeMs paboTbl

3aLLMTHOW CUCTEMbI akKymynsiTopa.

CucTema 3alWuTbl MHCTPYMeHTa/

aKKyMmynsiTopa

Ha uHCcTpymMeHTE npedycMoTpeHa cucTema 3aluTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynstopa. OHa aBToMaTuyecku
OTKMoYaEeT MUTaHWe A1 NPOANEHNst Cpoka CIyKObl
MHCTPYMeHTa 1 akkymynsitopa. IHCTpyMeHT aBTomMa-
TUYECKM OTKIIOYNTCS B yKasaHHbIX Janee cny4vasx,
BIIUSIOLLMX HAa paBoTy Camoro MHCTPYMEHTa Unu
akkymynsTopa.

3awuTa oT neperpysku

OTa 3awuTa cpabaTbiBaeT B Criy4ae CrMLLIKOM BbICOKOrO
noTpebrneHus Toka UHCTPYMEHTOM / akKyMynsiTOpoM

B TeKyLLEM pexumMe akcnnyaTtauuu. B atom cnyyae
BbIKIIOYUTE UHCTPYMEHT 1 NpekpaTtute paboTy, us-3a
KOTOPOI NPOU30LLISa Neperpyska UHCTPYMeHTa. 3atem
BKIMIOYMTE MHCTPYMEHT A1 nepesanycka.

3awumTa oT neperpesa

Ota 3awuTa cpabaTbiBaeT B criyyae neperpesa UHCTPY-
MeHTa unv akkymynsatopa. B atom cnyyae pgavite
MHCTPYMEHTY 1 akKyMymnsiTopy OCTbITb Nepez noBTop-
HbIM BKIIOYEHNEM.

3awuTa oT nepepaspAaKku

Orta 3awuTa cpabaTbiBaeT, KOrAa YpoBeHb 3apsiaa akky-
MynsiTopa CTaHOBUTCS HU3KUM. B aToi cutyauum naene-
KUTe akKyMyrnsiTop U3 UHCTPYMEHTA W 3apsiauTe ero.

3awwmTa ot Apyrux Henonagok

CucTema 3alwuTbl Takke obecneymBaeT 3almTy ot

ApYrX Henonaaok, CnocobHbIX NOBPeAUTb MHCTPY-

MEHT, 1 obecneymBaeT aBTOMaTU4ECKy0 OCTaHOBKY

MHCTPYMeHTa. B crniyyae BpeMeHHOI OCTaHOBKM Uin

npekpatieHns paboTbl MHCTPYMEHTa BbINOIHUTE BCE

nepeyvncreHHble Huxe AecTBUA AN yCTpaHeHus

NPVYUHBI OCTAHOBKY.

1. BbIKNoYnTE 1 CHOBA BKIMIOYNTE UHCTPYMEHT Ansi
ero nepesanycka.

2.  3apsagwute akkymynaTop(bl) Unv 3ameHuTe ero(unx)
3apsKeHHbIM(K).

3.  [ante MHCTPYMEHTY 1 akkyMynsiTopy (akkymyns-
TOpam) OCTbITb.

Ecnv nocne Bo3BpaTa CUCTEMbI 3aLLUTLI B UCXOAHOE
COCTOSIHME CUTYyaLVsi He M3MeHUTCs1, obpaTuTech B
cepBuUCHBIV LeHTp Makita.

AneKTpnyecknin Topmos

OTOT MHCTPYMEHT OCHaLLeH 3NeKTPUYeCKM TOPMO3OM.
Ecnv nocne oTnyckaHust TpUrrepHoro nepekniovaTens
He NPOVCXOANT BbICTPON OCTAHOBKU MHCTPYMEHTA,
oTnpaBbTe MHCTPYMEHT B CEPBUCHbIN LieHTp Makita ans
obcnyxvBaHus.

[eicTBune BbiKNIOYaTens

ABHUMAHUE: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 611oKa B UHCTPYMEHT 06s13aTenbLHO
y6eanTech, YTO ero TPUrrepHbIii Nepeknovarens
HOpMarnbHO paboTaeT 1 BO3BPALLAETCS B NOMOXe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu oTnyckaHuu.

» Puc.3: 1. TpurrepHbin nepeknioyaTens

[ns 3anycka MHCTPYMeHTa NPOCTO HaXMUTE Ha TpU-
repHbI Nepeknioyatens. [nsa yBenuueHuns yucna
06OpPOTOB HAXMUTE TPUTTEPHbI NepekntoyaTens
cunbHee. OTNYCTUTE TPUMTEPHbIN NEPEKNoYaTenb ANs
OCTaHOBKY.

NMPUMEYAHUE: NHCTpyMeEHT aBTOMaTU4YeCkn ocTa-
HOBUTCS, €CIN yAepXXuBaTb TPUITEPHbIA Nepekroya-
Ternb HaxaTbIM NPUMEPHO 6 MUHYT.

BknroyeHue nepegHen namMmnbl

ABHUMAHMUE: He CMOTpUTE HEeNocpeacTBEHHO
Ha CBET NN UCTOYHMK CBeTa.

» Puc.4: 1.Jlamna

Jlamna npoaonxaeT ropeTb, Noka HaxaT TPUITepHbIN
nepekntoyatens. llamna 6yaer cBeTUTLCS 4O TeX nop,
noka Haxat TpUrrepHblil nepekntoyatens. llamna racHeT
npumepHo yepesa 10 cekyHA nocne oTnyckaHusa Tpurrep-
HOro nepekrntoyaTtens.

MPUMEYAHMUE: MNpu neperpese NHCTPYMEHT aBTO-
MaTU4ecku OCTaHaBNMBAETCS, namna HaynHaeT
muratb. B aTom crnyyae oTnycTuTe TpUrrepHbIn nepe-
kntoyatenb. Jlamna noracHeT Yepes oAHY MUHYTY.

NMPUMEYAHUE: Ons yoaneHus Nbinu ¢ MMH3bI
namnbl UCNOMb3yWTe CyXylo TkaHb. He gonyckanTe
BO3HWMKHOBEHUS LlapanuH Ha NMH3e namnbl, Tak Kak
3TO NpUBEAET K CHKEHNIO OCBELLIEHHOCTY.
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HencTBne peBepCUBHOro

nepexkno4vyarens

ABHUMAHME: Mepen pa6oTtoi Bceraa npose-
psiiiTe HanpaBneHve BPaLeHus.

ABHUMAHME: Ucnonb3ayinte peBepCUBHbLIN
nepeknioyaTenb TONbKO Nocne NosHom ocTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. MaMeHeHe HanpasneHus
BPALLEHUs 1O MOSHOM OCTAHOBKM MHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTU K €r0 NMOBPEXKAEHMIO.

ABHUMAHME: Ecnn MHCTPYMEHT He UCMONb3y-
eTcs, 06513aTenbLHO NepeBeauTe pblyar peBepcus-
HOrO NepekniyaTens B HENTPanbHOe NosoXeHNe.

» Puc.5:

1. Pblyar peBepcuBHOro nepekntoyarens

OTOT MHCTPYMEeHT 0bopyAoBaH peBepCUBHbBIM NMepe-
KrnoyaTenem Ans U3MeHeHVs HanpasneHns BpaLLeHNs.
HaxmMuTe Ha pbluar peBepCcMBHOrO NepeknoyaTens co
CTOPOHbI A NS BpaLLEHWs MO YacoBOWN CTPernke Unmn co
CTOPOHbI B Ans BpalLeHWst NpoTUB YacoBOI CTPENKU.
Koraa pblyar peBepcvBHOIO NepeksoyaTens HaxoauTcs
B HEWTPanbHOM MOMOXEHUN, TPUITEPHBIN Nepeknioya-
Terb HaxaTb Herb3si.

MN3meHeHue ckopocT

ABHUMAHME: Bceraa yctaHaBnuBanTe pblyar
MU3MeHeHUsi CKOPOCTU B NPaBUITbHOE MONoXeHue
Ao KoHua. Ecnun Bbl paboTaeTe ¢ MHCTPYMEHTOM, a
pblyar U3MEHeHUs CKOPOCTU HAXOAUTCS nocepeanHe
mMexay o6o3HaveHnsAMM “1” 1 “2”, aTo MOXeT npuBe-
CTV K NOBPEXAEHWIO UHCTPYMEHTA.

ABHUMAHUE: He ncnonb3ynTe pblyar usme-
HEHMsi CKOPOCTU NPU paGoTaloLemM UHCTPYMEHTe.
OTO MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO UHCTPYMEHTA.

» Puc.6:

1. Pblyar nameHeHunsi CkopocTu

OTo6paxae- CkopocTb KpyTtawwmi | JonycTumbie
Mas umdpa MOMEHT paboTbl
1 Huakas Bbicokast Pabota c
BbICOKOA
Harpyskom
2 Bbicokast Huskas Pab6ota
c marnon
Harpyskomn

[inst nameHeHUs ckopocTu paboTbl CHavana BbIKMYUTE
WHCTPYMeHT. MNepeBeauTe pblyar U3MEeHeHUsi CKopo-

CTV B NonoxeHwve “2” Ans BbICOKMX 060pOTOB 1N B
nonoxexue “1” ans HU3kMx obopoToB. Nepen Havyanom
paboTbl y6eamTech B TOM, YTO pblyar U3BMEHEHUs CKOPO-
CTW HaXo4MTCS B NPaBUIIbHOM MOMOXEHUN.

Ecnu ckopocTb paboTbl UHCTPYMEHTa 3HaYNTENBHO
CHU3MNNCb BO BPEMS UCMONb30BaHNA B pexume "2",
nepeBeauTe pblyar B nonoxexHve "1" n npogonxuTe
pabory.

eryyimnpoBo4yHoe Konbuo

Bbi6paTb pexum paboTbl U OTPErynMpoBaTh KPYTALLMIA
MOMEHT 3aTSXKKU MOXHO C MOMOLLbIO PEerynmpoBO4HOro
KonbLa.

Bbibop pexuma aencrBusi

» Puc.7: 1. PerynupoBoyHoe konbLo 2. MeTka
3. Ctpenka

OTOT MHCTPYMEHT UMeeT ABa pexuma paboTbl.
Bbibepute pexum, COOTBETCTBYIOLLMIA TUMY BbIMNOM-
HsieMblx paboT. MoBepHUTe perynupoBoYHOE KOMbLIO
1 COBMECTUTE BblIOpaHHY OTMETKY CO CTPESNIKOW Ha
KOpryce MHCTPYMeHTa.

MeTka Pexum gectBuA

g Pexum cBepna (Tonbko
BpaLleHue)

1-21 Pexwum wypynoeepTa (Bpa-
LLieH1e C NpocKanb3biBaHem

MydThI)

TNMPUMEYAHME: Bcerna nonHocTbI0 nosopaYn-
BanTe KOMbLO 10 OTMETKM HYXXHOro pexuma. Ecrnu
npu paboTe ¢ UHCTPYMEHTOM KOJbLO ByaeT Haxo-
ANTbCS NocepeanHe Mexay OTMETKaMn PeXuMOB, 3TO
MOXET NPUBECTYU K MOBPEXAEHNIO MHCTPYMEHTA.

TMPUMEYAHUE: He naveHsiiTe pexum paGoTbl BO
BPEeMSsi BpaLLEHUst UHCTPYMEHTa.

MPUMEYAHUE: B cnyyae 3aTpyaHeHui npy casu-
raHuy PerynmpoBOYHOTO KOMbLA BKIOYNTE NHCTPY-
MEHT U 3aryCcTUTE ero Ha CeKyH/y, a 3aTem OCTaHo-
BUTE UHCTPYMEHT M CHOBA CABUHLTE PEryriupoBoYHOE
KOIbLIO B Xenaemoe NornoxeHue.

PerynMpOBKa KPyTALLEero MOMeHTa 3aTAXKHN

» Puc.8:

1. PerynupoBo4Hoe konbLo 2. OTmeTka (rpagyuposka ot 1 go 21) 3. Ctpenka

KpyTSLLmMiA MOMEHT 3aTsKKi HacTpauBaeTCcsi NOBOPOTOM PEryriMpoBOYHOrO Komnbla (MpegycMoTpeHo 21 nonoxeHue).
CoBMecTuTE rpalyMpoBKYy CO CTPESIKOi Ha Kopryce UHCTpyMeHTa. MUHUManbHOMY KpyTSLLLEMY MOMEHTY 3aTsKKu

COOTBETCTBYET nonoxeHue 1, a MakcumanbHomy — 21.

I'Iepep. BbIMONTHEHNEM paﬁOTbl 3aKkpyTuTe I'Ip06HbIIZ 6onT B Baw Marepuan unu getarnb U3 Takoro matepuana ansa
onpeaeneHna HeOGXO,ElI/IMOFO KpyTALlero MoMmeHTa ana 4aHHOro KOHKPETHOro NpUMeHeHus.

MpapynpoBka 1 | 2 3 | 4 | 5 | 6

789 ]10][1n]12

13 [14 [ 15 [ 16 [ 17 [ 18] 19 [ 20 | 21

Menkuit kpenex- M4 M5
HbIN BUHT

M6 -
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MpapynpoBka 1|2|3 4|5|6|7

8 ]9 [10

1121314 15] 16 [17 [ 18] 19 20 | 21

Msrkoe - 23,5 x22
nepeBo
(Hanpm-
mep,

COCHa)

Lypyn

4,1 x 38 -

25,1 x 50 -

Teepnoe - 23,5 x22
nepeBo
(Hanpu-
mep,
avnTe-
pokapn)

4,1 x 38 -

25,1 x 50 -

rpagyvpoBkamMu.

NMPUMEYAHMUE: PerynmpoBoyHoe KonbLo He (MKCMPYETCS B CIly4ae YCTaHOBKM CTPENKM nocepeaviHe Mexay

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoBeaeHneM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbLHO
y6eauTech, YTO MHCTPYMEHT OTKITIOYEH, a 6rok
aKKyMyrnsiTopa CHAT.

YcTtaHOBKa 60KOBOM pyUKu

(BcnomoraTenbHOW PYKOSITKA)

» Puc.9: 1. Bbokosas pyuka 2. Beictyn 3. a3 4. Pyyka

Bcerga ucnonbayinte 60KOBYIO pyKOATKY B Liensx obe-
cneveHns 6esonacHocTu npu paborte.

YcTaHoBUTE BOKOBYIO PYUKY TaK, YTOObI BbICTYMbI Ha
3axBaTe BOLUMMW B Na3bl Ha LUNUHOPUYECKON YacTu
MHCTpyMeHTa. [loBepHUTE pyyKy Mo YacoBOW CTpernke
ans gukcauum. Pyuky MOXHO 3aKpenuTb Mo HY>KHbIM
yrnom.

YcTaHOBKa UNu CHATUE Hacaaku ansa

OTBEPTKU UITN TOJNTOBKU CBepJia

» Puc.10: 1. Mydra 2. 3akpbiTb 3. OTKPbITb

MoBepHUTE MydTY NPOTUB YACOBOWN CTPENKN AnA
OTKPbITUSA KyNa4KkoB 3aKMMHOro naTpoHa. BctaBbTe
Haca/Ky Ans OTBEPTKU UMK rofloBKY CBepra B 3aXWUM-
HOW NaTPOH Kak MOXHO rny6xe. NoBepHUTE MydTy No
4aCcoBOW CTpernke Ans 3aTsKku naTpoHa. [nsa cHATUs
HacaaKw/ronoBkn NOBEPHUTE My(pTy MPOTMB YacoBON
CTpernku.

YcTtaHoBKa Kproyka

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe Kprouka
HapexHo hmKkcupymnTe ero BUHTOM. B npoTnuBHOM
cryyae KproYoK MOXET OTCOeANHUTLCS OT UHCTPY-
MeHTa, YTO MOXET NPUBECTU K TpaBMe.

ABHUMAHMUE: Mpexpae Yem BbINYCTUTL
VHCTPYMEHT U3 pyk, y6eanTechb B HaAEXKHOCTH
noaseca. HegoctatouHo HagexHbI NoaBec Unm
noABeLIMBaHNE B HEYCTONYMBOM MOMOXEHNUN MOryT
NPUBECTY K NafeHNIo MHCTPYMEHTa 1 TpaBmam.

A OCTOPOXHO: Ucnonb3aynte nogsecHble/
MOHTaXHbI€ 3/IEMEHTbI TOMILKO N0 Ha3HAYeHUIo,
TO eCThb AN NoABELIMBaHNA MHCTPYMEHTa Ha
nosic Ansi UHCTPYMEHTOB B NepepbiBax Mexay
pa6oTamu.

A OCTOPOXHO: CnepguTe 3a TeM, YTOGbI He
neperpyxatb KpIOUOK; YpesmMepHoe ycunue unm
neperpyska MOryT NoBpeanuTb MHCTPYMEHT U

NpUBECTHU K TPaBMe.

» Puc.11: 1.Tla3 2. Kptoyok 3. BUHT

Kptouok yao6eH Ans BpEMeHHOro noABeLLVBaHUS
MHCTpyMeHTa. OH MOXeT BbITb YCTaHOBIEH C no6or
CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. [1ns yCTaHOBKM Kptoyka
BCTaBbLTE €ro B Ma3 B KOPNyce UHCTPYMEHTA C OAHOM 13
CTOPOH U 3aKpenuTe Npu NoMoLLM BUHTA. YTOGbI CHATL
Kpto4OoK, HeoBXxoAMMO cHavana oTBEPHYTb BUHT.

Ucnonb3oBaHue oTBepcTUusa

A OCTOPOXXHO: Ucnonb3aynTe oTBepcTre Ans
noABeLIMBaHNA UCKITIOUYMTENBHO NO Ha3Hayve-
HUIO, B T. Y. HE KPENUTe MHCTPYMEHT Ha GonbLluon
BbicoTe. [1py cMnbHOW HecyLLe Harpyske Ha oTBep-
CTWe OHO MOXET NOBPeAUTLCS, YTO MOXET CTaTb
NPUYMHOI TPaBMaTN3Ma OKPYXaOLLUX.

» Puc.12: 1. OtBepcTue Ans noaBeLluBaHUs

McnonbayiiTe oTBepCcTUE AN NOABELUMBAHUS B HUXKHEN
3afHel YacTu MHCTPYMEHTa, YTObbI BellaTb MHCTPY-
MEHT Ha CTEHY C NMOMOLLbIO LWHYpa A4S NOABELIMBaHUS
UMK aHanornyHbIX WHYpPOB.

Mopsnok ycTaHOBKM aepxaTtens

HacaaokK Ans oTBepTKu

HononHumenbHbie npuHadnexHocmu
» Puc.13: 1. [lepxatenb Hacagok Ansi OTBEPTKU
2. Hacapgka ans otBepTkm

YcTaHoBUTE AepxaTtenb HacadoK B BbICTYM HA OCHO-
BaHWUW UHCTPYMEHTA C NPaBOii MW NEBON CTOPOHbI 1
3aKkpenuTe ero npu NOMOLLM BUHTA.

Ecnv Hacapku Ans OTBEPTKU HE UCMONb3YHoTCs, Xpa-
HUTE VX B AepxaTensx Hacaaok Ans oTBepTku. 3aech
MOTYT XpaHWUTbCSA Hacafku Ans OTBEPTKU ANMHON A0
45 mm (1-3/4 gronma).
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SKCIMNYA 7

ABHUMAHME: B cryyae 3Ha4uMTenbLHOro
CHUXEHUs1 060POTOB YMEHbLLUUTE Harpy3Ky unm
OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT BO n3bexaHue ero
noBpexaeHusi.

L1151 KOHTPONS CKPYyYMBAIOLLEro AENCTBUS KPErKo
LEPXNUTE UHCTPYMEHT OAHOW PYKOM 3a PyuKy, a Apyron
PYKOW 3@ PYKOSITKY.

» Puc.14

TTPUMEYAHMUE: He 3akpbiBanTe BEHTUNALMOH-
Hble oTBepcTusA. HeBbinonHeHne agaHHoro Tpe6osa-
HUS MOXET MPUBECTM K NepPerpeBy 1 NOBPEXAEHMI0
MHCTPYMEHTa.

» Puc.15: 1. BeHTunsumoHHoe oTBepcTme

Pabota B pexume wypynoBepTta

A BHUMAHME: Yctanosute perynupoBoyHoe
KONbLO Ha COOTBETCTBY LU YPOBEHb KPYTSi-
Lwero MOMeHTa Ans Bawen paboTbl.

MABHUMAHME: CneawuTe 3a TeM, 4TOGbI
HacagKa Ansi OTBepTKMU BCTaBNsnach NpsiMo B
rofioBKy BUHTA, MHaYe MOXHO NOBPeaUTb BUHT u/
Mnu Hacapky.

CBepneHue

ABHUMAHUE: YpeamepHoe HaxaTue Ha
MHCTPYMEHT He YCKOpUT cBeprieHune. Ha camom
[ere, YpeaMepHoe AaBneHre TorNbKO NoBpeamnT
HaKOHEYHVIK rOfIoBKM CBEPIIa, CHU3WUT NPOU3BOAMUTENb-
HOCTb UHCTPYMEHTA 1 COKPaTUT CPOK €ro Criyxbbi.

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBaiTe UHCTPY-
MEHT 1 GyALTe OCTOPOXHbI, KOFAa ronoBKa
cBepra HaYMHaeT NPOXOAUTL CKBO3b o6paba-
ThIBaeMyio feTanb. B MOMEHT BbIXoAa rofnosku
cBepna u3 aeTanu BO3HUKaeT OrPOMHOE yCunme Ha
MHCTPYMEHT/CBEpIO.

A BHUMAHME: 3aknuumnswas ronoska cBepna
MOXeT ObITb 6e3 npo6nem nssne4veHa u3 obpa-
6aTbiBaemMol AeTanu nyTemMm u3aMeHeHUs HanpaB-
rieHuUsi BpaLieHusi Npy NoMoLLu peBepCcUBHOIo
nepeknioyatens. OgHako ecnu Bkl He BypeTe
Kpenko aepxaTb MHCTPYMEHT, OH MOXeT pe3ko
CABUHYTbCSA Ha3sap,.

ABHUMAHUE: Bcerpaa 3akpennsiiTe o6pa6a-
ThiBaeMble AeTanu B TUCKaX UMW aHaNnorMyHom
3aXXMMHOM YCTpPOMCTBe.

ABHUMAHME: Ecnu WHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarcs HenpepbIBHO A0 pa3psiaa 6noka akkymy-
naTopa, caenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepepn
Hayarnom paboTbl C 3apsHKEHHbIM aKKyMyNSITOPOM.

CHayvarna noBepHUTE perynmpoBoYHOE KOSbLO TakuM
o6pa3omM, 4Tobbl CTpenka Ha Kopryce UHCTPYMeHTa
yKkaablBana Ha COOTBETCTBYIOLLMI YPOBEHb KPYTALLErO
MOMeHTa 3aTskku (0T 1 go 21).

YcTaHoBUTE KOHEL, Hacaaky B rOMoBKyY LUypymna 1 npu-
[aBuTe MHCTPYMEHT K Lypyny. Bkrounte MHCTpyMeHT

Ha MeaneHHOW CKOpPOCTU 1 3aTeM NOCTENeHHO yBenun4n-

BanTe ee. OTNYCTUTE TPUITEPHBIV NEPeKIoYaTenb, kak
TonbKo cpaboTaeT cuenseHve.

NMPUMEYAHMUE: lNMpu 3akpyynBaHum Wypynos B
[epeBo NpefBapuUTenbHO MPOCBEPIINTE HanpasIsio-
Llee OTBEpCTME, ANaMeTp KOTOPOro paBeH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 3To 06nerynT 3akpyuvBaHue Wwypyna u
NpeaoTBPaTUT BO3HUKHOBEHWE TPELLVH B AeTanu.

CHavana noBepHWTE perynmpoBoYHOE KosbLo, YTOObI
COBMECTUTb yKa3aTenb co cTpenkon 2 . 3atem gew-
CTBYITe cneayownm obpasom.

CBepneHue gepeBa

Mpwv cBepneHnn gepesa Haunyywme pesynbrarbl
[0CTUraloTcs ¢ NpUMeHeHneM cBepn Ansi Aepesa ¢
HanpaensoLLMM BUHTOM. HanpasnsioLwmin BUHT ynpo-
LiaeT cBeprieHne, yaepxkueas ronosky cesepna B obpa-
6aTblBaeMon aetanu.

CBepneHue meTanna

[nsa npenoTBpaLleHnsi CKOMNbXeHWUs CBEpa Npu Havarne
cBepreHvs caenaiTe yrnybrneHue ¢ NOMOLLbIO Kep-
Hepa 1 MoroTKa B TOUKe CBeprieHus. BctasbTte ocTpue
rofioBKM CBepna B yriy6rneHue u HauHuTe ceeprieHue.
Mpu cBEPNEHNN METANIOB NOMb3yWTECH CMA304YHO-0X-
naxpaatoLLei XXnOKOCTbI. VIcknioyeHne cocTaBnsioT
HEKOTOpble U3AENUSA U3 Xenesa U NaTyHu, KoTopble
crneayeT CBEPNUTbL HAcyXo.

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHneM NPoBepKU
unu paboT no Texo6CnyXUBaHUIO BCEraa npoee-
PAINTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 610K aKKy-
MYFSITOPOB CHAT.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTtcsa ucnonb3osatb
6eH3UH, pacTBOPUTENU, CAIMPT U Apyrue Nogo6-
Hble XuAKocTU. ATO MOXEeT NPUBECTU K obecLiBe-
YMBaHUIO, AeOPMaLIMM U TPELYMHaM.
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[Ons o6ecneveHns BE3SOMACHOCTU n
HAOEXHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
TexobCcnyXnBaHue unm perynmpoBKy Heo6xoaMmo npo-
M3BOAMTb B YNONMHOMOYEHHbIX CepBuC-LeHTpax Makita
W CepBUC-LIeHTPax NPeanpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

AONOJNMHUTEINbHBbIE

NMPUHAONEXHOCTU

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTU UNKn
NpUCNoco6GrneHns peKOMeHAYTCS ANA UCNOoMNb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /icnonb3oBaHue Apyrux
NPUHaANEeXHOCTEN UMK NPUCNOCOBNEeHNIn MOXeT
NPUBECTM K NOSyYeHWo TpaBMbl. MicnonbaynTte npu-
HaANEeXHOCTb UK NpUCnocobneHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnu Bam Heobxoaumo cogeicTBme B NonyyYeHun
[OMOSNHUTENbHOW MHPOPMALIMK MO 3TUM NPUHAAEXHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. [onoBku ceBepn

. Hacagkun ansa otBepTku
. Kptoyok

. Pyuka B cbope

. OpurnHanbHbI akkymMynaTop 1 3apsaHoe YCTpoi-
ctBo Makita

. PeavHoBas nogknagka B cbope
. LLlepcTaiHasa Hacagka
. MonupoBanbHas noaknaaka u3 neHomaTepuana

NMPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
MOTyT BXOAWTb B KOMMNMEKT MHCTPYMEHTa B kKayecTse
cTaHgapTHbIX npyucnocobneHnin. OHK MoryT OTnu-
4YaTbCs B 3aBMCMMOCTY OT CTPaHbI.
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EAAHNIKA (Apxikég 0dnyigg)

MPOAIATPADEZ

MovTéAo: DDF492
IkavoTNTEG TPUTTAVIOPATOG ATOGNI 13 mm
Z0ho MuTn Tputraviol: 50 mm
AutoTpo@odoToUdEVn HUTN: 76 mm
Mpi16évi didvoigng ommwv: 152 mm
IkavaTNTEG OTEPEWONG ZUAGBIda 10 mm x 90 mm
KoxAiag M6
ToxutnTa Xwpig goptio (o.a.A.) | YwnAn (2) 0-2.100 min™
XaunAn (1) 0- 550 min”'
2UVOAIKG prKog 179 mm
OvopaaoTIKA Tédon D.C.18V
KaBapd Bapog 2,3-2,6kg

. NOYWw TOU GUVEXIZOPEVOU TTPOYPAUNATOG £PEUVAG KAl AVATITUENG, OI TTPOBIAYPAPEG AUTEG UTTOKEIVTAI O€ aAAayYEG

Xwpig TTpoeidoTtroinan.

. Ta TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKA PTTOPEI va BIAQEPOUV ATTO XWPA O€ XWPA.
. H 1ipn kaBapou Bdapoug epiAapBavel Tov EAa@pUiTePo Kal BapUlTepo ouvduaaud Tou eEapTAPATOC i e§apTnUa-
TWV YIO KAVOVIKA Kal ao@aAr Xprion Kai TNG KAGETAG i} KAGETWY PTTATAPIWY, Ol OTToiol KaBopidovTal OTO EyXEIPi-

S10 0dnyIWV.

loxUouoa KAGETO ITTATOPIWY KOl QOPTIOTAS

Kaoéta pmratapiag

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

DopTIoTAG

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Opliopéveg aTTd TIG KAOETEG KO TOUG POPTIOTEG PTTATAPIWY TTOU avayPa@OVTal TTAPATIAavVW ioWwG va unv givai
SiaBéaiyol, avaAoya Pe Tnv ToTroBeTia KAToIKiag 0ag.

f/kail TTupKayid.

APOEIAOMOIHEH: Na XPNOIUOTIOIEITE HOVO TIG KATETEG UTTATAPIWV KOI TOUG POPTIOTEG TTOU TTAPOTiOE-
vTal avwTépw. H xprion otrolaadrroTe GAANG KAOETAG UTTATAPIWY 1) QOPTIGTH) YTTOPEI VO TTPOKOAETEI TPAUNATIOUO

Mpoopiopevn xprion

To epyaAeio TTpoopigeTal yia TpUTTAvIoWa Kal Bidwua o€
€UMo, péTalAo Kal TTAAOTIKO.

O6pufog

To TuTTKS A eTTiTred0 KaTapeTpnuévou BopuRou kabopi-
CeTal oUPPwva pe To EN62841-2-1:

Z1é0pn NXNTIKAG Trieang (Lya): 80 dB (A)

160N NXNTIKAG 10XU0G (Lya): 88 dB (A)

ABeBaidtnTa (K): 3 dB (A)

MAPATHPHZH: H dnAwpévn TIPA(EG) EKTTOUTTAG
BopuBou €xel peTPNOEI CUPPWVA PE TNV TTPATUTIN
€G0S0 BOKIUAG Kal UTTOPET va XpnoIPoTroiNdEi yia T
oUyKpIon £vOg epyaleiou Pe KATTOI0 GAAO.
MAPATHPHZH: H dnAwpévn TIPA(£G) EKTTOPTIAG
BopuBou pTopEi va xpnoiPoTroiNBei kal oTnV TTPoKa-
TOPKTIKA agloAdynan Tng ékBeong.
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A POEIAOMOIHEH: Na POPATE WTONOTTIBEG.

APOEIAOMOIHEH: H £KTTOUTTH BopUBOU KATA
TN XPAON Tou NAEKTPIKOU EpyaAEiou o€ TTpayHa-
TIKEG OUVONKEG PTTOPEI va Sla@épel atrd Tn SnAw-
pévn oAIKA TIUA A TINEG avAAoya e TOUG TPOTTOUG
XPNong Tou epyaAeiou.

A\ IPOEIAOIMOIHEH: ®povrioTte va AaBeTe Ta
KATAAANAa PETPA TTPOOCTACIAG TOU XEIPIOTH BAOE!
€VOG UTTOAOYIOHOU TNG £€KBEONG OE TTPAYHOTIKEG
ouvenkeg xpong (AauBdvovrag utroyn OAeg Tig
OUVIOTWOEG TOU KUKAOU AgITOupyiag 6TTwG Toug
XPOVoug TTou To epyaAEio gival EKTOG AsiIToupyiag
Kal 6tav BpiokeTal o adpavi AsiIToupyia Trépav
TOU XPOVOU EVEPYOTTOINGNG).

Kpadaouog

H oAiknj TIuA ouvexoug dévnang (d6poicua TpI-agovikou
dlavuopaTog) kabopileTal cUPPWVA PE TO TTPOTUTTIO
EN62841-2-1:

Eidog epyaoiag: Tputtdviopa o€ pETaAAO

EKTTONTIA 56vNoNg (anp): 2,5 m/s” A AiydTepo
ABeBaidtTa (K): 1,5 m/s®

EAAHNIKA



MAPATHPHZH: H dnAwpévn TipR(£G) ouvolikwyv
KPadATUWY €XEl HETPNOEI CUPPWVA PE TNV TTPOTUTTIN
€G0S0 BOKIUAG Kal UTTOPET va XpNoIPoTToINBEi yia TN
aUyKpIon £vOG epyaleiou Pe KATTOI0 GAAO.
MAPATHPHZH: H dnAwpévn oAikn TiPA A Tigég dévn-
ong WTTOPEi va XpNOIKoTToINGEl KAl 0TV TTPOKATAP-
KTIKA agloAdynaon TngG ékBeong.

APOEIAOMOIHEH: H EKTTOMTTH S6vVNOoNg KaTd
TN XPAON TOoU NAEKTPIKOU epyaAeiou o€ TTpayua-
TIKEG OUVOIKEG PTTOPEi Va Slapépel atrd Tn SnAw-
Hévn oAIKA TIUA A TINEG avAAoya UE TOUG TPOTTOUG
XPARONG Tou epyaAeiou.

APOEIAOMOIHEH: ®povTioTe va AABeTE Ta
KaTdAANAQ pETPO TTPOCTOCIAG TOU XEIPIOTH BACEI
€VOG UTTOAOYIOHOU TNG £€KBEONG O€ TTPAYHATIKEG
ouvlnkeg xpnong (Aaupdvovrag uTrown 6AEg Tig
OUVIOTWOEG TOU KUKAOU AgITOupyiag 6TTwG Toug
XPOVOUG TToU TO £pyaAEio gival EKTOG AgIToupyiag
Kal 6tav BpiokeTal o adpavi AsiIToupyia Trépav
TOU XpOVOU EVEPYOTTOINGNG).

ARAwon Zuppoépewong

Movo yia xwpes Tng Eupwrrng
O1 AnAwoeig Zuppopewaong TrepIAapBavovTal GTo
Mapdptnua A oTo TTAPOV EYXEIPIDIO OBNYIWV.

NMPOEIAOMNOIHZEIZ

AZOAANEIAZ

levikég TTpOEIBOTTOINOEIG AT PAAEiag

YIO TO NAEKTPIKO EPYaAEio

A POEIAOMOIHEH AlaBdoTe 6Aeg TIG TTPOEI-
S0TroINOEIG ATPAAEING, OBNYiEg, EIKOVOYPAPNTEIG
Kl TTpoS1aypaPEG TTOU TTOPEXOVTAI HE OUTO TO NAE-
KTPIKO €pyaAeio. H un tpnon 6Awv Twv 0dnylwv TTou
avaypa@eovTal KATWTEPW PTTOPET va KATaAREl OE nAe-
KTpOTTAN&ia, Tupkayid ry/kal goBapd TpaupaTious.
DuldagTe 6Aeg TIG TTPOEISOTTONN -
O€IG Kal TIG 0dnyieg yia peAAo-
VTIKN TTAPATTOMTTN.

2TIG TTPOEIDOTIOINTEIG, O OPOG KNAEKTPIKO EPYOAEION
QAVAPEPETAI OE NAEKTPIKO EPYAAEIO TTOU TPOPODOTEITAI
atré TNV KUpIa TTapoxr NAEKTPIKOU PEUPATOG (ME NAE-
KTPIKO KAAWDIO0) i} 0€ NAEKTPIKO EPYAAEIO TTOU TPOPODO-
TeiTal ATTé PTTaTapia (XwpPig NAEKTPIKG KAAWDIO).

Mposidotoinoeig acPAAEIag yia TO

SpatravokarodBido prarapiog

03nyieg ao@AAelag yio OAEG TIG EPYATiEg

1. Na xpnoipotrolgite Tn(1g) BondnTIKA(£G)
AaBR(£g). H atmrwAeia Tou eAEyXou PTTOPET va TTPO-
KOAETEI TIPOOWTTIKG TPAUUATIOYO.

2. Na kpatdre To NAEKTPIKO EPYaAEio aTrd TIg
HOVWHEVEG ETTIQPAVEIEG AABAG OTaV EKTEAEITE

EPYOOIEG KATA TIG OTTOIEG TO EEAPTNHA KOTTAG 1
Ol CUVBETNAPEG UTTOPEI va £EpBouV o€ eTTaPN PE
KPUHHEVA KAAWSIa. Av TO £§PTNPA KOTTAG 1 Ol
ouvOeTAPEG EpBOUV O€ ETTAPNA PE KATTOIO NAEKTPO-
@OPO KAAWDIO, UTTOPET TO EKTEBEINEVA PETOANIKG
UEPN TOUu NAEKTPIKOU EPYOAEIOU Va Yivouv KI auTd
NAEKTPOPOPa Kal va TIPoKANBEi NAekTpoTTANEia aTO
XEIPIOTH.

3. Na BeBaiwveoTe TAVTOTE OTI OTEKEOTE OTABEPA.
‘OTav XpnoIUOTIoIEiTE TO EpYaAEio o uPnAég
ToTroBeTieg, va BeBaiwveoTe 6Tl Sev BpiokeTal
KOVEVOG OTTO KATW.

4.  KparioTte 10 epyaAeio oTabepd.

5.  Mnv mAnOIGeTE TO XEPIO OAG OE TTEPICTPEPOS-
HeEva pépn.

6. Mnv agnvere To epyaleio og Aeitoupyia. To
epyaAeio Tpétrel va BpiokeTal o€ AsiToupyia
HOVO OTAV TO KPATATE.

7.  Mnv ayyieTe Tn pOTN TPUTTAVIOU 1) TO TEPAXIO
£pPYaoiog apéowg PETA TN A€IToupyia Tou gpya-
Agiou. M1ropei va gival eSaipeTIKA Beppd Kal va
pokAnBei éykaupa oTo dépua oag.

8.  Mepikd UAIKA TTEPIEXOUV XNHIKG TTOU PTTOPET
va gival To§ikd. MpooéxeTe WOTE va aTTOPEU-
YETE TNV EI0TIVON OKOVNG KaI TNV ETTAQPR PE TO
Séppa. AkoAouBeite Ta Sedopéva aopdaleiag
UAIKOU TToU Trap£XovTal a1rd Tov TTpoun0euTh.

9. Avn poTtn TpUTravioU dev PHTTopEi va XaAapwoel
OKOMN KI AV AVOISETE TIG T10YOVEG, XPNOIUOTIOI-
AOTE TavaAia yia va Tnv TpaBASeTe. e auTh TNV
TEPITITWON, av TPABAEETE TN PUTN TPUTTAVIOU PE TO
XEPI 0QG, UTTOPET va £XEI WG ATTOTEAETUA TPAUMATI-
o6 atré To KOPTEPO AKPO TNG.

10. BeBaiwOeite 611 dev UTTAPYXOUV NAEKTPIKG
KaAwdia, cwANVWOoEeIg VEPOU | 0EPIOU K.ATT.

ol oTroigg Oa pTTopoUcav va TTpokaAéoouv
Kivduvo av utroaTouv {nuiég aTré Tn XpRon Tou
epyaAeiou.

03nyieg ao@AAelog 6TAV XPNOIUOTIOIEITE MAKPIEG

HUTEG TPUTTAVIOU

1. Mnv BéoeTe o€ AeiToupyia o€ uPnAoTEPN TaXU-
TNTA A1 TN PEYIOTN OVOUOOTIKH TaXUTNTA TNG
HUTNG TpUTTaVIoU. X UPNASGTEPEG TaXUTNTEG,

n pUTnN givar mBavo va Auyioel av EMITPATTEl va
TEPIOTPAPET EAEUBEPQ XWPIG VO EPXETAI OE ETTAPRA
UE TO TEPAXIO EPYATIAG, £XOVTAG WG ATTOTEAETUA
TIPOCWTTIKG TPAUUATIONO.

2. Na apxileTe wavTa va TPUTTAVIJeETE O€ XaUNAR
TaxUTNTA KOl ME T MUTN TPUTTAVIOMOTOG OE
ETTAPN UE TO TEPAXIO EPYATIAG. Z€ UYNAOTEPEG
TaXUTNTEG, N PUTN gival TIBave va Auyioel av eTTI-
TPOTTEN VO TTEPIOTPOPET EAEUBEPQ XWPIG VO EpXETAI
g€ ETTAPNA PE TO TEPAXIO EPYATIAG, £XOVTAG WG
QATTOTEAECUA TTPOCWTTIKG TPAUMATIOUO.

3.  Na aokeite migeon pévo o€ gubeia ypapun pe
Tn pOTN Kol PNV aokeite utrepBoAikn mieon. Ol
pUTEG PTTOPOUV VA AUYIoOUV TTPOKOAWVTAG OTTA-
OIUO 1) OTTWAEIR EAEYXOU, £XOVTAG WG OTTOTEAETHA
TTPOOWTTIKO TPAUMATIONO.

OYAAZETE AYTEZ TIZ OAHTIEZ.
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A\POEIAOMOIHEZH: MHN EMITPEYPETE OTAV
Aaveon f oTnV £E0IKEIWON CAG PE TO TTPOIOV

(Trou aTrokTABNKE a1rd eTTAVEIANUUEVN XPAON)

Va aVTIKATAOOTACEI TNV auoTnpR TAPNON Twv
KavOVWwYV ao@aAgiog Tou TrTapovTog epyaleiou. H
AANOAZIMENH XPHZH R n apéA&ia va akoAouBn-
OETE TOUG KOVOVEG AT PAAEING TTOU SIATUTTWVOVTAI
OTO TTOPOV EYXEIPiISIO OBNYIWV PTTOPEI VA TTPOKA-

Aéoel coBapo TTPOCWTTIKO TPAUHATIOUS.

ZnUAVTIKEG 0dnYieg ao@AAEIag yia

KOOETO HTTATAPIWV

1. TIpIv XpPNOIUOTTIOINOETE TRV KACETA UTTATAPIWY,
S1aBAaaTE OAEG TIG 0BNYiEG KAl ONMUEIWTEIG
mpo@UAAgNG (1) oTOV POPTICTA UTTATAPIWY, (2)
oTNnV pITaTapia Kai (3) oTo TPOIGV TTOU XPNOoi-
HOTTOIEl TNV pTTaTapia.

2. Mnv amroouvappoAoyHOETE | TTOPABRIACETE TV
KAoETa PTraTapiwv. MTTopei va €xel wg atoTéAe-
opa TTupKayid, utrepBépuavan i €kpnén.

3. Edv o xpovog Aeitoupyiag €xel yivel utrepfo-
Aikd BpaxUg, OTOPOTAOTE TN AsITOUpyia opé-
owg. AAIWG, UTTOPEi Va £XEl WG ATTOTEAECHA
Kivduvo utrepBéppavong, mBavda eykavpaTta i
aKOuN Kal €Kkpnén.

4. Edv nAekTpoAUTNG pTrel oTA PATIA OOG, SETTAU-
VETE To JE KABAPO VEPOS Kal INTAOTE 1ATPIKA
@POoVTIda apéowg. AAAIWG, HTTOPET VO EXEI WG
ATTOTEAECHA ATTWAEIN TNG OpACNG TAG.

5. Mn BPOXUKUKAWVETE TNV KACETA HTTOTAPIWV:
(1) Mnv ayyilete TOUuG TTOAOUG PE OTISATTOTE

AYWYIMO UAIKG.

(2) Ato@elyeTe VO aTTOBNKEVETE TNV KATETA
HTTaTapIWV péoa o€ éva doxeio padi pe
AAAa peTAAAIKG QVTIKEIMEVA OTTWG KOPPId,
vopiopaTa, KA.

(3) Mnv gkBETETE TNV KACETO PTTATAPIWY OTO
vepo | oTn Bpoxn.

"Eva BpaxUKUKAwWHO JTTaTApPiag HTTOPEI Vo TTpo-

KaAéo€l peydAn pon peupaToG, UTTEPBEPUIAVON,

molavd eykavuata akéun kai cofapn BAGRN.

6.  Mnv ammoBnKeUETE KAl PNV XPNOIMOTIOIEITE TO
£PYOAEio KAl TNV KACETA PTTATAPIWY OE TOTTO0E-
oigg 61ToU N Bepuokpacia HTTOPEi va PTACE! R
va §erepdoel Toug 50°C.

7. Mnv KaiTe TNV KACETA PTTATOPIWY OKOMN Kol EGV
£xe1 oofapn {nuid A givan evieAwg @Bappévn. H
KOOETO UTTOTOPIWV PTTOPEI VO EKPAYEI OTN QWTIA.

8.  Mnv KOP@PWOETE, KOWETE, CUVOAIWETE, TTETAZETE
A PISETE KATW TNV KAOETA UTTATAPIWYV, OUTE VA
XTUTTAOETE €va OKANPO QVTIKEIPHEVO ETTAVW
OTNV KACETA HTTOTAPIWY. TETOIO CUMTTEPIPOPS
UTTOPEI VO €XEI WG OTTOTEAET A TTUPKAYIE, UTTEP-
B¢ppavon 1 €kpngn.

9.  Mn XPNOIUOTIOIEITE UTTATAPIC TTOU £XEI UTTOOTEN
dnuia.

10. O1 ptratapieg 1I6VTWV AIBiou TTou TrepiExovTal

UTTOKEIVTOI OTIG QTTAITAOEIG TNG VOUOoBeTiag yia
emiKiviuva ayad.
Mo EPTTOPIKEG HETAPOPEG, Yia TTAPAdEIYUA OTTO TPITA
HEPN, TIPETTEI VO TNPOUVTAI Ol DIGUETAPOPEIG, Ol €101-
KEG OTTQITAOEIG OTN GUCKEUAOI KAl N ETTICHAPAvVOT.

Mo TTpogToINaTia Tou aToIXEioU TTOU aTTOOTEAAETAIN,

€ival amapaitnTo va oupBouAeuTeite évav 18IKO yia
emkivduva UAikd. ETriong, TnprioTe Toug mBavoug,
O avaAuTIKoUg €BVIKOUG KAaVOVIOUOUG.

KaAUyTe pe autokOAANTN TaIvia A KPUWTE TIG AVOIKTEG
ETTAPEG KAl CUOKEUATTE TNV PTTATAPIO JE TPOTTO TTOU
VO UNV JTTOPEI VO HETAKIVEITAI H€OT OTN CUCKEUATIQ.

11. OTaV OTTOPPITITETE TNV KACETA UTTATAPIWY,
APAIPECTE TNV ATTO TO EpyaAgio kal dlaBéoTe
TNV o€ éva aoPaAég pépog. TnPAOTE TOUg
TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG TTOU OXETI{OVTAI UE TN
8160g0n TNG PITaTapiag.

12. XPNnOIUOTTOINOTE TIG MTTATAPIEG MOVO HE TA
mpoiévTa TTou Kabopifel n Makita. Av TorroBeTA-
OETE TIG YTTATAPIEG O€ PN oupBaTtd TTPoIdVTA PTTO-
pEi va €xEl WG ATTOTEAEOUA TTUPKAYIA, UTTEPBOAIKN
BeppodTnTa, £KPNEN A dlapPor NAEKTPOAUTN.

13. Av dev XpnNOIUOTIOIEITE TO EPYAAEio yIa peydAo
XPOVIKO S1aoTnHa, TTPETTEl va BYAAETE TRV
pTTaTapia a1rd To Epyalsio.

14. Koatd Tn SI1dpKEIO KOl HETA TN XPAOT, N KAGETA
HTTATOPIWV PTTOPEi VO BeppavOei, yeyovog rou
MTTOPEi VO TTPOKOAECEl EYKAUMATA 1) EYKAUPATA
atré xapnAn 6gpuokpacia. Mpooéxere 1o XEI1pI-
Ouo6 TWV JECTWV KATETWV UTTATAPIWYV.

15. Mnv ayyi§ete Tov akpodEKTN TOU Epyaleiou
ApECWG PETA TN XPNON ETTEISH PMTTOPEI VO EXEI
{eoTaBei ApKETA YIa VA TTPOKAAECEI EYKAUMATA.

16. Mnv agpnvere Opavopara, okévn i} Bpopid va
KOAAAOElI OTOUG OKPODBEKTEG, TIG OTTEG KOl TIG
EYKOTTEG TNG KAOETAG PTTaTAPIWY. MTTOPE VO TTpO-
kaAéoel Bépuavan, QwTid, ékpngn kai SuoAeiToupyia
TOU €PYOAEIOU 1) TNG KAOETAG PTTATAPIWV, EXOVTAG WG
QATTOTEAET A EYKAUMATA 1) TIPOCWTTIKO TPAUUATIONO.

17. EkKT6G av To epyaleio utrooTnpidel Tn Xprion
KOVTA O€ NAEKTPIKEG YPANHEG UWPNARG TAONG,
HMNV XPNOIUOTIOIEITE TV KOTETA PTTATAPIWYV
KOVTA O€ NAEKTPIKEG YPAPHES UWNARG TAONG.
Mrropei va €xel wg atmroTéAeopa duoAeiToupyia i
OTIACIYO TOU EPYOAEIOU i} TNG KATETAG PTTATAPIWV.

18. Kp®uAdgTe TNV prrartapia pakpid amré maidid.

OYAAZTE TIZ OAHI'IEZ AYTEZ.

AITPOZOXH: Na xpnoipotroigite poévo yvioleg
pmrarapieg Tng Makita. H xprion pn yviciwyv ptara-
piwv Makita, | pTTaTaPILV TTOU £XOUV TPOTTOTTOINBEI,
UTTOPEI va €xEl WG ATTOTEAET A TN PAEN TNG PTTATA-
piag, TTPOKAAWVTAG TTUPKAYIA, TIPOCWTTIKO TPAUUATI-
opo kal BAGRN. Etriong, Ba akupwBei n eyyunon g
Makita yia To epyaAeio kai @opTioTr) Makita.

EIAOIMOIHZH: H Makita d¢v sival utrelBuvn yia
OTTOIOBATIOTE ATUXNMATA TTPOKUTITOUV aTTd TN Xprion

un yVACIWY pTratapiwv Makita rj yTratapiwyv mou €xouv
TpotrotroinBei. O1 yvAoieg ptratapieg Makita £xouv
agloAoynBei evdeAexwg 6aov agopd Tn cupBaTdTnTa PE
epyaAeia kar popTioTéG Makita, og cuppdpewaon e NG

1ox0ouca vopoBeaia Kal Ta TTPATUTTA 0PAAEIaG.

ZulBoUAég yia Tn diaTthpnon TNG
MéyioTnNG {WNG PTTaTApPiag

1.  @oprTifeTe TNV KACETA HTTATAPIWV TIPIV OTTO TV
mARPN amo@o6pTIoN TNG. MAVToTE VO OTANATATE
Tn A&IToupyia Tou EpyaAgiou Kal va POPTIZETE
TNV KAOETA MTTATAPIWY OTAV TTAPATNPEITE
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HEIWMEVN 10XV epyaAeiou.

2. Noté punv emava@opTideTe pia TTARPWG Qop-
TIOPEVN KOOETO PTTaTapiwv. H utrep@opTion
HEIWVEI TNV WPEAIMN WA TNG pTTaTOpPiag.

3.  Na @opTi{eTe TNV KACETA PTTATOPIWY OE BEPpO-
Kpaoia dwuatiou, dnAadn oToug 10 °C éwg 40
°C. AQNoTE pIa BEPUN KATETA MTTATAPIWY VO
KPUWOEI TTPIV TNV QOPTICETE.

4. Ortav dev XPNOIYOTIOIEITE TNV KACETA YTTATA-
PIWV, APAIPESTE TNV ATTO TO Epyaleio 1) Tov
QOPTIOTH.

5. Na @opTi{eTe TNV KACETA PTTATAPIWYV EAV SEV TN
XPNOIPOTIOIEITE YIO HEYAAN XPOVIKA TTEPiodo
(TTepioodTEPO ATTO £§1 MAVEG).

MNEPIrPA®H

AEITOYPIIAZ

AI'IPO}.'OXH: Na @povTifeTe TAVTA YIA TNV OTTE-
VEPYOTTOiNON TOU EpYaAEiou Kal TNV A@aipeon TG
KOOETAG PTTATAPING, TIPIV OTTO OTro1adTToTE PUB-
Hion i €Aeyxo Tng AeIToupyiag Tou.

TotroBéTnon 1 agaipeon TNG

KOOETOG UTTATAPIWYV

A\ 1POZOXH: Na oBrvere TavTa To epyaleio
TIPIV TOTTOBETAOETE I APAIPETETE TNV KATETA
HTITATAPIWV.

AI'IPOZOXH: KpartoTe 1o epyaleio kai Tnv
KAOETO HTTATAPIWY OTABEPA KATA TNV TOTTOBETNON
A A@aipean TNG KAoETAG HTTaTapIwy. Edv dev kpa-
TGTE TO EPYOAEIO KQI TNV KOOETA YTTATAPIWV OTABEPE
UTTOpPEl va YAIOTPAoOUV aTTd Ta XEPIQ 0AG Kal va TTpo-
KANBei BAGRN 01O £pyaAEio Kal TNV KAGETA HTTOTAPIWV

KQI TIPOCWTTIKOG TPAUHATIONAG.

MNa va TOTTOBETACETE TNV KAOETA UTTATAPIWY, EUOU-
YPOUUIOTE TN YAWOOO OTNV KACETO HTTATAPIWY HE TNV
€YKOTTH 07O TTEPiBANUa Kal oANioBroTe TN 0T B€0nN TNG.
ToTmoBeTATTE TNV PEXPI TEPUA PEXPI VO aoPaAioEl OTN
€0 TNG, YEYOVOG TTOU UTTOBEIKVUETAI PE £V XAPOKTNPI-
OTIKO AX0. AV PTTOPEITE VO OEITE TOV KOKKIVO DEIKTN OTTWG
QATTEIKOVIZETAI OTNV EIKOVA, OEV £XEI KAEIOWOEI TEAEIWG.

Ma vo aQaipéTETe TNV KACETA UTTATAPIWY, OAICOAROTE

TNV a1Td TO EPYOAEIO EVW) CUPETE TO KOUUTTi OTO YTTPO-

OTIVO PEPOG TNG KATETAG.

» Eik.1: 1. Kékkivog &eiktng 2. KoupTri 3. Kaoérta
HTTaTapiv

A\1PO3OXH: No ToTroBeTiTe TraVTQ TNV KaoETa
HTTATAPIWV TTARPWG HEXPI VA pn BAETTETE TOV
KOKKIVO 3¢eikTn. EQv dev ao@aMioTei, utropei va Téoel
aTré TO £pyaAEio Tuxaia, TTPOKAAWVTAG CWHATIKH
BAGBN o€ eadg 1 kaTToI0V GAAO YUpW OaG.

AI'IPOZOXH: Mnv TOTroBETEITE TNV KOOGETA UTTOTA-
piwv pe Bia. Edv n kaoéta dev oAioBaivel e eukoAia,

TOTE eV €Xel TOTTOOETNOET KATAAANAQL.

Ep@advion utroAeImmopevng

XWPNTIKOTNTAG HTTATAPIOG

Movo yia kaoéreg umrarapiag ue v ev_SeIKTIKN Auxvia

MMEoTE TO KOUPTTT EAEYXOU OTNV KAGETA PTTATAPIV
VIO VO UTTOBEIGETE TNV UTTOAEITTOMEVN XWPNTIKOTNTA
utratapiag. O1 evOeIKTIKEG Auxvieg avaBouv yia Aiya
OEUTEPOAETTTA.

» Eik.2: 1. EvOekTIkéEG Auxvieg 2. KoupTri eAfyxou

EvdeikTikég Auyvieg YTmroAei-

mopevn
I D ﬂ XWPNTIKOTNTA
Avoppéveg ZBnoTég Avafo-
ofBrvouv

I I I I 75% £wg
100%
I I I I:I 50% €wg 75%

25% £wg 50%

0% £wg 25%

!‘ |:| |:| |:| doprioTe TNV
uTTaTapia.

I I I:I I:I Mropei va
TIPOEKUYE

1 SuoAeiToup-

yia otnv

I:I I:I I I pTTaTapia.

MAPATHPHZH: AvdAoya pe TIg GUVBAKEG Xprong Kal
Tn Beppokpaacia TePIBAAAOVTOG, N £vOEIgn YTTopEi va
Bla@épel Aiyo atrd Tnv TTPayPaTIKA XwpenTIKOTNTA.
MAPATHPHZH: H mpw1n (Téppa apioTepd) eVOEIKTIKA
Auyvia 8a avaBooBriver 6Tav Asiroupyei To oUGTNPA
TIPOOTOCIOG UTTATAPIOG.

20oTnUa TpooTaCiag epyaAgiou/

HTTaTapiog

To epyaleio ival eEoTTAIcPévo pe oUOTNPA TTPOOTACIAG
epyaieiou/ptTatapiag. Auté 1o oUOTNUA ATTOKOTTTEI
autépaTa TNV 10XV yia va Trapatadei n Sidpkeia Al-
Toupyiag Tou epyaAeiou kal TG PTratapiag. To epyaAeio
oTapardel autépara katd Tn SIGpKeia TG AsiToupyiag av
To epyaAeio A N pTratapia BpeBolv KaTw aTTd TIG TTAPa-
KATW OUVONKEG:

MpooTacia UTTEPPOPTWONG

H mpooTacia auTr evepyotroigital dTav 1o epyaleio/
JTTaTapio AEITOUPYED HE TPOTTO WATE VA AVAYKAZETal VA
KaTavaAWVEl acuvABIoTa uWNnAS pelpa. Ze auTh TNV
KaTAoTaON, OBAOTE TO EPYAAEio Kal DIAKOWTE TNV £Qap-
JOYRA TTOU TTPOKAAEI TNV UTTEPPOPTWA TOU EPYAAEIOU.
MeTd, evepyoTToINOTE TO EPYAAEIO YIa ETTAVEKKIVNON.

MpooTtacia utrepBéppavong

H TrpooTacia auTr evepyoTrolgiTal 6TV TO £PYOAEio

n pTratapia uTrepBeppavOei. Ze auth TNV KaTdoTAON,
QQAOTE TO EPYAAEIO KaI TNV PTTaTapia va wuxBouv Trpiv
EVEPYOTTOINOETE VA TO £pyaAeio.
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MNpooTtacia utrepBoAikig
aTTOoPOPTIONG

H mpoaTacia auth evepyoTroleital 6Tav n utréAoITn
XWPNTIKOTNTA TNG YTTATAPIOG PEIWOEL. Z€ auTA TNV
KatdoTaon, BYAATe TNV UTratapia atrd 1o pyaleio Kal
QOPTIOTE TNV PTTOTOPIA.

MpooTacia kal atrd GAAeg aiTieg

To oUoTnua TTPooTaCiAG £XEI ETTIONG OXEDIAOTET YIa

GAAeG aiTieg TTOU PTTOPOUV Va TTPOKAAEGOUV {NUIG OTO

£pyaAeio Kal EMITPETTEI TNV AuTOUATN SIAKOTI TOU £PYa-

Aeiou. AGdBeTe OAa Ta akdAouBa Brpata yia va diopOw-

OETE TIG QITIEG, OTAV TO EpyaAeio TeBEi o€ TTPOTWPIVA

SiakoTTA A dlaKoTT Katd Tn didipkela TN AeIToupyiag.

1. ATTEvVEPYOTTOINOTE TO EPYOAEIO Kal, OTN OUVEXEIQ,
EVEPYOTTIOINOTE TO §AVA YIO ETTAVEKKIVNON.

2. ®oprtioTe TNV pTTATOPIA ) TIG YTTATAPIEG ) AVTIKATA-
OTAOTE TIG PE ETTAVAPOPTICOPEVEG UTTATAPIEG.

3. A¢noTe To epyaleio Kal TIG PTTATAPiEG va wuyBouv.

Av Bev uTTdpxel BEATIWON PE TNV ETTAVAPOPE TOU CUTTH-
HaTOG TTPOOTACIAG, ETTIKOIVWVHOTE JE TO TOTTIKG OAG
KEVTpO e§uTINPETNONG TNG Makita.

HAekTpoVvIkS @pévo

To epyaAeio auTo gival eEOTTAIOUEVO PE NAEKTPIKS PpEvo.
Av TO €pYOAEIO ATTOTUYXAVEI CUVEXWG VO OTAPATAE
ypriyopa a@ouU a@rveTe Tn okavddAn S1akoTITn, {NTACTE
TNV ETTIOKEUN TOU £PYaAEIOU aTTO KEVTPO EGUTTNPETNONG
Tng Makita.

Apdon d1akoTTN

AI'IPOZOXH: Mpiv BAAETE TNV KACETA PTTATA-

piag péoa oTo epyaAeio, va EAEYXETE TTAVTA vVa
Seite av n okavdAaAn S10KOTITNG EVEPYOTTOIEITAI
KOVOVIKA Kal emIoTPEPEl oTn B€on «OFF» 6Tav
eAeuBepwveTal.

» Eik.3: 1. ZkavddAn S1okdTITNG

MNa va EekivoeTe To epyaleio, atTAwg TpaBngTe TNV
okavdaAn diakoTTn. H TaxUTnTa Tou epyaleiou auga-
VEI AV AUENOETE TNV TTiEON OTN OKAVOAAN JIKOTITH.
EAeuBepwoTe TN okavddAn SIOKOTITN yId VO OTAPATACEL.

MAPATHPHZH: To epyaAgio otapatd autéuaTta av
ouvexioeTe va TpaBAaTte Tn okavdaAn diakdTITn yia
TTEPITTOU 6 AETTTA.

Avappa TNG PTTPOCTIVAG

AnPosoxH: Mnv koITdgeTe KaTeuBeiav péoa oTo
QWG A OTNV TNYA PWTOS.
» Eik.4: 1. Aduma

TpaBn&Tte TN okavOAAn SIOKOTITN YIO VO EVEPYOTTOINOETE
N AdpTra. H Adutra e§akoAouBei va gival avappévn

600 TpaBaTte TN okavdAAn diakdTITn. H AduTra ofrvel
TrePITTOU 10 SEUTEPOAETITA OPOU OPHOETE TN OKAVOAAN
SIaKOTITN.

MAPATHPHZH: Otav 10 epyaAcio utrepBepuavOei,
n Asitoupyia Tou epyaAeiou oTapaTdel auTOpATA KAl
n Auxvia apyiel va avaBoafAvel. Ze auTr TNV TEPi-
TITWaon, anoTe TN okavddAn diakdTrTn. H Auxvia
oBRvel o€ éva AETTTO.

NMAPATHPHZH: XpnoipotoioTe éva aTteyvé Travi yia
VO OKOUTTIOETE Tn OKOVN aTTO TO PAKS TNG AGUTTAG.
MpooéxeTe va pn ypatlouvioeTe To PaKd TNG AGUTTAG,
€TTEION PTTOPET va PeIWBED N £vTaon Tou ewTIoPOU.

Apdon d1aKOTITN AVTIOTPOPNHG

AnPOsOXH: Na eAéyxeTe TavTa TN di1glBuvon
TEPICTPOPAG TIPIV ATT6 TN AgiToupyia.

AHPOZOXH: Na xpnoipoTroigite Tov S1aKOTITH
aAVTIOTPO®PNAG HOVO aPoU To EpYAAEio OTAOUATAOEI
evreAwg. H aAAayr| Tng SieUBuvang TepICTPOPAG
TIPIV OTAUOTHOEI TO EPYOAEIO PTTOPET VO TIPOKOAEDEL
¢nu1d oTo epyaAceio.

A 1POs0OXH: Orav dev XPNOIUOTIOIEITE TO EPYQ-
Agio, va BadeTe TavTa TO0 HOXAS S10KOTITN AVTI-
OTPOPNG OTNV oudETEPN BEDT.

» Eik.5:

1. MoxAGG B1akATITNG AVTIGTPOPAG

AuTO TO epyaleio dlaBéTel Evav dIOKOTITN AVTIOTPOPHG
yia va aAAGZeTe T dieuBuvaon TepIoTPoPnG. MEoTe TO
HOXAS SIaKOTITN AVTIGTPOPRG OTTO TNV TTAEUPA A yia
0eCI60TPOPN TTEPIOTPOPH 1) aTTO TNV TTAEUPA B yia api-
oTEPOATPOPN TTEPIGTPOPH.

‘Otav 0 poXAOG dIAKOTITNG AVTIOTPOPNAG ival aTNV
oudEéTepn B£on, N okavOAGAN dIAKOTITNG OV UTTOPE VO
TpaBNXOEI.

AAAayn Tax0TnTOG

A POsOXH: Na puBpieTe TavTa To HOXAS
aAAayng TaxUuTnTag TARPWG OTN CWOTH B€0N.
Av xeIpiCeoTe TO epyaheio OTav o HOXAGG aAAayig
TaxUTNTAG BpiokeTal avapeoa atréd TNV TTAEUPE «1»
KO TNV TTAEUPA «2», ITTOPET va TTPOKANBE {nuIdG oTO
epyaAeio.

AI‘IPOZOXH: Mnv XpnOIUOTIOIEITE TOV HOXAO
aAAayng TaxuTnTag 6Tav AeIToupyei To epyaAsio.
MTropei va TrpokAnBei {nuid oTo epyaAcio.

» Eik.6: 1. MoxAdg aAAayng TaxutnTtag
Epgaviiépe- Taxournra Pomn loxbouca
vog aplBuog Aeiroupyia
1 XapnAn YwnAn Aeimoupyia
HeyaAou
poprtiou
2 YwnAi XapnAn Aerroupyia
HikpoU
popTiou

Ma va aAAGgeTe TNV TOXUTNTA, TTIPWTA OTTEVEPYOTTOINOTE
To epyaAeio. ZTpwETe To HoXAG aAAayrg TaxuTnTag

VIO VO EUQAVIOETE «2» Yia uPnAn TaxutnTta f «1» yia
XapnAn Taxutnta. Mpiv atroé Tn Asitoupyia, BeRaiwbeite
0TI 0 pOXAOG aAhayrig TaxUTNTaG gival puBIoPEVOG OTN
owaoTn B€on.

Av n TaxUTNTO TOU EpyaAgiou peIvVeETal UTTEPBOAIKE KaT
TN AeiIroupyia pe TNV £vOEIgn «2», OTTPWETE TO HOXAS
WOTE Va EPPAVIOEl «1» Kal ETTAVEKKIVAOTE TN AEIToupyia.
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PuBuioTikdg dakTUAIOG

Mtropeite va eAECETE TOV TPATTO AciToupyiag dpdong Kai va
puBuioeTe TN poTT GUCPIENG PE TOV PUBUIOTIKG daKTUAIO.

EmAoyn 1pétTou Agitoupyiag Spdong
» Eik.7: 1. PubBuioTikdg dakTUAIOG 2. Evoeign 3. Béhog

Auté 10 epyaeio diaBétel SUo TPATTOUG AcIToUpYiag
dpdong.

EmAEETE TOV TPOTTO A€iToupyiag TTou gival KatdAAnAog
yla TNV £pyacia oag. ZTpEWTE ToV pUBPIOTIKO SAKTUAIO
Kal euBuypappioTe TNV €vOeIgn TTou eMAECATE PE TO
BéAog oTo KUpIO oW Tou epyaleiou.

‘Evdeign

g TpoTrog Acitoupyiag TpuTTavi-
opaTog (TTePIoTPOPr) HOVO)

Tpotmrog AerToupyiag Spdong

PUBuIoN TG pOTTH G OTEPEWONG
» Eik.8:

"Evdeign
1-21

Tpoémog AsiToupyiag Spdong

Tpdtog Asiroupyiag BIdw-
HarTog (TTepIoTPoPn e
OQIVKTApQ)

EIAOIMOIHZH: Na puByilete TIavTa 10 SAKTUAI0 CWOTA
aTnv €vOeIgn yia Tov TPOTTo Agitoupyiag Spdong Trou
B¢AeTe. Av BéoeTe To epyaheio ae AsiToupyia pe To dakTUAIO
TOTTOBETNUEVO PETAEU TWV EVOEIGEWY TPOTTOU AEIToupyiag
Spdiong, utropei va TTpokAnBei {nuid aTo epyaAcio.

EIAOINMOIHZH: Mnv aA\GEeTe Tov TPATTO AsIToupyiag
Opdaong evw TO EPYOAEIO TTEPICTPEPETAI.

EIAOIMOIHZH: Av givai 5U0KOAO VO OUPETE TOV
PUBNIOTIKG BAKTUAIO, EVEPYOTTOIROTE KAl AEITOUPYAOTE
TO £PYOAEIO YIa €va OEUTEPOAETTTO, UETA OTONATACTE
TO epYOAEio Kal aUPETE Eava Tov pUBPIOTIKO SAKTUAIO
oTnVv emluunTA oag Béon.

1. PuBpioTikdg dakTUAIOG 2. Evdeign (diaBabuion 1 - 21) 3. Béhog

H potr o1epéwaong utropei va pubuioTei o€ 21 eTTiTTeda Pe TNV TTEPIGTPOPH TOU PUBUIGTIKOU SaKTUAIOU.
EuBuypappioTe TIg diaBabpioeig pe 1o BEAOG OTO KUPIO OWHA TOU epyaAeiou. Oa €XeTe TNV EAGXIOTN POTTA OTEPEWONG

oTo 1 KaI TN YéyIoTn POt aTo 21.

Mpiv até Tn Aerroupyia, va BIdWVETE pia dokIMaaoTiKr Bida aTo UAIKG 0ag ) € €va KOUUATI TTAVOPOIGTUTTOU UAIKOU yia
va KaBopideTe TO ETTITIESO POTTAG TTOU OTTAITEITAI VIO TN GUYKEKPIPEV EQAPHOYH.

AiaBaBpiceig 1]2]3][a]s5]s

789 ]10]1n]2

13 [ 1415 [16 [ 17 [18 ] 19 [ 20 | 21

KoxAiag M4 M5

M6 -

Mahaké -
guho
(X
TreUKO)

ZUA6-
Bida

23,5 x 22

24,1 x 38 -

25,1 x 50 -

ZkAnpo -
guho
(.-
padvi)

3,5 x 22

24,1x 38 - 25,1 x50 -

| NMAPATHPHZH: O puBpuioTikog 8akTUAIOG dev KAEIdWwVEl 6Tav To BEAOG eival TOTTOBETNUEVO pETAEU Twv dlaBabuioewy. |

2YNAPMOAOIHZH

APOOXH: Na BeBaiwveoTe TAVTA OTI TO EpPYa-
Agio gival oBNOTO KAl N KAGETA PTTATAPIOG £XEI
aQaIpedei TrPIV EKTEAECETE KATTOIO EPYATiA OTO
epyaleio.

TotroBéTnon Adyiag AaBng

(Bon6nTikn AaB)

» Eik.9: 1. TAdyia Aapry 2. Mpoegoxn 3. Auhdkwan
4. Bpaxiovag

Na xpnoiyoTtroigite révta TNV TAGyIa Aar), WOoTE va
S1ao@aAifeTal N aocPaAig Asitoupyia.

TotroBeTAOTE TNV TTAGYIO AABr) PE TPOTTO WOTE Ol TTPOE-
goxég aTo Bpayiova va Taipiddouv OTIG QUAAKWOEIG OTOV
KopH6 Tou epyaleiou. MepioTpéwTe TN AaBr degidaTpoPa
yia va Tnv ao@aAioete. H Aafr| ptropei va otabepoTroin-
B¢i o€ pia emBuUPNTH ywvia.

TomoBéTnon N a@aipeon TNG MUTNG

Spamravokarodfidou/uiTng TpUTTaVIOU
» Eik.10:

1. Took 2. KAgioipo 3. Avolyua

ZTPEWTE TO TOOK APIOTEPOCTPOPA YIA VA AVOIEETE TIG
olayoveg oQIykTApa. TomoBeTAOTE TN PUTN SpaTTavo-
KATaABIdoU/PUTN TPUTTAVIOU PECA OTO OPIYKTAPA PEXPI
TEPUA. ZTPEYTE TO TOOK OECIOATPOPA VIO VO OPIGETE TO
o@iyktApa. MNa va BydAete Tn poTn Spatravokatodpidou/
uUTN TPUTTAVIOU, OTPEWTE TO TOOK OPICTEPOCTPOPA.

TomroBéTnon ydavidou

A POEIAOMOIHEH: XpnoipotroifoTe Ta e§ap-
TAPATA AVAPTNONG/OTEPEWONG HOVO YIa TOV OKOTTO
Trou TrpoopiovTal, T.X. KPEMOOHA TOU EPYOAEioU OE
Jwvn gpyaAgiwv HETASU EPYACIWV 1 SICAEIMPATWV.

A\POEIAOMOIHZH: MpooéxeTe va unVv uTrep-
(POPTWOETE TOV YAVTI0 €IS TApa TTOAU dUvaun
N aKavovioTa UTTEPBOAIKO POPTO UTTOPEI Va TTPO-
KaA€oel InuId 0TO EPYOAEiO £XOVTOG WG ATTOTEAE-

oL TTPOCWTTIKG TPAUUATIOHO.
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AI'IPOZOXH: ‘Orav ToroBeTeiTE TO YAVTO, VO TOV
ac@aAifeTe TavTa KaAd pe Tn Bida. AlaQopeTIkd, O
yavTgog pTTopei va Byel atro To epyaleio Kal va €XEl WG
QATTOTEAEC A OTOMIKG TPAUMATIOUO.

AI‘IPOZOXH: BeBaiwOeite va KpEPAOETE TO Epya-
Agio pe ao@daAsia TPIV TO APACETE. TO AVETTAPKEG I
QavIGOPPOTIO KpEPAOHA O€ YAVT{O UTTOPET VO TTPOKAAE-

€I TITWON KOl JTTOPET VO TPAUHATIOTEITE.
» Eik.11: 1. Auhdkwon 2. Mavtgog 3. Bida

O yavtog gival BoAIKOG yia TTIPOCWPIVE KpEUaoua Tou
epyaheiou. MTropei va ToTroBeTnBei o€ oTroI0dATIOTE
TTAeUpd Tou epyaAeiou. MNa va ToTToBETAOETE TO YAVTLO,
BdATe TOV O€ PIa auAdkwon oTo TrePiBANUa Tou epya-
Aeiou o€ oTTOIA8ATTOTE TTAEUPE KOI HETA ACPAANIOTE TOV
pe pia Bida. MNa va Tov agaipéoeTe, XaAapwaoTe Tn Bida
KOl METG AQAIPETTE TOV.

Xprion omng

A\POEIAOMOIHZH: Mnv xpnoipoTroisite

TTOTE TNV OTTH AVAPTNONG YIA KATIOIOV OKOTTO

yia Tov o1roio dev TpoopileTal, yia Tapddelyua,
Kpépaoua Tou epyaleiou o€ upnAn Totrobeoia. H
KaTaTrévnon o€ pia Bapid OPTWHEVN OTTH UTTOPET Va
TIPOKOAETEI {NUIEG GTNV OTIN, £XOVTOG WG OTTOTEAETHT
TNV TTPOKANGN TPAUPATIOUWY O€ EGGG 1} OTA GTOPA
TT0U BpiokovTal YUpw 00g 1 KATW aTrd €046G.

» Eik.12: 1. O1 avdptnong

XpnoIYOTIOIACTE TNV OTTH AVAPTNONG OTO KATW TTHoW

HEPOG TOU EPYOAEIOU YIO VO KPEPAOETE TO EPYOAEIO OE
£vav T0iX0 XPNOIPOTIOILVTAG £VA OKOIVi avapTnong r
TTAPOUOIA OKOIVIE.

TomroBéTnon TnG BKNG PUTWV

Spatravokatodfidou

MpoaipeTikd afeooudp
» Eik.13: 1. Onkn YUtV dpatravokaTodRidou
2. MUTn Spatravokatadfidou

MpooapudoTe TN BAKN PUTWV dpaTTavokaTodRIdou
péoa aTnV TTPOELOXT OTO KATW HEPOG TOU EpyaAEiou,
aTn 8egId 1) oTNV ApICTEPN TTAEUPE KAl AOPANITTE TN YE
pia Bida.

Orav dev XpnoIYOTIOIEITE TN PUTN dpaTTAVOKATOGRIBOU,
va TN QUAGOOETE OTIG BAKEG HUTWYV SPATTAVOKATGARI-
dou. MTropeiTte va QUAGOOETE ekei PUTEG dPATTAVOKATOG-
Bidou pe prkog 45 mm.

AEITOYPTIA

AI‘IPOZOXH: ‘Otav 10 epyaAeio AeiToupyEi TTOAU
Suvard, JEIWOTE TO POPTIO 1] CTAPATACTE TN
AgiIToupyia Tou EpyaAEgiou yia va aTToQUYETE TRV
mPOKANON {NMIGG OTO EpYaAEio.

KpatioTe 10 epyaAeio oTabepd pe To éva xépl oTn Aan
KAl TO GANO XEPI OTO XEPOUAI YIa VO EAEYXETE TNV TTEPI-
OTPOYIKN) dpdaon.

» Eik.14

EIAOINMOIHZH: Mnv kaAOTITETE TIG OTTEG EEAEPWONG,
pTTopei va TTpokAnBei utrepBEppavan Kai {nuid aTo pyaAeio.

» Eik.15: 1. O™ e§aépwang

AsiToupyia dpatravokarodpidou

AI'IPOZOXH: OfoTe TO pUBMIOTIKO SakTUAIO OTO
owaoTo eMiTTES0 POTTAG YIA TNV EPyaTia 0ag.

AI'IPOZOXH: BeaiwBeite 611 TOTTOBETACATE TN
pUTN SpatravokatodBidou arreudeiag oTnv KEPAAR
NG Bidag. AIaQOpPETIKA, UTTOpPEi va TTPOKANBEi {nuid
oTn Bida R/kai oTn pOTN parravokarodpidou.

MpwTa, oTpéWTe TOV PUBUICTIKG BAKTUAIO WOTE TO BEAOG
0TO KUPIO OWHA TOU EPYAAEiOU va €ival OTPAPPEVO OTO
owoTo eTTITTESO POTTAG cUOPIENG (1 - 21).

TotroBeTrOTE TO dKPO TNG PUTNG dpaTTavOKATOARIBOU
oTNV KEPAAR TNG Bidag Kal aoKNOTE TTiECN OTO EPYAAEIO.
ZeKIVAOTE apyd To EPYaAEio Kal KAaTOTTIV au§AoTe aTadI-
akd@ TNV TaxuTnTa. AQAaTe TN oKavdAaAn S1akoTITN HOAIG
oANIoOn o€l 0 OPIYKTAPAG.

MAPATHPHZH: Katd 1o Tputrdviopa §uA6pIdag,
TPUTTAVIOTE aTTO TIPIV Hia KABodNyNTIKA OTTA ion e

10 2/3 TnG diapétpou TG Ridag. Me autdv Tov TpOTTO
OleukoAUvETal TO Bidwa Kal amro@elyeTal n didaTracn
TOu TePayiou epyaaciag.

AsgiToupyia Tputraviou

AI'IPOZOXH: H utrepBoAikn Trieon oTo epyaleio
Sev emiTaxdvel Tn diIdTPNON. ZTNV TTPAYHATIKOTNTA,
auTA n uTTEPPBOAIKA TTieon TTpokaAei {nuia oTo dkpo
NG PUTNG TPUTTAVIOU, PEiWON TNG ATTOS00NG OTIWG Kal
NG dIApKEIag {WrG TOU EpyaAEiou.

AITPOZOXH: KpatnoTe otaBepd 10 epyaleio

KOl TTPOCEXETE IBIAITEPA TN OTIYMN TTOU N HUTN
TPUTTaVIOU SiIEpXETal aTr6 TO AAAO GKPO TNG OTTAG.
Aokeital TEpAoTIa dUvVOUN OTO EPYAAEIO/PUTN TPUTTO-
vIoU Tn OTIyUr TTou dIaTTEPVATAI N OTTH.

AI‘IPOZOXH: M1TopEiTE VO aQaIPETETE pHIa PTTAO-
KApPIoOHEVN MUTN TPpUTTavIoU pe atrAnl pUuBuion Tou
S1aKOTITN AVTIOTPOPNG OTN B£0N AVTIoCTPOPNG TTEPI-
OTPOPNG, WOTE N PUTN va omioBoxwpnoel. QoT600,
To gpyaAeio PTropei va origBoxwpnoel é§w amroé Tnv
OTT ATTOTOMA, AV BEV TO KPATATE OTABEPA.

AHPOZOXH: Na ao@alifere TavTa Ta TEPAYXIO EPYO-
oiag o€ péyyevn i Tapopola Sidragn ouykpdTnong.

AITPOZOXH: Av 10 gpyaAeio AeiIToupyei ouveXO-
HEVA WG OTOU ATTOPOPTIOTEI N KAGETA HTTATAPIWY,
a@noTe To epyaAeio ofNoTO yia 15 AeTrTd PIV
OUVEXIOETE TNV EPYACia HE KaIVOUpPYIA PTTATAPIA.

MpwrTa, yupioTe Tov puBuIoTIKS SaKTUAIO WATE TO BEAOG
va gival oTpappévo aTtnv évoeign 8 . Katdmiv, ouveyi-
OTE OTTWG TTEPIYPAPETAI TN OUVEXEIQ.

Tputrdviopa §UAou

Ortav TpuTtraviCete og §UAO, £xeTE KAAUTEPQ ATTOTEAETUOTA
JE pUTEG yIa EUAO eCotTAIopéveGg pe Bida odriynong. H
Bida 0dynong KAVEl TO TPUTTAVIOUO EUKOAGTEPO ETTEIDN
TPaRAEl TN PUTN TPUTTAVIOU YE€oa OTO TEPAXIO EpyaaTiag.
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Tpumdviopa o€ PETaAAo

MNa va pnv oAioBroel pia puTtn TpuTaviol 6TaV §EKI-

VATe TN dnUIoUPYIa PIAg OTTAG, KAVTE Eva KOIAWNA PE
TIOVTa KOl OQUPI OTO anueio 6TTou Ba TPUTTAVIOETE.
TotmoBetAOTE TN HUTN TPUTTAVIOU OTO KOIAWPA KAl EEKIVA-
OTE TO TPUTTAVIOHA.

Orav TpuTravigete YETAAAQ, XPNOIUOTTOINOTE AITTAVTIKO
KoTTG. E&aipeon atroteAolv kdTola €idn o1drpou Kai
uTTPOUVTZOU Ta OTTOI0 Bal TIPETTEN VA TPUTTAVIZETE OTEYVA.

2YNTHPHZH

AI‘IPOZOXH: Mpiv TNV eKTEAEON EPYATIWV ETTIOE-
wPNOoNG A CUVTAPNONG, TTAVTOTE Va BEBAIWVEDTE
OTI | CUOKEUN QTTEVEPYOTTOINONKE KA N KATETA
HTTATAPIWV EXEI APAIPEDEI.

EIAOIMOIHZH: Mnv xpnoipoTrolgite TToTé Bev-
givn, TeTpeAaiko aiBépa, S1aAuTIKO, aAKOOAN 1
mapopoieg ouoieg. Mropei va TTpokAnei atro-

MPOAIPETIKA

EZAPTHMATA

AHPOZOXH: AuTd Ta €§apTApaTa A TPOoCApP-
TAMATO CUVICTWVTAI VIO XPRON JE TO EpYyaAEio
Makita Trou ep1ypd@Tnke oTig 0dnyieg autég. H
xprnon otmoiwvaATToTE AAAWY £§aPTNUATWY A TTPO-
CapTNUATWY UTTOPET va TTPOKAAEéTE! KivOuvo Tpauua-
TIoOpoU o€ atopa. Na XpnoIJoTIoIEiTE Ta £GapTANATA 1
TIPOCOPTANATA PHOVO VIO TNV XPAGN TTOU TTPoopidovTal.

XPWHATIOPOG, TTAPAPOPPWON ) PWYHES.

MNa n diatpnon Tng AZPAAEIAL kai A=ZIOMNIZTIAL Tou
TIPOIGVTOG, O ETTIOKEUEG Kal oTToladATIOTE AAAN epyaaia
ouvTAPNONG A PUBHIONG TTPETTEN Va eKTEAOUVTAI OTTO £E0U-
01000TNPEVA ) EPYOOTACIAKE KEVTPA EEUTTNPETNONG TNG
Makita, xpnoipotrolwvTag TavTote aviaAAakTIKG TN Makita.

Makita Europe N.V.

Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070 Kortenberg, Belgium

Makita Corporation

3-11-8, Sumiyoshi-cho, Anjo, Aichi 446-8502 Japan

www.makita.com

Edv xpeialeoTe otmroiadrmoTe BonBeIa yia TTEPICTOTEPES
TTANPOPOpPIEG O OXEON PE QUTA TA EGAPTAMATA, ATTOTAV-
Beite 07O TOTTIKG OAG KEVTPO eCuTnPETNONG Makita.

. Mureg TpuTTAvIoU

. MuTeg BIdwpaTog

. [éavrlog

. Aigragn Aapng

. l'vioia ptratapia kal opTioTrg TNG Makita

. Aidragn ehaoTikoU TTEAJaTOg

. MdaAAIvo kGAuppa

. Appwdeg TEAPa Agiavong

MAPATHPHZH: Mepikd oToixeia oTn AioTa putropei va
oupTrepIAaUBAvVOVTal OTN CUOKEUOTIa EpYaAEiou wg
oTavtap eCaptipata. Mmopei va diagépouv avdioya
ME TN XWpPQa.
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